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  Korte inhoud


  


  


  


  Duister is de nacht


  CINDY DEES


  


  Weer een saaie dag in het paradijs, denkt Kinsey Hollingsworth wanneer ze op haar roze jacht ligt te zonnen. Tot er een man aan boord springt – lang, donker, breed, van top tot teen in het zwart. En achternagezeten door twee gewapende mannen. Mitch Perovski dwingt haar hem te helpen, en neemt haar mee op een levensgevaarlijke missie die haar niet alleen naar de grenzen van de Cubaanse onderwereld voert, maar vooral naar die van haarzelf…


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Weg naar de dood (IBS Black Rose)
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  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Met een rokend pistool in zijn hand hurkte Mitch Perovski neer bij de dode man en vloekte. Bloed druppelde langzaam op het dek van de boot. Na een snelle blik om zich heen hurkte hij nog dieper, haalde zijn mobiele telefoon tevoorschijn en koos een nummer met een snelkeuzetoets.


  ‘Zeg het maar,’ zei een mannenstem aan de andere kant van de lijn.


  ‘Met Lancer,’ mompelde Mitch. ‘Ik heb een probleem. Mijn plan B is mislukt. Ik bevind me in open gebied in een verrekte haven, en er zitten twee, mogelijk drie schutters achter me aan. Jullie moeten een konijn uit jullie hoed toveren om me hier zo snel mogelijk vandaan te halen.’


  ‘We zien je hier op de satellietkaart in een haven aan de zuidkant van Tortola. De baas zegt dat je daar even moet blijven, als dat lukt. Vertel me in de tussentijd hoe je eraan toe bent.’


  Even stond Mitch zichzelf toe stil te staan bij de pijnscheuten die door zijn linkerschouder gingen. Slecht idee. Knarsend met zijn tanden verbeet hij de pijn. Daar had hij nu geen tijd voor. ‘Ik ben neergeschoten,’ bracht hij uit. ‘In mijn linkerschouder. Ik denk dat de kogel erdoorheen is gegaan, maar ik heb nog geen tijd gehad om te kijken. Ik ben bijna door mijn munitie heen en ben een wandelende schietschijf in deze haven.’


  ‘Bloed je?’ vroeg de gevechtscoördinator scherp.


  ‘Verdraaid, ja, ik bloed. Ik ben net door een kogel geraakt.’


  ‘Druk met een schone doek op de plekken waar de kogel erin en eruit is gegaan, en blijf dat doen tot het bloeden stopt.’


  ‘Goh, bedankt, dokter Kildare. Ik had zelf geen flauw idee wat ik moest doen,’ zei hij droog. Alle medewerkers van de H.O.T. Watch hadden een EHBO-diploma.


  ‘We zijn verplicht agenten instructies te geven over goede eerste hulp als er een wond wordt gemeld,’ zei de coördinator net zo droog. ‘Dan kan je familie ons geen proces aandoen als je doodgaat.’


  Mitch snoof. Hij had al in geen tien jaar met iemand van de familie Perovski gesproken en was niet van plan daar de komende tien jaar verandering in te brengen.


  Terwijl hij afwachtte wat zijn collega’s zouden bedenken om hem te helpen, keek hij rond of hij een teken zag van zijn achtervolgers. De seconden tikten voorbij. Op dit moment lieten ze zich niet zien, maar hij twijfelde er geen moment aan dat ze ergens op de loer lagen.


  De seconden werden minuten. Hoeveel langer zouden zijn achtervolgers zich stilhouden? Uiteindelijk zouden ze hun geduld verliezen en achter hem aan komen, en als ze hem zo zouden aantreffen, was hij er geweest.


  Er klonk een andere, diepe stem aan de andere kant van de lijn. ‘Lancer, met White Horse.’


  Dat was zijn baas voor deze opdracht, commandant Brady Hathaway.


  ‘Ik heb een plan C voor je. Ongeveer een kilometer verderop heeft congreslid Dick Hollingsworth een strandhuis. Hij beschikt ook over een snelle boot. Ik heb hem net aan de telefoon gehad, en hij heeft ons toestemming gegeven om zijn boot te gebruiken. De reservesleutel zit aan de achterkant van een schilderij geplakt dat benedendeks in de hut hangt. Je zult moeten inbreken in de kajuit, maar ik heb hem beloofd dat we de eventuele schade aan de deur zullen herstellen.’


  Een kilometer? Verdraaid, dat klonk wel heel erg ver weg. ‘Hoe ziet die boot eruit?’ vroeg hij, opnieuw ineenkrimpend van de pijn.


  ‘Het is een snel motorjacht van ruim elf meter lang. De boot heet Baby Doll en is roze, maar schijnbaar gaat hij met een noodgang.’


  ‘Nou, dat is te hopen,’ gromde hij. ‘Als ik in een roze boot aan mijn einde kom, kunt u erop rekenen dat ik terugkom als klopgeest om jullie het leven zuur te maken.’


  White Horse lachte kort. ‘Bel ons wanneer je in veiligheid bent en zorg voor die schouder zodra je de kans krijgt.’


  ‘Doe ik.’ Mitch stopte zijn mobiele telefoon in zijn zak. Zwemmen naar de roze boot was geen optie. Zijn schouder klopte als een gek, en het idee dat er zout bij de wond kwam, sprak hem niet bepaald aan. Bovendien zou het hem ernstig vertragen als hij verging van de pijn. Dus kroop hij de aanlegsteiger op, met zijn hoofd zo laag mogelijk. Als hij geluk had, kon hij die strook dwergpalmen en struiken langs het strand bereiken en dan daarlangs op weg gaan naar plan C.


  Als hij geluk had.


  


  Weer een saaie dag in het paradijs.


  Met een zucht kwam Kinsey overeind. Ze had de hele middag liggen dutten op de slanke romp van het motorjacht, dat zachtjes heen en weer deinde op de golven die naar het strand rolden. Het witte zandstrand strekte zich in beide richtingen uit en werd begrensd door ruisende palmbomen. De turkooizen zee was zo blauw, dat het pijn deed aan haar ogen als ze ernaar keek.


  Maar ook al was het hier doodsaai, het was altijd nog beter dan uitgelachen worden. Uitgelachen! Zij, de lieveling van de beau monde van Newport! Om de wrede spot van iedereen op de country club en de mensen die zich haar vrienden noemden te ontlopen was ze vertrokken. Over een paar maanden, wanneer het schandaal naar de achtergrond was verdrongen door een nieuwe sensatie, zou ze misschien overwegen terug te keren naar huis. Tot die tijd zou ze hier blijven, in het vakantiehuis van haar vader. Oké – ze gaf het toe – om zich schuil te houden.


  De zon begon naar de horizon te zakken. Het was nog geen zonsondergang, maar de tijd dat je bruin kon worden was voorbij. Ze had echter nog geen zin om terug naar het huis te gaan. Een tochtje met de Baby Doll zou haar goeddoen. Ze trok een T-shirt aan over haar kleine bikini en sprong de aanlegsteiger op om de meerkabel los te gooien. Vervolgens liep ze naar de achterplecht om daar het touw los te maken.


  Een klepperend geluid deed haar verrast over haar schouder kijken. Voetstappen in de haven. Snelle voetstappen. Iemand die rende. Niemand rende hier; dat was veel te inspannend in dit hete en vochtige tropische klimaat. Er kwam een lange man over de steiger op haar afgerend. Donker haar, brede schouders, van top tot teen in het zwart. Over zijn rechterschouder hing een zwarte reistas. Als gehypnotiseerd keek ze toe. Hij leek wel een panter die op zijn prooi af ging. Zonder zijn pas te vertragen draaide hij zich om om achter zich te kijken. Toen ze zijn blik volgde, zag ze dat hij werd nagezeten door twee mannen met een pistool in hun hand.


  Haastig sprong ze in de open stuurhut van de boot, en ze zocht koortsachtig naar de sleutels. Waar voor de drommel had ze die gelaten? Daar lagen ze, in een kopjeshouder. Ze griste ze eruit, en biddend dat ze de juiste sleutel had koos ze er een uit en stak hem in het contactslot. Mis! Ze probeerde een andere.


  Vier plofgeluiden vlak achter elkaar deden haar instinctief ineenduiken. Wat het ook was, het klonk niet goed.


  De drie 700 pk-motoren van de Baby Doll sloegen aan zodra ze de tweede sleutel had omgedraaid. De man met de reistas was bijna bij haar. Ze zette de versnelling in de achteruit en gaf een harde ruk aan het roer. De boot draaide praktisch om zijn as, en de achtersteven ging diep het water in.


  Terwijl de Baby Doll wegspoot bij de aanlegsteiger, zag ze vanuit haar ooghoek de in het zwart geklede man aan dek springen. Met een ruk draaide ze zich naar hem om.


  ‘Gas!’ schreeuwde hij. Toen ze aarzelde, voegde hij eraan toe: ‘Wegwezen, dame! Als die kerels ons te pakken krijgen, zijn we allebei dood!’


  Wat? Ze duwde de gashendel naar voren. Allerlei gedachten buitelden over elkaar heen in haar hoofd. Dood? Allebei? Wat had zij gedaan dat ze erom vermoord kon worden?


  De boot schoot naar voren als een volbloed die aan een wedren begint, waardoor ze naar achteren werd geduwd in de leren kapiteinsstoel. Tegen de tijd dat ze een keer verschrikt in- en uitgeademd had, had de Baby Doll al een snelheid van honderdtien kilometer per uur bereikt.


  Ze wierp een steelse blik op de man, die in de stoel naast haar kwam zitten. Zijn haar was donkerbruin, zijn huid gebronsd. Of dat zijn natuurlijke teint was of dat de kleur door de zon kwam, kon ze niet zeggen. Hij zag er Italiaans en elegant uit, alsof hij zojuist uit een Toscaanse villa was gestapt. Toen hij rechtop ging zitten om in zijn reistas te rommelen, zag ze dat zijn linkermouw gescheurd was bij de schouder en dat er bloed glinsterde rondom de scheur.


  ‘Wie ben je?’ riep ze boven de brullende motoren uit. Ze hoopte van ganser harte dat deze man aan de goede kant stond en dat die twee achtervolgers op de steiger de slechteriken waren, want anders zat ze behoorlijk in de nesten, hier alleen op zee met een mogelijk gewelddadige man. Verdraaid, zelfs als hij geen slechterik was, kon ze flink in de nesten zitten!


  Hij draaide zijn gezicht naar haar toe. Hun blikken kruisten elkaar, en de tijd leek even stil te staan. De intensiteit van dat korte moment was ontstellend. Zijn ogen waren amberkleurig, goud als de ondergaande zon, en zijn blik was hypnotisch. Was hij een agent of een schurk? Dat kon ze niet afleiden uit zijn gevaarlijk knappe uiterlijk.


  De magie van het moment werd verbroken toen er achter hen in de verte ineens gebrul klonk als van een gevaarlijke leeuw.


  ‘Daar komen ze aan.’


  Zijn stem was nog schor van de inspanning van het rennen, en het geluid deed een rilling over haar ruggengraat lopen.


  Ze keek naar de kust. Er vertrok een boot bij de aanlegsteiger. Net als de Baby Doll was het een snel type motorjacht, lang en slank. ‘Wie zijn dat?’ riep ze.


  Met een grimmig gezicht keek hij over haar schouder naar de boot die achter hen aan kwam. ‘Huurmoordenaars,’ antwoordde hij kort.


  Angst spoelde als een golf over haar heen, een koude zekerheid dat de dood heel dichtbij was. Het kriebelde opeens in haar benen, maar ze weerstond de neiging om op te springen en weg te rennen.


  ‘Kunnen we ze afschudden?’ vroeg hij.


  Ze bekeek de boot die hen achtervolgde wat beter. Het was een ongeveer dertien meter lange SuperVee, een bijzonder snelle boot met krachtige motoren. ‘Nee. Deze boot haalt maximaal honderdveertig kilometer per uur; die andere wel honderdzestig.’


  Hij keek haar weer aan. Zijn blik was koud, totaal ontdaan van emotie.


  Dat joeg haar nog het meest angst aan. Er was geen sprake van dat ze niet precies zou doen wat hij haar opdroeg.


  ‘Dan gaan we vechten,’ zei hij.


  Dit leek wel een nachtmerrie, maar het was de keiharde realiteit. Vechten? Als verdwaasd staarde ze voor zich uit. Even had ze geen flauw benul van wat ze moest doen.


  ‘Ben je goed met boten?’


  Zijn vraag haalde haar uit de plotselinge leegte. Ze was praktisch op het water opgegroeid en antwoordde zonder nadenken: ‘Ja, heel goed.’


  ‘Kun je er dan voor zorgen dat we zo dicht bij die boot komen, dat ik erop kan schieten?’


  ‘In de buurt komen?’ piepte ze. ‘Opzettelijk?’


  ‘Ja. Zodat ik op ze kan schieten,’ herhaalde hij ongeduldig.


  Schieten? Met pistolen en kogels? Stond ze op het punt dood te gaan? Die laatste gedachte maakte haar ineens vreselijk bewust van iedere ademtocht, ieder geluid. Haar handen klemden zich om het stuur tot ze pijn deden.


  ‘Verdomme,’ mompelde haar passagier. ‘Hij richt op ons.’


  Als ze in staat was geweest woorden door haar verlamde keel te krijgen, had ze gevraagd wie ‘hij’ was.


  Uit de reistas aan zijn voeten haalde haar passagier een kort stevig machinegeweer tevoorschijn.


  O, mijn God.


  ‘Rechtsaf!’ beval hij.


  Ze rukte aan het stuurwiel, waarop de wendbare boot zo snel draaide, dat het haar in de nek schoot. De Baby Doll kwam haaks op de boot van hun achtervolgers te liggen. Naast zich zag ze een lichtflits, en vervolgens hoorde ze een ratelend oorverdovend geluid. Haar passagier vuurde op de andere boot! Terwijl het andere jacht achter hen langs voer, draaide hij zich om en schoot opnieuw.


  ‘Keer de boot en vaar er nog eens zo op af!’ schreeuwde hij. ‘Hou de neus of de achtersteven op hen gericht en probeer te voorkomen dat ze langszij komen.’


  Dankbaar dat ze aan iets anders dan doodgaan kon denken, dwong ze haar paniekerige brein naar de hoogste versnelling. Als ervaren zeevaarder beet ze zich vast in het probleem dat de instructies van de onbekende man opwierp. Zijn orders waren makkelijker gezegd dan uitgevoerd. Ze had liever dat die rotzakken op de spitse voorsteven van haar boot schoten, waarin zich de compacte leefruimte bevond, dan op het achterschip, waarin de motoren en de gastank zaten.


  De zwarte boot vertraagde abrupt en draaide wild met de neus naar hen toe. De motoren brulden uitdagend. De man aan het roer stond op het punt op hen af te komen als een ridder op een zwart strijdros.


  Ze was geen partij voor de grotere snellere boot. Hij zou hen verslinden. Dus moest ze ervoor zorgen dat ze allebei rondjes bleven varen en haar voordeel doen met het feit dat haar boot wendbaarder was en een kleinere draaicirkel had.


  De andere boot trok op en kwam regelrecht op hen af.


  Haar passagier greep de rand van het lage windscherm boven het roer vast om zichzelf en zijn wapen in evenwicht te houden.


  ‘Wacht even,’ riep ze. ‘Ik ga zo een scherpe draai naar rechts maken, en dan kun je ze beter raken als je vanaf je linkerkant schiet. We zullen flink wat golfslag veroorzaken, waardoor ze behoorlijk gaan schommelen, dus je moet je schoten goed timen.’


  Hij wierp haar een verbijsterde blik toe. Toen grijnsde hij – zo kortstondig, dat het haar bijna ontging. In een flits zag ze zijn witte tanden en een sexy omhooggaan van één mondhoek, en heel even hadden zijn goudkleurige ogen een warme glans. Het volgende moment was de glimlach weg.


  En hijzelf ook. Hij was op het achterdek gesprongen en hurkte neer achter de stoelen.


  De afstand tussen de twee boten was intussen zo klein geworden, dat ze het gezicht van de bestuurder kon zien: getaand en met moordlust in de ogen. Naast hem stond een man met een machinegeweer in zijn hand, dat op het windscherm rustte. Hij keek niet naar haar, maar zocht het dek van haar boot af naar haar passagier.


  De motoren van de zwarte boot brulden nog luider. Het was duidelijk dat de stuurman dacht langszij te kunnen komen varen, zodat de schutters het uit konden vechten.


  Fout gedacht, sukkel.


  Nog een paar seconden. Bijna… Nu! Met een ruk bewoog ze het stuurwiel naar rechts, waardoor de achtersteven omhoogschoot. Op het moment dat de schroef van de Baby Doll het water weer raakte, gaf ze flink gas. De boot schoot naar voren, met de neus omhoog over zijn eigen kielwater, ging toen weer omlaag en stabiliseerde zich, waardoor haar passagier een prachtig zicht op de zwarte boot had.


  Duidelijk verrast door haar manoeuvre, nam de andere bestuurder gas terug. Vervolgens stuurde hij zijn boot met een ruk naar rechts om een botsing te voorkomen. Het zwarte jacht zou haar sowieso niet hebben geraakt: de Baby Doll was al uit zijn koers. De scherpe bocht die de andere stuurman nam, verergerde het schommelen van zijn boot echter dat werd veroorzaakt door haar kielzog. De schutter naast hem wankelde en greep het windscherm vast om te voorkomen dat hij overboord zou slaan.


  ‘Nu!’ gilde ze.


  Haar opvarende kwam overeind en vuurde snel achter elkaar. De kogels tikten luid tegen de zwarte romp van glasvezel.


  In een poging de kogels te ontwijken dook de andere schutter naar links, maar hij was te laat. Naar zijn borst grijpend viel hij in het water.


  Het leek wel een stunt uit een Hollywoodfilm, dacht Kinsey, maar de rode kleur die zich snel in het water verspreidde was beslist geen nepbloed. Behendig liet ze de Baby Doll over de golven dansen, en ze ging achter de zwarte boot varen.


  De andere stuurman moet zijn hals strekken om haar in zijn blikveld te houden. Zijn motoren brulden, en de achtervolging ging verder. Opnieuw probeerde hij recht op haar af te komen, maar ze bleef doorgaan met draaien, de zwarte boot zo dwingend dezelfde route te volgen als zij.


  ‘Hou je vast,’ riep ze naar haar passagier. ‘We maken zo een scherpe bocht naar rechts en hopen dat hij dan direct naar links gaat!’ Het was een manoeuvre die een oud-legerpiloot haar eens had laten zien. Het heette een ‘counterturn’ en bleek een bijzonder effectieve actie: binnen enkele seconden wees de neus van haar boot recht naar de stuurboordkant van het zwarte jacht.


  Haar passagier, die in de stoel naast haar was komen zitten, sprong op om de andere boot met kogels te bestoken. Gaten ter grootte van een vuist sloegen in de slanke zwarte romp.


  ‘Mik lager!’ riep ze. ‘Net boven de waterlijn!’


  Hoewel hij niet liet merken dat hij haar had gehoord, verschenen er even later barsten en scheuren in de romp op enkele centimeters boven het water. De glasvezel kraakte en begaf het onder de meedogenloze kogelregen.


  Ze zwenkte naar links, waardoor haar kielwater zo ver omhoogkwam dat de andere bestuurder er nat van geworden moest zijn. En met enig geluk zaten er zulke grote gaten in de zwarte boot, dat er water naar binnen stroomde.


  ‘Omlaag!’ schreeuwde haar opvarende.


  Ze dook, vlak voordat om haar heen een explosie van ploppende geluiden klonk. De Baby Doll schudde toen ze door een hele lading kogels werd geraakt. Dat was niet zo best. Ze trok de gashendel naar voren, waarop de boot wegspoot van al het lood. Toen ze hoorde dat het geluid van de andere boot zachter werd, keek ze over haar schouder. Het jacht zette de achtervolging niet in en scheen behoorlijk laag in het water te liggen. Ze leidde de Baby Doll om een rots heen, en de zwarte boot verdween uit het zicht. Ze snelde nog een minuut of twee langs de kust van Tortola, het grootste van de Britse Maagdeneilanden.


  ‘Ik moet zo langzamer gaan varen en mijn boot controleren,’ riep ze. Hoewel de Baby Doll geen water leek te maken, was de boot een half miljoen dollar waard en was hij niet van haar. Haar vader zou haar vermoorden als ze zijn favoriete speeltje liet zinken.


  ‘Doe maar,’ zei haar passagier.


  Ze bracht haar snelheid drastisch terug, en ineens was het vreemd stil. ‘Neem jij het stuur even over terwijl ik naar de romp kijk.’ Voorzichtig liep ze naar de voorsteven. Daar ging ze op haar buik liggen en leunde over de rand van de boot om de schade op te nemen. Er zat een reeks deuken in de zuurstokroze romp, maar ze zag geen gaten. Vervolgens ging ze naar de andere kant van de boot. Ook daar zaten geen gaten, goddank.


  ‘Hoe staat het ervoor?’


  ‘Prima,’ antwoordde ze vol ongeloof. Ze kwam overeind en liep terug naar het stuurwiel.


  Toen ze over het windscherm stapte, bood haar medereiziger haar zijn hand aan, die ze accepteerde. Zijn grote verweerde hand voelde vreemd teder aan. Er ging een rilling door haar heen, terwijl ze echt niet van het trillerige soort was. Wow. Zonder zijn hand los te laten sprong ze naar beneden. Hij wachtte een milliseconde te lang voordat hij haar losliet, maar ze had het gemerkt. Haar maag maakte een salto.


  Nerveus schraapte ze haar keel. ‘Geen van de kogels lijkt door de romp heen te zijn gegaan. Nu ik erbij stilsta, herinner ik me dat ik iets heb gehoord over dat deze boot een hybridische romp heeft van epoxyhars en laagjes kevlar, in plaats van glasfiber of koolstofvezel.’


  De wenkbrauwen van de man schoten omhoog. ‘Een kogelvrije boot?’


  ‘Soort van. Zo, en nu wil ik graag weten wie je bent en wie die kerels zijn die achter je aan zaten.’


  ‘Dat doet er niet toe. En mocht je je er druk over maken: mijn werkgever zal de schade aan de boot vergoeden die ontstaan is tijdens het schieten.’


  ‘Maak je geen zorgen. Iemand die zich een boot als deze kan veroorloven, kan ook de reparatie betalen.’


  Ze mocht misschien onbezorgd en nonchalant hebben geklonken, ze trilde van top teen. Er was op haar geschoten! Sterker nog, deze man hield nog steeds zijn machinegeweer vast. Het hing aan een band over zijn rechterschouder, en de loop hing langs zijn gespierde dij. Snel keek ze van het wapen weg. ‘Oké, eerst een bootachtervolging,’ zei ze, meetellend op haar vingers. ‘Toen een vuurgevecht. Daarna een nipte ontsnapping. Wat staat er nu op de agenda, Mr… eh…’


  Hij aarzelde net iets te lang. ‘Perovski. Mitch Perovski.’


  ‘Vandaag in ieder geval,’ zei ze op luchtige toon.


  ‘Zoiets,’ beaamde hij zo droog als de Gobiwoestijn.


  Hij was dus niet echt een prater, maar ja, dat kon ze wel begrijpen. Zelf was ze naar de eilanden gekomen om rust te vinden.


  ‘Ik heet Kinsey…’ Na een korte aarzeling besloot ze haar tweede naam te noemen in plaats van haar bekende achternaam. ‘…Pierpont. Kinsey Pierpont.’ Ze voerde de snelheid van de boot op tot de veilige en onopvallende snelheid van dertig knopen. ‘Waar kan ik je afzetten?’


  Hij snoof. ‘Overal behalve op Tortola of een van de andere Britse Maagdeneilanden.’


  De Baby Doll had nog brandstof voor een paar uur, wat betekende dat ze verscheidene eilanden in de buurt konden bereiken die niet bij Engeland hoorden, maar ze wist nog niet of ze hem daar wel heen wilde brengen. ‘Heb je die vent vermoord?’ flapte ze eruit.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Een schotwond in de buik is meestal fataal, maar aangezien ik het niet heb kunnen controleren, staat niet vast dat het een moord was.’


  Hij klonk zo verrekte laconiek. Alleen al bij de herinnering aan die man die overboord viel, kreeg ze hartkloppingen.


  ‘Welke eilanden kunnen we bereiken met de brandstof die nu in de tank zit?’ vroeg hij, ineens heel serieus.


  Binnen een seconde was hij van een ontspannen man veranderd in een roofdier. Die snelle metamorfose was verontrustend, vond ze.


  Nogmaals keek ze op de brandstofmeter. ‘Wat had je in gedachten?’


  Weer een schouderophalen. ‘Jij was mijn plan C, dat ik eigenlijk niet nodig had moeten hebben. Ik heb niet verder nagedacht dan ontsnappen met deze boot. Bedankt trouwens, dat je me gered hebt.’


  ‘Graag gedaan… denk ik. Jij bent toch een van de goeien, of niet?’


  ‘Ja.’


  Dat was het? Geen verklaring? Geen uitleg van wie hij was? Geen reden waarom hij met dat enorme wapen rondliep en er ook nog mee schoot?


  ‘En die vent die je hebt neergeschoten?’ vroeg ze.


  ‘Absoluut een slechterik.’


  Het was veel te makkelijk om deze man op zijn woord te geloven. Ze wílde hem geloven, moest kunnen geloven dat hij dat machinegeweer niet op haar zou richten met hetzelfde nonchalante gemak als hij waarmee hij dat bij die kerels had gedaan.


  Verdraaid, ze moest contact opnemen met de Britse kustwacht! Ze reikte naar de microfoon van de radio… en sprong geschrokken op toen haar passagier zijn hand op de hare legde. Zijn greep was niet pijnlijk, maar onmiskenbaar krachtig.


  ‘Wat ga je doen?’ Zijn diepe stem klonk zacht, maar dreigend. Het geluid vibreerde diep in haar buik en riep zowel angst op als iets heel anders.


  Luchtig antwoordde ze: ‘Hulp halen.’


  ‘Niet doen.’


  ‘Maar –’


  ‘Je hebt geen idee waarin je verzeild geraakt bent. Als je de politie belt, kan dat heel veel goede mensen het leven kosten.’


  ‘Maar die kerels schoten op ons.’


  ‘Ja, en wij schoten terug.’


  ‘Jíj schoot terug.’


  ‘Goed, ík schoot terug. De politie moet er echt even buiten blijven. Ik kan je geen details geven, maar je moet me vertrouwen.’


  Juist, hem vertrouwen. Echt niet.


  ‘Je moet me beloven dat je de politie niet zult bellen. Ik wil niet hoeven ingrijpen.’


  ‘Ingrijpen?’


  Zijn hand sneed fel door de lucht. ‘Beloof het me.’


  Hun blikken kruisten elkaar. Die van haar was uitdagend, en die van hem… De ondergaande zon had de kleur van zijn ogen veranderd in die van vloeibaar goud. Als gehypnotiseerd staarde ze hem aan. Ze zou zich volledig kunnen verliezen in die ogen als ze niet oppaste. Als ze niet héél goed oppaste.


  ‘Nou?’ vroeg hij. ‘Doen we dit op de makkelijke manier of op de moeilijke?’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Kinsey kneep haar ogen iets toe. Het was bijzonder verleidelijk om hem te vertellen dat hij naar de pomp kon lopen, maar hij was groter en sterker dan zij en ongetwijfeld ook gemener. Bovendien had hij nog steeds een machinegeweer in zijn hand. Ze toomde haar ergernis in en zei: ‘Ik zal de politie niet bellen als jij dat wapen wegdoet.’


  Even keek hij haar doordringend aan, alsof hij wilde beoordelen hoe betrouwbaar ze was. Toen knikte hij. ‘Oké, dat lijkt me redelijk.’ Hij draaide zich om, een en al gespierde gratie, en liep naar zijn reistas op het achterdek.


  Toen hij bukte, zag ze hem verkrimpen van pijn. ‘Is alles in orde?’ vroeg ze bezorgd. Als die kerels in de zwarte boot terugkwamen, was hij haar enige bescherming.


  ‘Ja. Het is maar een vleeswond. Ik maak hem schoon zodra ik zeker weet dat we veilig zijn.’


  ‘Het ziet er anders niet best uit.’


  Verwonderd keek hij naar zijn schouder. ‘Het is niets ergs, hoor. Er hangen geen organen naar buiten, en er is ook geen bot te zien. Het gaat prima.’


  Het ging helemaal niet prima, dacht ze. Hij was gewond! Op haar hoede, keek ze toe terwijl hij over het machinegeweer streek en het in een canvas hoes stopte. Gelukkig was dat ding nu opgeborgen. De aanblik van dat enorme wapen maakte haar zo nerveus, dat ze niet normaal meer kon functioneren. Alsof het nog niet erg genoeg was dat Mitch zo aantrekkelijk was, dat haar hartslag niet meer normaal werd. En dan schoten haar gedachten ook nog eens alle kanten op!


  ‘Oké, je hebt gezegd hoe je heet, maar wie ben je?’ vroeg ze scherper dan ze van plan was geweest. Paniek lag op de loer, dreigde toe te slaan bij de eerste de beste gelegenheid.


  ‘Ik ben Amerikaans.’


  ‘Ja, dat hoor ik aan je accent. Maar wie bén je?’


  Stilte. Er verscheen een frons in zijn voorhoofd, maar hij gaf geen antwoord op haar vraag. Dat vond ze behoorlijk onbeschoft. Hij had haar nota bene bij een schietgevecht betrokken. Een stemmetje in haar achterhoofd zei dat haar boosheid onzinnig was, maar een veel luidere stem verkondigde andere ideeën.


  ‘Wie waren die kerels die achter je aan zaten?’


  Dat leverde wél een reactie op: een schouderophalen. Zo zeg, wat een prater. Zijn gezicht vertrok een beetje, maar direct daarna werd zijn gelaatsuitdrukking weer nietszeggend. Alleen die ongelooflijke ogen van hem brachten nog een boodschap over: die verslonden haar zo’n beetje. Ze kreeg kriebels in haar buik, maar daar wilde ze niet al te veel bij stilstaan.


  ‘Waarom schoten ze op je?’ vroeg ze.


  Nu keek hij geïrriteerd. Welk recht had hij om geïrriteerd te zijn? Zíj was de benadeelde partij!


  ‘Ik wil dat je van mijn boot gaat,’ deelde ze hem mee. ‘Nu.’


  ‘Dat zal wel, ja,’ zei hij poeslief.


  Zijn stem deed een rilling over haar ruggengraat lopen.


  ‘Ik meen het,’ zei ze.


  Hij keek naar het water, dat zich aan alle kanten uitstrekte. ‘Wil je soms dat ik van boord spring?’


  ‘Nou, je mag je ook in het water laten zakken, als je dat prettiger vindt, maar in ieder geval wil ik dat je vertrekt. Ik wil niks te maken hebben met wat het ook is waarbij je betrokken bent.’


  Shit, zijn glimlach was zo sexy, dat haar – gerechtvaardigde! – boosheid plaats dreigde te maken voor lustgevoelens waar ze op dit moment totaal niets aan had. Hou je rug recht, meid, zei ze streng tegen zichzelf.


  Ineens verdween de geamuseerdheid uit zijn blik en ging er helemaal niets meer van hem uit: geen boosheid, geen irritatie, zelfs geen dreiging. Zijn gezicht was compleet uitdrukkingsloos. ‘Er zitten hier haaien,’ mompelde hij.


  Inderdaad, en een dodelijke variant stond op dit moment vóór haar!


  Diep inademend verzamelde ze al haar moed om hem aan te blijven kijken. ‘Dat klopt, maar er zijn over dit gebied geen gevallen bekend van haaien die mensen aanvallen. Ik wil geen problemen. Ga alsjeblieft. Het water is warm, en het is maar zo’n vierhonderd meter tot aan de kust.’


  Aan bakboord kwam de zuidwestelijke punt van Tortola al in zicht.


  Na een diepe zucht zei hij op bijna sussende toon: ‘Het spijt me, maar ik kan niet weggaan.’


  ‘Kun je niet zwemmen?’ schamperde ze. Tot haar voldoening zag ze ergernis in zijn ogen.


  ‘Ik zwem prima,’ snauwde hij. ‘Ik heb zelfs gezwommen bij…’ Hij zweeg even. ‘Luister, we hebben een probleempje. De bestuurder van die boot heeft je gezien. Goed gezien.’


  ‘Waarom is dat een probleem?’


  ‘Omdat hij je nu moet vermoorden.’


  Een ongelovig lachje ontsnapte haar. ‘Ik heb die man nog nooit ontmoet! Waarom zou hij me in vredesnaam iets willen aandoen?’


  Hij hield zijn stem was onmiskenbaar opzettelijk redelijk van toon toen hij antwoordde: ‘Niet zomaar iets aandoen, ik zei “vermoorden”. En dat zou hij doen omdat hij ervan uitgaat dat je weet hoe hij eruitziet.’


  ‘Ik heb nauwelijks een glimp van hem opgevangen door al die kogels die in het rond vlogen en dat wilde varen van me.’


  Op nog vriendelijker toon zei hij: ‘Dat weet híj niet. Voor zover hij weet, kun jij hem identificeren. Hij kan het zich niet veroorloven je te laten leven.’


  Haar mond viel open. Een moordenaar dacht dat ze hem eruit kon pikken bij een identificatie? Ze werd er naar van. ‘Geweldig. Waarom moest ik hierin meegesleept worden?’


  ‘Ik wist niet dat er iemand aan boord zou zijn van de Baby Doll. Daar had niemand iets over gezegd,’ zei hij verontschuldigend. ‘Van congreslid Hollingsworth mocht ik zijn boot lenen, maar hij zei er niet bij dat jij er zou zijn.’


  ‘Hij weet niet dat ik er ben.’


  ‘Heb je deze boot gestolen?’ vroeg hij verschrikt.


  ‘Natuurlijk niet! Ik heb mijn vader gewoon niet verteld dat ik naar het strandhuis ging.’


  ‘Je vader?’ herhaalde hij uiterst kalm.


  Luidruchtig ademde ze uit. ‘Ja, mijn vader. Richard Hollingsworth.’


  ‘Zei je niet dat je Kinsey Pierpont heet?’


  ‘Dat klopt ook. Mijn volledige naam is Kinsey Pierpont Hollingsworth.’


  Hij nam even de tijd om die informatie te verwerken.


  Daar ging haar anonimiteit, concludeerde ze. Deze man zou vast in een of andere bar gaan opscheppen dat hij Kinsey Hollingsworth was tegengekomen, en dan zou ze binnen de kortste keren worden belegerd door de lokale paparazzi. Dit was dan meteen de laatste keer dat ze deze plek als toevluchtsoord kon gebruiken.


  ‘Is je tweede naam echt Pierpont?’ vroeg hij, zichtbaar geamuseerd.


  Wat was daar zo grappig aan? ‘Wat is de jouwe?’ vroeg ze uitdagend.


  ‘Edgar,’ gaf hij toe.


  Bijna proestte ze het uit. ‘En dan begin jij over Pierpont?’


  ‘Ik ben vernoemd naar mijn grootvader,’ voerde hij ter verdediging aan.


  ‘Ik ook.’


  Er dansten pretlichtjes in zijn ogen, waardoor ze een warme kleur kregen als van amber. Die ogen waren gevaarlijk verleidelijk; het duurde even voor ze zich kon losmaken van hun betoverende kracht.


  Ze zuchtte. ‘Aangezien het door jou komt dat ik nu blijkbaar in een slecht blaadje sta bij die kerel in de boot, heb je vast ook wel een oplossing?’


  Onmiddellijk klapte hij weer dicht. Logisch, eigenlijk. Feitelijk was het hele idee dat een of andere moordenaar haar zou opsporen om haar uit te schakelen te belachelijk voor woorden.


  Ze keek haar ongewenste bezoeker recht aan en zei resoluut: ‘Vertrek nu alsjeblieft.’


  Hij haalde geïrriteerd zijn schouders op, en meteen vertrok zijn gezicht van pijn. Zijn stem klonk echter zacht en rustig toen hij zei: ‘Ik maak geen grapjes. Die rotzak gaat je vermoorden.’


  ‘Hij weet niet eens wie ik ben.’


  ‘Als hij de naam van deze boot googelt, heeft hij binnen twee minuten alle informatie die hij nodig heeft. Met alle respect, je bent niet bepaald een doorsneemeisje.’


  ‘Doorsnee?’ herhaalde ze onheilspellend.


  ‘Je vader is nogal bekend, en bovendien… Je ziet er… rijk uit. Met dat lange lichtblonde haar en die benen…’ Hij deed er verder het zwijgen toe.


  Ze begreep wat hij bedoelde, maar waarom die zure klank wanneer hij haar beschreef? Ze keek hem aan, en hij keek terug. Diep vanbinnen voelde ze een soort primitieve drang om hem te tarten, met hem te redetwisten.


  Wat moest ze nu beginnen? Net doen alsof de schietpartij nooit had plaatsgevonden en de Baby Doll terugbrengen naar haar vaders huis? Vluchten en zich verstoppen? Wat een waanzin. Hij probeerde haar gewoon bang te maken. Hij wilde niet dat ze hem van de boot zou zetten en verzon ter plekke een onzinverhaal over een schutter die achter haar aan zou komen.


  Hij had zich van haar afgewend en staarde als een sfinx naar de prachtige zonsondergang. De avond was zacht en kalm. Perzik- en lavendelkleurige strepen strekten zich uit naar het oosten, waar de horizon net zo donkerblauw en onpeilbaar werd als de zee om hen heen. De nacht zou snel vallen.


  Ze kreeg het gevoel dat Mitch Perovksi een wezen van het duister was, en ineens wenste ze dat ze zijn wereld binnen kon wandelen. Misschien was die wel veel interessanter dan de mediamicroscoop waaronder zij leefde.


  Hoe dan ook, hij had haar niet bedreigd, en zijn wapen had hij opgeborgen, dus voor een gevaarlijke nachtelijke jager viel hij nog best mee – al moest ze misschien toch proberen de aandacht te trekken van de kustwacht van Saint John, een van de Amerikaanse Maagdeneilanden. Cruz Bay was niet ver weg, en de Amerikaanse kustwacht daar was erg alert. Als ze hun om hulp vroeg, zouden ze haar ongewenste gast inrekenen en hem en zijn geweer van haar boot halen. Ze had beloofd de politie niet te bellen, maar over de kustwacht had ze niets gezegd. Ja, ze zou naar Saint John gaan. En totdat ze daar was, hoefde ze alleen Mitch Perovski maar rustig te houden.


  Hij was in de passagiersstoel gaan zitten en leunde met gesloten ogen naar achteren. Ze bestudeerde hem eens goed. Hij was zo sexy, dat ze bijna wenste dat ze geboren was in die goede oude tijd vóór aids en andere nare geslachtsziektes, toen je als meid zomaar een vent kon bespringen zonder bij de gevolgen stil te hoeven staan. Deze kerel vroeg er gewoon om.


  Toen ze iets anders ging staan, opende hij zijn ogen. Met een oplettende blik nam hij haar van top tot teen op. ‘Klaar met panieken?’


  Ze knipperde. ‘Jazeker, het gaat prima, maar lief dat je het vraagt,’ zei ze sarcastisch. ‘Mooi weertje trouwens, hè?’


  Er kwam een hees geluid uit zijn keel, en het duurde even voor ze dat als een lach herkende. Kennelijk lachte hij niet zoveel.


  ‘Nou, dat scheelde niet veel,’ mompelde hij.


  Hou hem aan de praat, dacht ze. Maak contact met hem van mens tot mens, zodat hij je niet ziet als een object dat hij kan ontvoeren of vermoorden als hij daar zin in heeft. ‘Wat bedoel je precies?’


  ‘Die moordaanslag.’


  ‘Waarom probeerden ze je te vermoorden?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘De lijst van mensen die me graag dood zien, is lang en divers.’


  ‘Waren dat oude vijanden of nieuwe?’


  Taxerend nam hij haar op. ‘Een scherpzinnige vraag, maar een waarop ik het antwoord niet weet.’


  Waarom zouden zoveel mensen hem dood willen hebben? Wat voor soort werk deed hij? ‘Je bent toch geen drugsdealer, of wel? Want daar wil ik niets mee te maken hebben – ook al beweren de roddelbladen iets anders – en al zeker niet op deze boot.’


  Hij trok een spottend gezicht. ‘Geloof me, als ik een drugsdealer was, zou mijn leven heel wat eenvoudiger zijn.’


  ‘Waarvan ken je mijn vader eigenlijk?’


  ‘Ik ken hem niet.’


  ‘Waarom leent hij zijn boot dan aan je uit?’


  ‘Omdat mijn baas hem om een dienst heeft gevraagd, en nee, ik ga je niet vertellen wie mijn baas is.’


  ‘Wist mijn vader dat je op de vlucht was voor huurmoordenaars toen hij ermee instemde je die dienst te verlenen?’


  Zijn lippen krulden iets omhoog. ‘Waarschijnlijk vermoedde hij wel zoiets.’


  ‘Hoezo?’ Ze nam de moeite niet om nog eens te vragen wat hij deed, en de vraag hing onuitgesproken tussen hen in.


  De stilte strekte zich uit terwijl ze wachtte op een uitleg – die niet kwam.


  Ten slotte zei ze: ‘Je overdrijft het gevaar waarin ik verkeer toch zeker? Ik heb vaag twee mannen gezien, en een daarvan heeft nu een enorm gat in zijn borst. Ik was echt niet dichtbij genoeg om hun gezichten goed te kunnen onderscheiden.’


  ‘Je hebt meer gezien dan je beseft.’


  ‘Zoals wat?’


  ‘Je kunt hun lengte en gewicht inschatten. Kleur haar en huid. Je kunt een grove beschrijving geven van hun kleding, hoe ze renden, van hun schiethouding. Vertellen wat voor soort wapens ze hadden. Als je iets weet over vuurwapens, kun je de politie ook vertellen dat ze een groot kaliber gebruikten, en uit het geluid van de schoten zou je kunnen afleiden wat voor soort kogels ze gebruikten.’


  Ze kwam in de verleiding zachtjes te vloeken. Hij had gelijk. Verdorie, ze had gewoon wat rust en vrede gewild. Was dat te veel gevraagd? Ze frunnikte aan het gps-navigatiesysteem, controleerde de coördinaten van Saint John en stelde de koers bij, zodat de neus van de Baby Doll weer rechtstreeks naar het eiland wees. De kustwacht zou deze vent van haar boot halen en uit haar leven, en dan – als ze geluk had – kon ze terugkeren naar haar veilige en saaie paradijs.


  Als ze geluk had.


  


  Mitch’ mobiele telefoon trilde tegen zijn heup. Alweer. Ja, ze wilden natuurlijk graag met hem praten. Erg graag. Waarschijnlijk hadden ze het rapport van de kustwacht van Tortola al gelezen waarin stond dat er een dode man in hun wateren was gevonden. Goddank was Kinsey al op de Baby Doll geweest en had ze op het punt gestaan weg te varen, want anders was híj nu haaienvoer geweest in plaats van die Cubaan.


  Interessante vrouw, die Kinsey Hollingsworth. Typisch product van de jetset aan de Oostkust, telg van een familie met oud geld. Haar aantrekkingskracht ging echter verder dan haar mooie stijlvolle uiterlijk. Ze was werkelijk mooi. Haar blauwe ogen, lange blonde haren en aristocratische gelaatstrekken waren een lust voor het oog. Ze was zo’n één meter zeventig, goed in vorm en had rondingen op de juiste plaatsen.


  Al met al werd hij behoorlijk gespannen van haar. Misschien zou hij zo onderhand eens moeten ophouden met direct een hekel hebben aan iedere prachtige langbenige blondine die hij tegenkwam, maar verdraaid, hij kon er niets aan doen. Zelfs na al die jaren proefde hij nog de bittere smaak van verraad in zijn mond.


  Alleen was deze prinses niet afgehaakt toen het menens was geworden.


  Niemand had op de hoogte mogen zijn van zijn ontmoeting met Zaragosa, deze avond. Hoe waren de Cubanen daar in vredesnaam achter gekomen, en dan ook nog zo snel, dat ze tijd hadden gehad om een stel moordenaars op hem af te sturen? Het beviel hem niet. Helemaal niet zelfs. Deze kink in de kabel bracht de missie ernstig in gevaar, al zouden de hoge heren vast niet geneigd zijn de boel nu af te blazen. Er hing te veel van af. Of hij het leuk vond of niet, hij was de beste man voor deze klus. Verdraaid, de énige man voor de klus.


  Vermoeid stond hij op. Hij moest maar eens naar zijn schouder gaan kijken. ‘Ik heb een droge plek nodig voor mijn tas,’ zei hij.


  ‘In de hut. Er zit bergruimte onder de kussens van de bank.’ Ze wendde zich af om naar de propellers te kijken.


  Hij greep de gelegenheid aan om de microfoon uit de radio van de boot te trekken. Snel stopte hij het ding in zijn zak voordat hij benedendeks ging.


  De kajuit van de Baby Doll was laag en compact, maar het interieur was bijna net zo sexy en chic als de vrouw aan dek. Een flatscreentelevisie, doorgestikte leren bekleding en veel geborsteld staal. Via een kleine patrijspoort viel wat rood avondlicht naar binnen. Daar had hij genoeg aan om zijn wond bij te kunnen onderzoeken. Het was inderdaad een schampschot, net onder zijn schouder. Met opeengeklemde kaken maakte hij de wond schoon en deed er verband op.


  Vervolgens haalde hij zijn mobiele telefoon tevoorschijn. Hij moest de jongens in de Bat Cave laten weten dat hij nog leefde en zien te achterhalen of de missie nog steeds doorging na dit fiasco.


  Al één keer overgaan werd er opgenomen. ‘Met White Horse. Zeg het maar.’


  Meestal werkte hij onder Jennifer Blackfoot, die de leiding had over de civiele tak van het H.O.T., het Hunter Operation Team. Maar aangezien dit een militaire missie was, viel hij nu natuurlijk onder de hoede van commandant Hathaway, bedacht hij.


  ‘Met Lancer,’ zei hij. ‘Ik dacht dat u wel zou willen weten hoe het ervoor staat.’


  ‘Fijn je stem te horen.’


  Hij snoof. ‘Fijn dat ik nog lééf. Het scheelde maar weinig.’


  ‘Waar ben je nu?’


  ‘Op de Baby Doll op de Caribische Zee, kijkend naar de mooiste zonsondergang die je je kunt voorstellen. Bedankt voor plan C trouwens, al mag duidelijk zijn dat ik mijn afspraak niet heb gehaald.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  Die Hathaway was behoorlijk efficiënt: hij verspilde geen tijd aan kreunen en steunen als een plan was mislukt, maar kwam meteen ter zake.


  ‘Uit voorzorg ben ik vroeg uit mijn hotel vertrokken om eventuele schaduwmannetjes kwijt te raken voor ik Zaragosa zou ontmoeten. Er kwamen onmiddellijk een paar kerels achter me aan. Zodra ik probeerde ze te lozen, sloten ze me in en probeerden me te vermoorden. Ik rende naar de boot waarmee ik in geval van nood zou vertrekken, maar toen ik daar aankwam, bleek de bestuurder dood en de motor gesaboteerd. Toen heb ik jullie gebeld, zoals u weet, en vervolgens ging ik naar de boot van Hollingsworth.’


  ‘Ben je goed weggekomen?’


  ‘Nee, die rotzakken volgden me. Ze stalen een boot en kwamen achter ons aan.’


  ‘Ons?’ vroeg Hathaway meteen.


  ‘Eh, ja. Er kleefde een klein probleempje aan plan C. De dochter van Hollingsworth bleek aan boord van de Baby Doll te zijn. Overigens heeft dat behoorlijk goed uitgepakt. Ze had de boot al losgemaakt en was klaar om te vertrekken toen ik aan kwam rennen. Ik sprong op het dek, en ze ging ervandoor. Waarschijnlijk heeft ze mijn leven gered.’


  ‘En toen?’ vroeg Hathaway op barse toon.


  ‘Er is geen haar op haar mooie hoofdje gekrenkt. Ze is een heel goede stuurman, trouwens.’


  ‘Ik zal ervoor zorgen dat je complimenten worden overgebracht aan haar vader in het Congres,’ zei Hathaway droog. ‘Wat is de status van de schutters?’


  ‘Een van hen is neergeschoten en in het water gevallen. Waarschijnlijk is hij dood, maar dat heb ik niet kunnen vaststellen. De andere loopt nog ergens rond.’


  ‘Enig idee wie het waren?’


  ‘Degene die nog leeft, heb ik redelijk goed gezien. Hij is een Cubaan die bekend is onder de naam Camarillo.’


  Hathaway floot tussen zijn tanden. ‘Camarillo is een zware jongen. Er wordt beweerd dat hij direct onder Fidel heeft gewerkt.’


  ‘Dat bestaat niet!’ zei hij spottend. ‘Fidel is een bijzonder vredelievende man. Hij zou zich nooit tot geweld verlagen om zijn doel te bereiken.’


  Hathaway lachte. ‘Bewaar die politiek correcte onzin maar voor de pers. Jij en ik hebben allebei in Cuba gewerkt en weten precies waar die oude man toe in staat was.’


  ‘Tja, en dan te bedenken dat het nieuwe regime nog minder scrupules heeft dan hij.’


  Er viel een korte stilte. Toen vroeg Hathaway: ‘Enig idee wie Camarillo achter je aan heeft gestuurd? Of zou hij tegenwoordig freelance werken?’


  Daar dacht hij even over na. Zou een privéhuurling van Fidel Castro zijn vaardigheden en kennis verkopen aan iedereen die daarvoor wilde betalen? Nee. De regering van Cuba was te slim om iemand als Camarillo zomaar te laten lopen. Die mensen zouden hem echt wel in dienst houden. ‘Volgens mij is hij geen freelancer,’ antwoordde hij. ‘De Cubaanse regering moet hem achter me aan hebben gestuurd.’


  ‘Hoe wist die van de ontmoeting?’


  Hij zuchtte. Ja, daar zat’m nu juist het probleem. ‘Hoe goed kent u Zaragosa precies, sir?’


  Stilte.


  Uiteindelijk antwoordde Hathaway: ‘Ik heb nooit persoonlijk met hem gewerkt, maar er wordt gezegd dat hij een van de beste bronnen van de CIA is in Cuba. Logisch, want een mol op een hogere positie bestaat er niet.’


  Dat was geen grapje. Zaragosa was de eerste minister van Cuba, en iedereen verwachtte dat hij de volgende president zou worden van het kleine irritante land.


  Hij zag een schaduw bij de luikopening en kneep zijn ogen iets samen. Luisterde Kinsey het gesprek af, of liep ze toevallig langs? Snel schakelde hij over op rap Spaans. Zelfs als ze Spaans sprak, kon ze dat waarschijnlijk niet goed verstaan. ‘Vertelt u me eens iets over de dochter van het congreslid, sir.’


  ‘Miss Hollingsworth heeft een moeilijk jaar achter de rug,’ antwoordde Hathaway vlak. ‘Een paar weken geleden heeft ze haar verloofde in bed betrapt met haar beste vriendin en hem gedumpt. De roddelbladen smulden ervan.’


  Het was weer eens wat anders, dacht Mitch. In zijn ervaring was het juist de mooie blondine die het met iedereen deed.


  ‘Blijkbaar was de ex niet blij met alle negatieve berichten in de media. Om de aandacht van zichzelf af te leiden heeft hij een serie foto’s van Miss Hollingsworth op internet gezet die weinig aan de verbeelding overlieten.’


  Ai. Wat een rotzak. Zelfs verwende rijke meisjes verdienden zoiets niet.


  ‘Ik denk dat ze zich een tijdje schuil wil houden.’


  ‘Op een zuurstokroze jacht, en met háár uiterlijk?’ riep Mitch uit.


  Hathaway grinnikte. ‘Tja, wanneer het stormt, is iedere haven welkom, vriend.’


  Snel dacht Mitch na. Hij was hierheen gekomen om contact te maken met Zaragosa, Cuba in te gaan met de valse identiteitspapieren die de man hem zou verstrekken en vervolgens een eind te maken aan eventuele samenzweringen die tegen de minister werden gesmeed. Nu de ontmoeting niet had plaatsgevonden, moest hij een andere manier vinden om dat gesloten land binnen te komen. De Cubaanse politicus zou later deze avond teruggaan naar Havana, en aangezien er geen tijd meer was om een tweede ontmoeting te regelen, was de mogelijkheid om via de voordeur binnen te komen verkeken. Het was geen onoverkomelijk probleem, want hij was in zijn carrière wel in moeilijker plekken dan Cuba geïnfiltreerd, maar toch was het vervelend. Bovendien hield iedere wijziging in de plannen een risico voor de missie in.


  ‘Kunnen jullie een nieuwe afspraak maken met Zaragosa in Cuba?’ vroeg hij. ‘Niet in Havana, maar ergens aan de zuidkust, over een dag of twee? Misschien in Cienfuegos. Daar heeft hij vroeger gewerkt, dus moet hij wel een goed excuus kunnen verzinnen erheen te gaan.’


  ‘Hoe zit het dan met jou? Kun jij een tijdje opgaan in de bevolking?’


  ‘Ik heb een flinke tijd in Cuba gewoond en gewerkt, dus dat lukt me wel. Zeg maar tegen Zaragosa dat ik hem daar graag wil ontmoeten.’


  Kinseys schaduw was even bij de patrijspoort te zien terwijl ze het een of andere klusje deed. Waarschijnlijk probeerde ze zichzelf bezig te houden om de paniek op afstand te houden die hij in haar blauwe ogen had gezien. Vreemd, hoe het lot deze vrouw op zijn pad had gebracht.


  Ineens kwam er een interessante gedachte bij hem op. Misschien kon hij zijn voordeel doen met haar aanwezigheid. Peinzend zei hij: ‘Ik heb een idee hoe ik snel Cuba in zou kunnen komen. Kunt u een catamaran voor me regelen? In een haven in de buurt van Cuba?’


  ‘Ik zal mijn best doen. Ik zie dat je op dit moment in de richting van de Amerikaanse Maagdeneilanden vaart. Klopt dat?’


  Door de patrijspoort zag hij de ondergaande zon. ‘Als dat betekent dat we in zuidelijke richting varen, klopt dat wel, ja.’


  ‘Ik zal de ploeg aan het werk zette om een catamaran voor je te krijgen.’


  ‘Geen roze graag.’


  Hathaway grinnikte. ‘Begrepen.’


  Na de telefoon in zijn zak te hebben gedaan stak hij zijn hoofd door het luik en keek naar de felrode gloed vlak boven het zwarte water. Het rood werd al snel een smalle streep aan de horizon.


  Ook Kinsey stond naar de opvallende zonsondergang te kijken. Over haar schouder zei ze: ‘De omstandigheden zijn goed om de groene flits te zien vanavond.’


  ‘De groene flits?’


  ‘Als de zon achter de horizon verdwijnt, is er een moment dat de lichtstralen worden afgebogen door de atmosfeer. Dat afbuigen is afhankelijk van de kleur van het licht. De zon straalt alle kleuren licht uit, en daarvan buigen het groene en blauwe licht meer af dan het rode en gele. Soms zie je dan aan de bovenkant van de zon een stukje groen oplichten. Omdat het zo’n zeldzaam verschijnsel is, zegt men dat het geluk brengt als je het ziet.’


  Haar enthousiasme was aanstekelijk, en hij kon wel wat geluk gebruiken. Met samengeknepen ogen keek hij naar wat er nog te zien was van de ondergaande zon. Eén seconde lang werden de laatste stralen helder smaragdgroen; toen doofden ze uit. ‘Hé! Dat was het!’


  Ze glimlachte naar hem. ‘Dan staat je vast nog veel geluk te wachten tijdens deze trip.’


  O nee, de prinses had kuiltjes in haar wangen. Ze gaven haar mooie gezicht een meisjesachtige charme die hem totaal van zijn stuk bracht. Shit, shit, shit! Hij háátte blondines, en mooie vrouwen vertrouwde hij voor geen cent. Hij voelde zich dus níét aangetrokken tot Kinsey Pierpont Hollingsworth.


  Gelukkig namen zijn hersens het na een paar tellen weer over. Het was tijd om haar ervan te overtuigen dat ze hem moest helpen. Hij dwong zich zijn schouders te ontspannen en zo nonchalant en vriendelijk mogelijk te kijken. ‘Voor wat het waard is, ik werk voor de overheid, maar ik kan verder niet in details treden.’


  ‘Heb je een penning of legitimatiebewijs of zoiets?’


  ‘Zoiets, ja.’ Uit zijn portemonnee haalde hij zijn spiksplinternieuwe pasje van het Bureau of Alcohol, Tobacco, Firearms and Explosives.


  Ze bestudeerde het nauwkeurig, keek een paar keer van hem naar zijn foto en gaf het pasje toen terug. ‘Leuke foto. Je bent best fotogeniek.’


  Geheel onverwachts werd zijn nek warm. Soms maakte iemand een opmerking die dwars door zijn harde buitenkant heen drong. Even was hij dan totaal van zijn stuk gebracht.


  Na een korte ongemakkelijke stilte vroeg ze: ‘Wat brengt je naar het zonnige Caribisch gebied? Je bent behoorlijk ver van huis, zeeman.’


  ‘Cubaanse sigaren.’ Op de papieren die Zaragosa hem had moeten geven, stond dat hij een tabaksimporteur was die zocht naar nieuwe leveranciers voor goede sigaren.


  ‘Aha. Ik heb gehoord dat die behoorlijk winstgevend kunnen zijn.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Een grote doos Cohiba’s is al gauw zeshonderd dollar waard. Als je vader een doos wil, zal ik hem er een paar sturen wanneer ik thuiskom.’


  ‘Hij rookt niet.’


  Het kostte hem moeite het gesprek op gang te houden. Hij wist niet waar hij het over moest hebben met een jetsetmeisje zoals zij. Ten slotte zei hij: ‘Nogmaals bedankt voor het redden van mijn leven.’


  ‘Geen probleem.’


  ‘Ik meen het. Bedankt.’


  ‘Tot je dienst,’ mompelde ze. Ze wendde zich af om naar de navigatie-instrumenten te kijken.


  Als gebiologeerd keek hij naar de lijn van haar hals. Die was elegant. Slank. Sensueel. Ze had krulletjes in haar nek, onder haar staartje. Wat zou er gebeuren als hij zijn warme adem daar over haar huid blies? Zou ze haar armen over elkaar slaan om het kippenvel weg te wrijven? Zich omdraaien en zich tegen hem aan vlijen? Hem gepassioneerd kussen?


  Hij moest hier onmiddellijk mee ophouden! Hij had belangrijker dingen te doen. Een toekomstige president moest beschermd worden, en daarvoor moesten er vermoedelijk eerst een paar moorden worden gepleegd. Het gebruikelijke, eigenlijk. Hij wilde geen verwende prinses om zich heen hebben die zijn werk zou verprutsen en hem liet denken aan dingen waaraan hij niet wilde denken.


  Stap één: deze mooie dame gebruiken om Cuba in te komen.


  Stap twee: haar zo snel mogelijk lozen.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Kinsey was blij dat de nacht gevallen was. Op de achtergrond klonk het ritmische gebrom van de twee motoren die het nog deden. De derde motor dreigde oververhit te raken, en aangezien ze het mankement niet had kunnen vinden, had ze hem uitgezet.


  De bekende geur van zout en zeewier van de oceaan was sterk deze avond. Alles leek te worden uitvergroot door de aanwezigheid van de man naast haar. Of misschien kwam het doordat ze zich zo van hem bewust was, dat haar zintuigen op scherp stonden. Ze nam zelfs de geringste bewegingen die hij maakte waar – ook zijn oogbewegingen en iedere verandering in zijn ademhaling of in zijn behoedzame blik.


  De donkere lucht en de nog donkerder zee gingen in elkaar over, waardoor het was alsof de boot in zijn geheel was ingeslikt door een enorm beest. Ze hield van deze indrukwekkende verlatenheid, al was ze op dit moment onrustig door de ingehouden energie van de vreemdeling naast haar.


  Met tegenzin deed ze de verlichting van het instrumentenpaneel aan. De rode gloed verbrak de sensuele mysterieuze sfeer van het duister, verbrak de betovering.


  ‘Ga zo snel mogelijk naar het dichtstbijzijnde bewoonde eiland.’


  Hij gaf weer orders en stelde eisen, deze harde man. Er was niets toegeeflijks aan hem.


  Ze speurde de horizon af en zag in de verte een vage zwarte omtrek met een paar twinkelende lichtjes. ‘Daarachter ligt de noordkust van Saint Thomas,’ zei ze.


  ‘Zoek een plek voor ons langs de kust waar we deze opzichtige boot kunnen verbergen. Wat bezielde je vader eigenlijk om hem roze te laten verven?’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Zijn mooie jonge vrouw.’


  ‘Sorry?’


  ‘Mijn vader heeft mijn moeder ingeruild voor een jongere vrouw, toen ze vijftig werd. Giselle is nu achtentwintig.’


  ‘Ben jij niet ook ongeveer ook zo oud?’


  ‘Ja. Raar idee, hè? Maar ja, ze staat op de cover van drie edities van Vogue en ziet er geweldig uit op tv.’


  ‘Ik heb lang geleden geleerd niet op het uiterlijk van een vrouw af te gaan,’ zei hij op bijna bittere toon.


  Oeps, ze had kennelijk een gevoelige snaar geraakt. Snel veranderde ze van onderwerp. ‘Als je dit kleine monster wilt verbergen, moeten we haar onder dak zien te krijgen. In de buurt van Frenchtown is een haven met meerdere overdekte ligplaatsen, maar die liggen vlak bij de plek waar cruiseschepen binnen komen, dus er zijn daar vaak veel mensen. Misschien ergens bij een particulier…’ In gedachten ging ze na wie ze allemaal kende op het eiland. ‘Ik weet wel iets. Iemand uit mijn jaarclub heeft met haar man een zomerhuis aan de Magen’s Bay, en volgens mij hoort daar ook een boothuis bij.’


  Zijn gezicht kreeg een cynische uitdrukking. ‘Uiteraard.’


  Had hij daar moeite mee? Waarom, in vredesnaam? Ze haalde haar schouders op en draaide de neus van de Baby Doll in de richting van de Magen’s Bay, een exclusief deel van de kust van Saint Thomas, waar allemaal luxueuze vakantievilla’s lagen. Slechts de helft van de villa’s was verlicht, stelde ze vast toen ze in de buurt kwam. De zomer was niet het hoofdseizoen voor vakantiehuizen in het Caribisch gebied.


  Het kostte haar enige moeite om de juiste villa te vinden, maar uiteindelijk zag ze hem staan, hoog boven het water. De ramen waren donker. ‘Het ziet ernaar uit dat er niemand thuis is,’ merkte ze op.


  ‘Denk je dat ze het erg vinden als we gebruikmaken van hun boothuis?’


  ‘Nee. We kennen elkaar al heel lang, en ze zullen het wel begrijpen.’


  ‘Weet je wel zeker dat er plaats is in het boothuis?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ze brengen hun jacht altijd naar Hyannis voor de zomer.’


  ‘Juist, Hyannis.’


  Geërgerd keek ze hem aan. ‘Ja, hoor eens, ik kan er ook niks aan doen dat ik rijke mensen ken. Bovendien zijn Mitzi en haar man erg aardig.’


  ‘Het gaat er niet om dat ze rijk zijn, maar dat ze verwend zijn.’


  Ze liet de motoren stationair draaien en de Baby Doll naar het boothuis drijven. ‘Noem je mij nu verwend?’


  ‘Wie de schoen past, trekke hem aan.’


  ‘De schoen past niet. Kan ik er iets aan doen dat ik uit een rijke familie kom?’ Hij deed hetzelfde als iedereen deed. Omdat haar vader rijk en bekend was, plakte hij haar direct het etiket op van het rijke verwende meisje dat niets toevoegde aan de wereld. Wat moest ze doen om ervoor te zorgen dat iemand haar eindelijk eens serieus nam? Knarsetandend van frustratie leidde ze de Baby Doll naar de aanlegsteiger.


  Mitch sprong van boord en liep naar de afgesloten deuren van het boothuis. In een mum van tijd had hij het slot geforceerd en zwaaiden de deuren open.


  Ze manoeuvreerde de Baby Doll de lege aanlegplaats in en gooide Mitch het touw van de voorsteven toe. Terwijl hij de neus vastlegde, deed zij hetzelfde met de achterplecht. Toen zette ze de motoren uit. In de abrupte stilte die volgde, viel het donker als een dikke warme deken om hen heen. Door het beetje maanlicht dat door de ramen van het schuurachtige gebouw naar binnen kwam, kon ze nog net wat vage vormen onderscheiden.


  ‘Wat voor werk heb je dan allemaal gedaan?’ wilde hij weten.


  ‘Ik ben cum laude afgestudeerd in Engels aan het Vassar College en heb stage gelopen bij het advocatenkantoor van mijn vader. Daar heb ik verdraaid goed werk geleverd, al zeg ik het zelf.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat was geen betaald werk, en je werkte voor pappie, dus dat telt niet. Niemand zal het je daar moeilijk hebben gemaakt. Noem eens een echte baan die je hebt gehad.’


  Ze snoof geïrriteerd.


  ‘Einde pleidooi,’ zei hij plechtig.


  ‘Hoeveel liefdadigheidsballen voor duizenden gasten heb jij georganiseerd?’ vroeg ze geërgerd. ‘Hoeveel miljoenen dollars heb je bij elkaar gehaald voor goede doelen? Hoeveel beursaanvragen heb jij beoordeeld en toegekend? Hoeveel persconferenties heb jij doorstaan? Voor hoeveel politieke campagnes heb jij maandenlang vierentwintig uur per dag gewerkt?’


  In een gebaar van spottende overgave stak hij zijn handen in de lucht. ‘Goed, goed, dus je zit niet heel de dag op pappies mooie boot om je perfecte huid bruin te houden.’


  Hij klonk nog niet overtuigd. Ze wist niet precies waarom, maar ineens was het ontzettend belangrijk voor haar dat deze competente man haar zag als iemand die iets deed wat de moeite waard was. Misschien kwam het doordat ze het zat was om te worden vergeleken met de prinsesjes uit de roddelbladen. Of misschien had het iets te maken met het feit dat ze zich zo hulpeloos had gevoeld toen er op haar geschoten was. Híj had tenminste actie ondernomen, teruggeschoten. Híj had zijn vijanden uitgeschakeld, terwijl zij… Zij had wat water doen opspatten met haar mooie roze boot.


  Chad was twee weken voor hun trouwdag met haar beste vriendin naar bed geweest en had die verdraaide foto’s van haar op internet gezet toen ze het had gewaagd boos te worden. En het enige wat zij had kunnen doen, was ervandoor gaan, vluchten. Had ze maar een geweer gehad, zoals dat van Mitch. Dan had ze hun overspelige koppen eraf kunnen knallen. Nou ja, ze zou natuurlijk niet echt geschoten hebben, maar dan had ze hen in ieder geval flink bang kunnen maken. Helaas was ze zwak geweest, net zo nutteloos als Mitch dacht dat ze was. Haar gezicht kleurde van vernedering.


  Maar ze was wel degelijk nuttig! Dat haar hele familie en iedereen die ze kende, aannam dat ze niets anders kon dan haar leven doorbrengen als decoratie van een of andere machtige, succesvolle man, betekende nog niet dat die aanname waar was.


  Zodra ze de Baby Doll had vastgelegd, kwam ze overeind.


  Mitch had een rondje om het boothuis gelopen en kwam net terug. Zijn blik was donker en ondoorgrondelijk.


  ‘Wat doen we nu?’ bromde ze, nog steeds gepikeerd.


  ‘Ik ga even bellen, en daarna blijven we hier wachten tot de hulptroepen ons komen halen.’


  Ze keek toe terwijl hij zijn mobiele telefoon tevoorschijn haalde en een nummer intoetste.


  ‘Ik ben het,’ zei hij zacht. ‘Saint Thomas. In het boothuis van een of andere poenige vakantievilla aan de Magen’s Bay. Is het nog gelukt met die catamaran?’ Hij zweeg om te luisteren naar de persoon aan de andere kant van de lijn. Zijn ogen leken op te lichten in het donker, goud en gevaarlijk, maar dat was vast een speling van het maanlicht, dacht ze. Het gaf hoe dan ook een griezelig effect.


  Onverwacht keek hij haar recht aan, met een doordringende blik. ‘Ik zeg u dat ze het kan. Ze is er geknipt voor.’ Weer een korte stilte. ‘Ja, ik ken de risico’s, en ja, ik weet het zeker.’ Hij klonk alsof hij evenzeer zichzelf probeerde te overtuigen als de persoon aan de lijn. ‘Oké, belt u me maar terug.’ Hij verbrak de verbinding.


  Haar roofdierachtige metgezel was kort van stof. Toen haar duidelijk werd dat hij niet uit zichzelf een toelichting zou geven, vroeg ze: ‘En?’


  ‘Wij blijven hier terwijl mijn collega’s transport voor ons regelen.’


  ‘Transport waarheen?’


  Hij gaf geen antwoord, leek zich af te vragen of hij het haar wel moest vertellen. Hoe erg kon het zijn? Hij moest haar naar een afgelegen plek brengen, ver weg van Cubanen, waar de moordenaar niet naar haar zou zoeken. Misschien naar Europa? Het was daar fijn rond deze tijd van het jaar.


  ‘Hoe denk je over jagen op groot wild?’ vroeg hij.


  ‘Afrika?’ flapte ze eruit, verbaasd. ‘Het is daar nu vreselijk heet, al is een safari wel oké zolang we maar niet gaan schieten. Al kan ik natuurlijk wel mooie plaatjes schieten van groot wild.’ Mitch zou zich vast thuis voelen op het zwarte continent, dacht ze.


  ‘Nee, niet naar Afrika,’ snauwde hij.


  ‘Waarheen dan?’


  Uiteindelijk antwoordde hij met tegenzin: ‘Cuba.’


  ‘Wat?’ piepte ze. ‘Daar komt die moordenaar toch vandaan?’


  ‘Dat klopt, maar het is maar voor een paar dagen. Dat is, denk ik, lang genoeg om onze man te vinden en uit te schakelen. Hij heet trouwens Camarillo.’


  ‘We moeten juist uit zijn buurt blijven! Hij zal ons weer proberen te vermoorden!’


  ‘Daarom gaan we ook jacht op hem maken. Ik moet hem pakken voordat hij ons pakt. Het is veiliger om in de aanval te gaan dan af te wachten tot hij naar ons komt.’


  De schrik maakte haar even sprakeloos. Ze gingen op jacht naar een moordenaar? ‘Dat is het stomste idee dat ik ooit heb gehoord,’ barstte ze uit.


  Hij snoof. ‘Wacht maar tot je de rest hoort. Jij moet me namelijk Cuba binnen smokkelen.’


  ‘O, en hoe had je je dat voorgesteld?’


  ‘Kun je net zo goed met een zeilboot overweg als met een motorboot?’


  ‘Nou… ja.’ Ze fronste. ‘Waarom denk je dat?’


  Hij maakte een geluid dat met enige fantasie kon doorgaan voor een lach. ‘Tortola? Hyannis? Magen’s Bay? Je bent opgegroeid op het water, te midden van rijke mensen. Waar water en rijke mensen zijn, zijn zeilboten.’


  ‘Ik hou anders meer van motorboten,’ zei een beetje stijfjes. Hoewel ze het absoluut niet prettig vond dat ze voldeed aan zijn stereotiepe beeld, was het waar dat ze haar jeugd op allerlei soorten boten had doorgebracht.


  ‘Je moet met een kapotte catamaran een haven aan de zuidkant van Cuba binnen zeilen en zeggen dat je boot gerepareerd moet worden. Als het om een noodsituatie gaat, zullen ze je het land wel in laten. Ik verstop me in de machinekamer. Zodra je aan land bent, sluip ik eruit en gaan we verder landinwaarts.’


  ‘Dat klinkt gevaarlijk.’


  ‘Niet echt. Als de Cubanen ons pakken, gooien ze ons in de gevangenis, meer niet. Normaal gesproken zou de Amerikaanse regering over een halfjaar, maximaal een jaar, gaan onderhandelen over onze vrijlating, maar gezien je vaders functie denk ik dat de Cubanen jou binnen een paar weken al zullen laten gaan.’


  ‘Nou, ik bedank ervoor om opgesloten te worden in een Cubaanse gevangenis.’


  ‘Dat wil ik ook niet. Daarom ga je nu goed opletten en precies doen wat ik zeg.’


  ‘Het bevalt me niet.’


  ‘Mij ook niet, maar ik kan geen tijd gaan verspillen met zoeken naar een andere manier om Cuba in te komen. Jij bent mijn ingang, Miss Hollingsworth. Ik moet sowieso bij je blijven tot ik Camarillo heb uitgeschakeld, dus kan ik je net zo goed inzetten voor iets nuttigs.’


  ‘Goh, bedankt. Ik vind het altijd heerlijk als iemand me behandelt alsof ik een stuk elektrisch wegwerpgereedschap ben.’


  ‘Elektrisch gereedschap is er niet in een wegwerpvariant,’ corrigeerde hij haar vriendelijk.


  Ze nam de moeite niet daarop te reageren, keek hem alleen maar met iets toegeknepen ogen aan. Oké, ze had geen verstand van elektrisch gereedschap, maar hij wist heel goed wat ze bedoelde. Een paar minuten lang bleef ze mokkend zwijgen, trachtend een andere manier te verzinnen om Cuba in te komen. Helaas had ze totaal geen verstand van dat soort dingen, dus gaf ze het op en begon over iets wat haar al een tijdje dwarszat. ‘Hoe heeft Camarillo je eigenlijk gevonden? Was de afspraak die je had niet geheim?’


  Hij leek ronduit wrevelig dat ze die vraag had durven stellen en nam niet eens de moeite om antwoord te geven.


  Ze zou echter niet toestaan dat hij haar behandelde alsof ze de moeite niet waard was om tegen te praten; dat had ze al te vaak meegemaakt met haar vader. Daarom vroeg ze naar iets anders, om hem aan de praat te krijgen. ‘Hoe heb je de deuren van het boothuis opengekregen?’


  ‘Voor jou een vraag, voor mij een weet.’


  Even zweeg ze voor ze vroeg: ‘Hoelang moeten we hier blijven wachten?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het kan wel de hele nacht duren voordat alles geregeld is.’


  Fantastisch. De hele nacht doorbrengen op een donkere besloten plek met deze macho. Tot haar ergernis stelde ze vast dat haar hart daar iets sneller van ging slaan. Om zichzelf af te leiden merkte ze luchtig op: ‘Ik weet niet hoe het met jou zit, maar ik heb trek.’


  ‘Oké, dan zal ik het Franse cateringbedrijf om de hoek even bellen om een zevengangendiner te laten bezorgen,’ zei hij sarcastisch.


  Boos keek ze hem. ‘Er ligt eten in de Baby Doll.’


  Hij keek verrast, alsof hij was vergeten dat de Baby Doll een kleine, maar volledig uitgeruste kajuit had.


  Ze ging benedendeks en deed de lamp aan. Het zachte licht gaf de ruimte een romantische sfeer. Na een klein kastje boven de magnetron te hebben geopend riep ze naar boven: ‘Er zijn blikjes spaghetti en tonijn. Wat wil je?’


  ‘Doe mij maar spaghetti.’ Hij kwam de kajuit in – vulde meteen de hele ruimte met zijn aanwezigheid – en ging op de leren bank zitten als een roofdier in rust.


  Ze gaf hem een loeiheet blikje spaghetti en warmde vervolgens een blikje op voor zichzelf. Zodra dat klaar was, ging ze aan het andere eind van de bank zitten, op het puntje. Al bij de eerste hap brandde ze haar tong, maar ze deed haar best om dat niet laten merken. Verdraaid, die kerel werkte haar op de zenuwen! Ongemakkelijk ging ze verzitten.


  ‘We zouden ook kunnen inbreken in het huis van je vrienden om de voorraadkast te plunderen,’ opperde hij.


  ‘Laten we dat maar niet doen,’ zei ze droog. ‘We hebben hun boothuis al ingepikt, en wat je zegt, het zijn mijn vrienden.’


  Achteloos haalde hij zijn schouders op. De rest van de maaltijd verliep in stilte.


  Toen ze klaar waren, ruimde hij af en zette de vaat in de gootsteen. Hij wilde net de trap op gaan, toen zijn mobiel ging. Allebei schrokken ze van het geluid.


  Snel viste hij het toestel uit zijn zak. ‘Ja?’ blafte hij. Hij fronste terwijl hij luisterde. Op zeker moment schoot zijn blik naar haar, waaruit ze afleidde dat het gesprek over haar ging. ‘Ik zal zien wat ik kan doen,’ mompelde hij, en hij hing op. ‘Het lijkt erop dat we een probleempje hebben. Je vader wil niet dat je ons helpt met deze operatie. Hij denkt dat je dan te veel gevaar loopt. Volgens hem ben je, en ik citeer, “totaal onvoorbereid op een dergelijke stresserende situatie”.’


  Haar gezicht werd warm. Dat was precies wat ze bedoelde! Mensen dachten altijd direct dat ze niets kon en nergens goed voor was. ‘Met andere woorden, hij denkt dat ik het niet aankan.’


  ‘Min of meer.’


  ‘Geef me je telefoon,’ snibde ze. Ze stak haar hand uit.


  Met één opgetrokken wenkbrauw legde hij het toestel in haar palm.


  Ze toetste het privénummer van haar vader in en wachtte ongeduldig tot er werd opgenomen.


  ‘Hallo?’ zei haar vader aan de andere kant.


  ‘Hoi pap, met je nutteloze verwende dochter.’


  ‘Schatje, is alles goed? Ik heb gehoord dat er vandaag op je geschoten is.’


  ‘Alles is prima, en die schutter is haaienvoer,’ zei ze luchtig. ‘De man die vandaag mijn leven heeft gered, wil graag dat ik hem een dienst bewijs, en dat ga ik doen. Ik heb begrepen dat je je zorgen maakt, dus bel ik even om te zeggen dat het allemaal goed komt. Hij zegt dat ik bij hem in de buurt moet blijven, en ik geloof hem. Ik weet zeker dat hij me zal beschermen.’ Bij die laatste woorden zag ze Mitch naar haar kijken, en gegeneerd wendde ze haar blik af.


  ‘Kinsey, heb je enig idee wie die Perovski is? Ik heb hem laten natrekken door mijn personeel, en hij heeft dingen gedaan… Ik zal het maar ronduit zeggen: hij is een moordenaar. Hij werkt in het geheim en verdient zijn geld met het opblazen van gebouwen en het vermoorden van mensen. Je hebt niets te zoeken bij iemand zoals hij.’


  Zijn laatdunkende toon maakte haar kwaad. ‘Dat kan wel zijn, maar ik ga hem helpen bij de volgende stap van zijn huidige missie.’


  ‘Nee.’


  ‘Ik bel niet om om toestemming te vragen, pap. Ik vertel je wat mijn plannen zijn.’


  ‘Sla niet zo’n toon tegen me aan, jongedame,’ brieste hij. ‘Ik beheer je geld en verbied je dat te doen.’


  ‘Ik vind het vervelend dat je er zo over denkt, maar ik ga het toch doen.’


  ‘Ik zal je toelage stopzetten. Dan heb je geen geld meer.’


  Nadat ze van Mitch had moeten horen dat ze volkomen nutteloos was, ging ze beslist niet toestaan dat haar vader zijn zin doordreef. ‘Doe maar wat je moet doen, pap, maar mijn beslissing staat vast. Welterusten.’ Ze klapte de telefoon dicht en gaf hem zwijgend terug aan Mitch.


  ‘Waar dreigde hij mee?’


  ‘Hij gaat ervoor zorgen dat ik geen geld meer krijg.’


  ‘Helemaal niets meer?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Inderdaad.’


  ‘Nou, dat is balen. Als je wilt, kan ik regelen dat de jongens je op de loonlijst zetten voor de duur van deze operatie.’


  ‘Bedankt, maar ik modder wel wat aan tot hij tot bedaren komt. Mocht dat niet gebeuren voordat mijn bankrekeningen leeg zijn, dan geeft mijn moeder me wel wat geld. Ze is steenrijk, dankzij haar geweldige echtscheidingsadvocaat. Verder kan ik ook altijd nog dreigen de pers te vertellen wat hij me aandoet. Dan bindt hij wel in. Negatieve publiciteit is erg slecht voor mannen in zijn positie. In november wil hij graag herkozen worden.’


  Mitch kromp ineen, maar grijnsde ook. ‘Au. Je vader chanteren, dat is erg. Het bevalt me wel.’


  Ze glimlachte terug. Ze was er zeker van dat ze het juiste besluit had genomen. Dolgraag zou ze net zo bekwaam overkomen als Mitch. Als ze een paar dagen in zijn gezelschap zou zijn, straalde misschien iets van zijn koele zelfvertrouwen op haar af. Dat had ze nodig. Als hij haar kon laten zien hoe ze mensen zo ver kon krijgen dat ze haar wat haar serieuzer namen, was haar dat al haar geld waard. Ze was het meer dan zat dat mensen over haar heen liepen. Ja, hoe meer ze erover nadacht, des te tevredener was ze met haar stap. Als ze het imago van jetsetmeisje kon kwijtraken en een sterke onafhankelijke vrouw kon worden… met liefde! Het idee alleen al deed haar huid tintelen, over haar hele lichaam. Niemand kon haar weghouden bij Mitch Perovski, ongeacht de risico’s die ze liep.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Mitch keek rond in de kleine kajuit van de Baby Doll. De bank kon worden omgebouwd tot een bed. Eén bed, twee mensen. Hij zou een gentlemen kunnen zijn en aanbieden dat hij boven sliep, op een van de stoelen of het harde dek, maar waarschijnlijk zou dit voorlopig de laatste keer zijn dat hij fatsoenlijk kon slapen. Bovendien, ze waren toch allebei volwassen? Ze konden heus wel samen in één bed slapen zonder dat er iets tussen hen gebeurde.


  Hij zag Kinsey een geeuw onderdrukken en zei op luchtige toon: ‘Laten we zorgen dat we wat slaap krijgen. We weten niet wanneer de jongens ons komen ophalen, en regel één bij iedere operatie is dat je moet slapen wanneer je dat maar kunt.’


  Zonder protest stond ze op en trok de bank uit tot een bed. Ze haalde satijnen lakens, kasjmieren dekens en donzen kussens tevoorschijn – wat anders voor de Baby Doll? – waarmee ze samen het bed opmaakten: hij de ene kant, zij de andere. ‘Waar slaap jij?’ vroeg ze argeloos.


  ‘Hier. En jij?’


  Verschrikt keek ze hem aan. Toen ging haar blik naar het uitnodigende bed en vervolgens terug naar hem. ‘O.’


  Hij haalde zijn schouders op. De plotselinge spanning in zijn schouders werd daar helaas niet minder door. ‘Ik weet niet hoe het met jou zit, maar ik ben doodop, en morgen belooft een nog zwaardere dag te worden dan vandaag.’ Wat kon het hem schelen of ze weigerde naast hem te slapen of niet? Ze was geen prinses; dat wilde ze hem tenslotte maar al te graag duidelijk maken. Ze was gewoon een mens, net als hij.


  Nee, niet net als hij. Zij leefde in een wereld vol luxe, jachten en dure villa’s en zomers in Hyannis. Ze verschilden als dag en nacht, en dat kon hij zich maar beter goed voor ogen blijven houden. Hij zou haar gebruiken om Cuba in te komen. Vervolgens zou hij Camarillo vermoorden voordat de rotzak hén kon vermoorden, en daarmee zou hij Camarillo’s kameraden meteen duidelijk maken dat Kinsey Hollingsworth verboden terrein was. Daarna konden Kinsey en hij verdergaan met hun levens – hij met zijn bestaan als rioolrat, zij met doen wat ze normaal gesproken deed. Bijvoorbeeld zonnen op een mooi jacht, in een bikini van duizend dollar.


  ‘Jij neemt de kant bij de wand,’ instrueerde hij haar. ‘Ik slaap bij het luik.’


  ‘Denk je dat Camarillo ons hier kan vinden?’ vroeg ze verschrikt.


  ‘Dat lijkt me niet. Hij zou ons in geen honderd jaar gaan zoeken op een plek als deze.’ En dat was precies de reden dat zij zo’n geweldige dekmantel was voor hem: geen normaal mens zou een geheim agent in haar zien die bezig was iemand een rad voor ogen te draaien.


  Kinsey kroop onder het dekbed en schoof zo ver mogelijk naar het andere eind van het bed.


  Hij deed het licht uit, en in het donker legde hij zijn pistool onder zijn kussen. Toen hij op de rand van het bed ging zitten, meende hij haar zelfs nog verder bij hem vandaan te horen schuiven. ‘Ik bijt niet, hoor,’ bromde hij.


  ‘Dat weet ik nog zo net niet.’


  Hij grinnikte. Ze moest eens weten. Hij durfde te wedden dat hij haar zo kon bijten dat ze hem binnen een minuut zou smeken om meer.


  ‘Droom maar fijn, Mitch.’


  Alsof er iets fijns was aan dromen, na alles wat hij intussen had meegemaakt! ‘Jij ook,’ zei hij. Hij strekte zich uit op misschien wel het beste matras waarop hij ooit had gelegen.


  Wat een missie was dit. Hier lag hij, in het perfecte bed naast een blond stuk, en het enige wat hij deed, was met opeengeklemde kaken bidden dat de nacht gauw voorbij zou zijn.


  Sneller dan hij had verwacht, hoorde hij aan Kinseys ademhaling dat ze in slaap gevallen was. Het vuurgevecht van daarstraks moest haar hebben uitgeput.


  De gedachte kwam in hem op dat het ook betekende dat ze hem vertrouwde. Wat had ze ook weer tegen haar vader gezegd? Dat ze erop vertrouwde dat hij haar zou beschermen? Als ze wist wat voor gedachten er op dit moment door zijn hoofd gingen, zou ze gillend wegrennen – al was hij niet van plan die gedachten om te zetten in daden. Zich voorstellen hoe het zou zijn om haar uit te kleden en met haar te vrijen was gewoon een leuke manier om de tijd te doden en zichzelf af te leiden van zijn slapeloosheid. Ze was slechts een middel tot een doel in deze missie, en bovendien niet zijn type vrouw. Althans, niet meer. Zodra ze in Cuba waren, zou hij haar naar pappie sturen met een stel dure bodyguards. En dat was géén steek van spijt die hij voelde in zijn buik!


  


  Hij moest toch in slaap gevallen zijn, want ineens schrok hij abrupt wakker. Hij verstrakte, luisterde. Waar was hij wakker van geworden? Buiten hoorde hij alleen krekels en kikkers. De Baby Doll schommelde heel zachtjes heen en weer, waardoor hij alweer bijna in slaap gesust was toen Kinsey naast hem bewoog en een angstig geluid maakte.


  O nee, ze had een nachtmerrie. Nu moest hij haar natuurlijk in zijn armen nemen en troosten, terwijl hij haar niet wilde aanraken, niet tegen zich aan wilde voelen. Vrouwen zoals zij waren gevaarlijk. Hij zou nog liever een ratelslang knuffelen.


  Opnieuw maakte ze een onrustige beweging, en haar ademhaling ging gejaagd. Ze kwam half overeind, liet zich terug op het matras vallen.


  ‘Gaat het wel?’ vroeg hij nors.


  ‘Ik had een enge droom.’


  ‘Laat me eens raden. Je werd achtervolgd door Cubaanse mannen met enorme wapens.’


  ‘Zoiets, ja.’


  ‘Niet meer aan denken. Een nachtmerrie is gewoon een manier van je hersens om stoom af te blazen na een traumatische gebeurtenis. Ze betekent niets.’


  ‘Nee.’ Na een korte stilte zei ze spottend: ‘Bedankt voor je troostende woorden. Ik denk dat ik de rest van mijn leven nooit meer bang voor nachtmerries zal zijn.’


  ‘Ik ben niet van het gevoelige soort. Tijdens een missie wals ik over gevoelens heen zonder erbij na te denken. Ik ben een rotzak. Hoe eerder je dat beseft, des te beter we met elkaar overweg kunnen.’


  Gekwetst zweeg ze.


  Verdraaid, hij was echt een rotzak.


  Net toen hij dacht dat ze weer in slaap gevallen was, vroeg ze: ‘Waarom wil je me dan per se beschermen totdat Camarillo dood is?’


  ‘Omdat dat het juiste is om te doen,’ snauwde hij.


  ‘Een echte rotzak zou zich daar niet druk over maken. Je bent een brombeer, maar geen rotzak.’


  ‘Dank je… denk ik.’


  ‘Graag gedaan,’ zei ze luchtig.


  ‘Ga nu slapen.’


  ‘Ja, baas.’


  Onwillekeurig glimlachte hij. Hoe had ze dat gedaan? Ze had zijn irritatie moeiteloos weggenomen.


  Schrik schoot door hem heen. Hij zou nog dagen, misschien wel weken, met deze vrouw opgescheept zitten. Als dat maar goed zou gaan.


  


  Met een glimlach om haar lippen ging Kinsey weer slapen, en met een glimlach werd ze volgende ochtend wakker. Voor zover het al ochtend genoemd kon worden, tenminste. De lucht in het oosten was roze, maar de zon was nog niet boven de bergen die de Magen’s Bay omringden uit gekomen, toen Mitch even haar arm aanraakte. Bij het voelen van zijn vingers op haar huid was ze direct klaarwakker.


  Hij zag er nog stoerder en gevaarlijker uit dan de dag daarvoor, met zijn stoppelbaardje.


  ‘Het is tijd om te vertrekken.’


  Gauw kwam ze overeind, waarbij het dekbed zakte tot aan haar middel. Zijn blik ging even naar haar borsten. Toen wendde hij zijn hoofd abrupt af. Tot haar verbijstering merkte ze dat het haar opluchtte te merken dat er toch een man van vlees en bloed in het kille roofdier school.


  Op handen en knieën kroop ze over het brede bed, en ze zwaaide haar blote voeten op de koude vloer. ‘Ik wilde dat ik echte kleren had,’ verzuchtte ze spijtig. ‘Ik ben deze bikini en dit T-shirt al behoorlijk zat, en wie weet hoelang ik er nog mee moet doen.’


  ‘De mensen in de Bat Cave kunnen wel fatsoenlijke kleren voor je regelen, al zal dat waarschijnlijk niet de designerkleding zijn die je gewend bent.’


  ‘Wil je nu eens ophouden met dat gezeur over mijn achtergrond?’


  ‘Die is anders moeilijk te negeren, gezien jouw uiterlijk.’


  Ze schonk hem een sceptische blik. ‘De restanten van mijn mascara van gisteren zitten inmiddels waarschijnlijk over mijn hele gezicht; ik kom net uit bed en ik heb al vierentwintig uur niet gedoucht. Ik draag een te groot T-shirt en verder niet veel meer. Het kan niet anders dan dat ik er vreselijk uitzie, dus hou op met die onzin over mijn uiterlijk.’


  Hij sloeg zijn armen over elkaar en liet zijn blik, veel te langzaam en grondig, over haar heen gaan, van haar verzorgde teennagels tot aan haar ogen. Daardoor voelde ze zich meer dan naakt. Ze voelde zich… alsof er inbreuk op haar werd gemaakt. Maar ook alsof ze werd geliefkoosd. En ook – lieve help! – bijzonder gewaardeerd als vrouw.


  ‘Schat, als je er nu vreselijk uitziet, wil ik je wel eens zien wanneer je helemaal opgetut bent. Je ziet er uit als een prinses.’


  Ze fronste. Hoe slaagde hij erin een compliment te laten klinken als een belediging?


  Voor ze kon reageren, hoorde ze een vreemd geluid: een zwaar gebonk geluid in de verte. Geschrokken sprong ze op, en ze botste tegen Mitch aan. ‘Wat is dat?’ vroeg ze ademloos.


  Hij haalde een pistool uit zijn broekband en draaide zich snel om naar het luik. In één stap nam hij het trapje van drie treden naar het dek. ‘Blijf hier,’ beval hij haar.


  Gespannen wachtte ze af. Even overwoog ze zich te verstoppen in de badkamer, maar dat had weinig zin, aangezien een eventuele slechterik daar vast als eerste zou kijken.


  ‘Je kunt naar boven komen, Kinsey. Het is de H.O.T. Watch.’


  De H.O.T. Watch. Daar had hij het al eerder over gehad. Het klonk als de naam van een club helden uit een stripboek.


  Op haar hoede, ging ze naar boven.


  Bij de ingang van het boothuis stond Mitch samen met twee mannen. Hij wenkte haar, en ze liep naar hen toe. In rap Spaans voerde hij een gesprek met een van de mannen dat ze niet goed kon volgen. Ze sprak de taal best goed, maar ze gebruikten een specialistisch vocabulaire dat met verschillende soorten wapens te maken had.


  Toen ze naast Mitch ging staan, sloeg hij tot haar verbazing afwezig zijn arm om haar schouders en trok haar dichter naar zich toe. O ja, een echte man. Krachtig, beschermend, macho. Eigenlijk was het best fijn om al die spierkracht te voelen.


  Na enige tijd viel er eindelijk een korte stilte in het gesprek.


  ‘Dit is Kinsey,’ zei Mitch tegen de eerste man.


  ‘Ik ben Brady. Leuk u te ontmoeten, madam.’


  Was Brady zijn voornaam of zijn achternaam? Hij zag er niet uit als het soort man aan wie ze dat kon vragen. Gezien zijn korte haar, kaarsrechte houding en de formele manier waarop hij haar aansprak, had hij vermoedelijk een militaire achtergrond.


  De andere man werd haar voorgesteld als kapitein Scott Cash. De blik in zijn vrolijke groene ogen was veel uitnodigender dan die van de eerste man. ‘Ook ik vind het erg leuk u te ontmoeten,’ zei hij.


  ‘Klaar om te vertrekken?’ vroeg Mitch op scherpe toon.


  Ze keek naar zijn gezicht. ‘Nou, ik heb anders wel veel spullen om in te pakken. Het duurt nog uren voordat ik klaar ben.’


  ‘Heel grappig. Laten we gaan, heren.’ Met zijn hand om haar elleboog leidde hij haar het boothuis uit.


  Ze voelde zich als een panterjong dat door haar moeder bij haar nekvel wordt opgepakt om in veiligheid gebracht te worden. Zijn aanraking was vriendelijk, maar onmiskenbaar krachtig.


  De andere twee mannen liepen achter hen aan naar buiten.


  In de achtertuin van het huis van haar vrienden stond een helikopter met draaiende schroef. Aan de bovenkant was hij blauw geverfd, aan de onderkant groen. Twee piloten met helm op zaten voorin.


  Haastig leidde Mitch haar via een stenen trap vanaf het strand omhoog naar het brede gazon. Ze liepen met gebogen hoofd onder de draaiende propeller door naar de brede deur, die net voor hen werd opengeschoven. Mitch hielp haar naar binnen. Zodra ze op een van de harde stoelen was gaan zitten, zocht ze achter zich naar de gordel.


  Ze schrok toen Mitch voor haar hurkte en zijn handen op haar heupen legde. Zijn palmen gleden onder haar billen. Ze zou opgesprongen zijn als ze daardoor niet regelrecht in zijn armen was beland. Hun blikken kruisten elkaar. In de hare lag schrik, in de zijne irritatie. Ruw trok hij zijn handen terug, met daarin de twee helften van haar gordel. Hij deed een stel schouderbanden over haar borst, waarbij het brede nylon over haar gevoelige huid wreef. Zijn handen kwamen samen in haar schoot, wat haar zo mogelijk nog meer schokte. Zijn vaardige vingers waren gênant dicht bij de plek waar haar dijen samenkwamen. Het volgende moment trok hij zich terug. Omlaag kijkend stelde ze vast dat de vijfpuntsgordel was vastgeklikt met een ronde grijze sluiting die laag op haar buik rustte. Gelukkig werden haar hard geworden tepels verborgen door de schouderbanden. ‘Ben je klaar?’ mompelde ze.


  Met een vlammende blik keek hij haar aan. ‘Ik ben nog niet eens begonnen,’ gromde hij.


  Ze slikte toen hij tegenover haar ging zitten.


  Scott Cash ging aan haar rechterkant zitten, en de ondoorgrondelijke Brady nam een stoel naast Mitch. Twee crewleden namen de resterende stoelen.


  Zodra de grote deur dicht was geschoven, steeg de helikopter op. De neus dook naar voren, en het toestel maakte een snelle scherpe draai.


  ‘Waar gaan we heen?’ schreeuwde ze boven de herrie uit tegen Mitch.


  ‘De reis duurt een paar uur,’ riep hij terug. ‘Als je een dutje wilt doen, ga je gang. Ik weet dat je niet goed hebt geslapen vannacht.’


  Hoe wist hij dat ze behalve na haar nachtmerrie nog een paar keer wakker was geworden? Aangezien ze hem er niet naar wilde vragen waar de andere mannen bij waren, keek ze hem slechts vernietigend aan omdat hij zo onbeschoft was een dergelijke opmerking te maken.


  Met een strakke blik keek hij terug.


  Zo nu en dan zorgde een beweging van de helikopter ervoor dat zijn knie tegen een van de hare botste. Op een gegeven moment strekte hij zijn gespierde benen zelfs uit tot helemaal onder haar stoel. Om ruimte te maken voor zijn kuiten moest ze haar eigen benen een eindje uit elkaar doen. Zijn houding was net zo agressief en vrijpostig als de man zelf, vond ze. Toch was hij er de afgelopen nacht voor teruggeschrokken haar aan te raken toen ze getroost en gerustgesteld had willen worden. Was hij echt de rotzak die hij beweerde te zijn, of speelde er iets anders?


  Ze bestudeerde hem eens. Zijn ogen waren gesloten; zijn armen waren over elkaar geslagen, waardoor zijn biceps opbolden. Ze had vaak gemerkt dat mannen geïntimideerd werden door haar schoonheid en er daarom voor terugdeinsden haar aan te raken. Was dat ook nu het geval? Voelde hij zich tot haar aangetrokken en was hij daarom verlegen?


  Mitch Perovski verlegen? Die gedachte deed haar glimlachen.


  ‘Wat is er?’ baste hij.


  Ze schrok. Hoe kon hij haar hebben zien glimlachen? Zijn ogen waren dicht! ‘Pardon?’


  ‘Waarom zit je zo te grijnzen? Wat is er aan de hand?’


  Haar glimlach keerde terug, breder deze keer. ‘Niets. Helemaal niets.’


  ‘Hm,’ bromde hij, en hij sloot zijn ogen weer.


  Na een tijdje volgde ze zijn voorbeeld en liet haar zware oogleden zakken. Het monotone geluid van de motoren deed haar al snel wegdoezelen.


  


  ‘Wakker worden, Kinsey.’


  Met een schok ontwaakte ze.


  De helikopter vibreerde nog; het geluid van de motoren dreunde in haar oren.


  Mitch boog zich naar voren, met zijn hand op haar blote knie. Hitte schoot via haar dij omhoog naar het gevoelige plekje tussen haar benen, wat haar ademhaling even deed stokken. In zijn opmerkzame ogen zag ze iets van mannelijke voldoening voordat hij haar losliet en naar achteren leunde om zijn achteloze katachtige houding weer aan te nemen.


  ‘Waar zijn we?’ vroeg ze slaperig.


  ‘Bijna op de plek van bestemming.’


  Ze nam de moeite niet hem te vragen waar dat was. Als hij het haar had willen vertellen, zou hij dat wel hebben gedaan. Ze zuchtte. ‘Hoelang heb ik geslapen?’


  ‘Zo’n drie uur.’


  Zo, zeg. Hoe snel kon een helikopter eigenlijk vliegen? Toch zeker wel driehonderd kilometer per uur. Dat betekende dat ze overal konden zijn in een straal van negenhonderd kilometer rondom Saint Thomas. Dat omvatte een flink stuk van het oostelijke Caribisch gebied.


  Ineens dook de helikopter, en automatisch klemde ze zich vast aan het dichtstbijzijnde steunpunt… wat de gespierde onderarm van Scott Cash bleek te zijn. ‘Wat gebeurt er?’ vroeg ze verschrikt.


  Mitch keek naar haar hand op arm van de andere man. ‘We gaan landen. Daar hoef je niet zo paniekerig over te doen.’


  Met een dankbare en verontschuldigende glimlach liet ze Scotts arm los.


  Hij glimlachte ten minste naar haar – breeduit, met kuiltjes in zijn wangen.


  ‘Tijd om je te blinddoeken,’ zei Mitch.


  ‘Waarom?’


  ‘Geheime locatie,’ antwoordde hij schouderophalend. ‘Je mag niets zien waaruit je zou kunnen afleiden waar je bent.’


  ‘Grapje, zeker?’ De Bat Cave? Een geheime locatie? Dit begon echt op een stripverhaal te lijken.


  Hij boog zich naar voren met een zwart stoffen ding in zijn handen dat eruitzag als een slaapmasker zoals ze dat in vliegtuigen gebruikten. Nadat hij het voor haar ogen had gedaan, trok hij de elastische band over haar hoofd. Vervolgens deed hij haar haar in een staart, waarbij zijn vingertoppen haast liefkozend over haar nek streken. Er ging een rilling door haar heen die ze voelde tot in haar tenen. Uiteindelijk trok hij haar haar door de elastische band en liet het als een zijdezachte waterval tegen haar huid vallen. ‘Kun je iets zien?’ vroeg hij.


  ‘Denk je ik jou dat ging vertellen als het zo was?’


  Naast zich hoorde ze Scott grinniken, en ze vóélde dat Mitch geërgerd naar haar keek.


  Hij liet zijn vingers langs de randen van het masker gaan om te controleren of het overal goed aansloot, en meteen was het alsof in haar buik een zwerm vlinders begon te fladderen. Hij zat gewoon met haar te spelen. Probeerde hij haar een ongemakkelijk gevoel te geven of kreeg hij een kick van haar onwillekeurige reacties op hem? Of misschien testte hij haar reacties om een reden die meer te maken had met de manier waarop zijn ogen glinsterden telkens wanneer hij naar haar keek…


  Met een zachte bons landde de helikopter. Even later gingen de motoren uit en werd het geluid van de propeller langzaam minder.


  ‘Oké, we gaan eruit,’ zei Mitch. Hij frunnikte aan haar gordel, waardoor haar adem weer veel te onthullend stokte. Het was maar goed dat ze hem niet kon zien. Met zijn sterke handen leidde hij haar naar buiten. Bij de randen van het masker kwam wat licht naar binnen; de zon brandde op haar huid. Ze hoorde en rook de zee en voelde zand onder haar voeten. Een strand dus.


  ‘Deze kant op,’ zei hij zacht. Hij pakte haar bij de elleboog, en ze voelde zijn grote lichaam zacht langs haar zij wrijven. Het was verbazingwekkend hoe snel ze gedesoriënteerd raakte. Ze ging nog dichter tegen hem aan lopen. Ze vond het vreselijk om zo kwetsbaar te zijn, maar als ze dan toch beschermd moest worden, zou ze hem als beschermer kiezen uit alle mannen die ze ooit had ontmoet. De vorige dag, tijdens het schietgevecht op de boot, had hij wel bewezen dat hij dodelijk gevaarlijk kon zijn.


  Na zo’n honderd stappen door het zand hoorde ze voor zich een deur opengaan.


  ‘Trapje naar beneden.’


  Ze tastte met haar voet en struikelde bijna op de eerste tree, maar Mitch liet zijn arm direct om haar middel glijden om haar weer in evenwicht te brengen. Hij trok haar stevig tegen zijn zij, en het voelde goed zijn lichaam tegen het hare te voelen. Harde spieren. Slank middel. Warm. Energiek. Krachtig. En o zo mannelijk.


  Hij schraapte zijn keel en duwde haar voorzichtig een eindje bij hem vandaan.


  Ze legde haar linkerhand onder zijn elleboog en stak haar rechterhand tastend naar voren. Een koele ruwe muur. Steen. Aan de trap leek geen eind te komen. Ze telde het aantal treden, maar ergens in de zeventig raakte ze de tel kwijt.


  En opeens stond ze op de grond, die hard en glad was als beton. De luchtstroom om haar heen veranderde, net als het geluid van hun voetstappen. Het was alsof ze in een open ruimte terecht waren gekomen.


  Mitch bleef staan.


  Ze hoorde een metaalachtig tikken en een vreemd sissen.


  Toen duwde hij haar naar voren, met één hand onder op haar rug. ‘Voorzichtig. Je moet een grote stap doen en bukken. Boven je hoofd zit een metalen stang; grijp die maar vast. Zwaai nu je rechterbeen omhoog en dan weer omlaag.’


  Wat was dit in vredesnaam? Het voelde alsof ze ergens in stapte. Toen ze haar gewicht naar haar rechtervoet verplaatste, merkte ze dat het oppervlak daaronder iets meegaf. Aha, een boot. Ze fronste. Een boot onder de grond? Ze stommelde nog een paar stappen naar voren, en daarna leidde Mitch haar omlaag naar een comfortabele zachte stoel. Ze voelde een druk in haar oren. ‘Waar ben ik?’


  ‘Aan boord van een onderzeeër. Zo meteen mag je blinddoek af.’


  Een onderzeeër? Lieve hemel!


  Er klonk een laag gebrom; onder haar voeten begon het te trillen, en haar stoel ging een beetje heen en weer.


  Een minuut of tien later werd de blinddoek plotseling van haar ogen gehaald. Knipperend keek ze rond in een rood verlichte ruimte. Ze zat inderdaad in een kleine onderzeeboot. Door een venster aan haar linkerkant kon ze de donkere oceaan zien. Dat betekende dat ze diep onder water waren – toch zeker wel dertig meter, wist ze door haar ervaring met diepzeeduiken. Even kreeg ze een klemmend gevoel op haar borst. Al dat water boven hen, dat op hen drukte… Als de techniek faalde, konden ze verpletterd worden.


  ‘Waar gaan we in vredesnaam heen?’ vroeg ze aan Mitch, die tegenover haar was komen zitten.


  ‘Naar het hoofdkwartier van de H.O.T. Watch. We moeten wat spullen ophalen, en ik heb nog een laatste briefing nodig voordat we naar Cuba gaan.’ Hij keek naar haar blote benen. ‘We moeten ook wat kleren voor je regelen. Ik kan me niet concentreren als ik je benen de hele tijd zie.’


  ‘Wat is er mis met mijn benen?’ Ze waren lang, gespierd, slank en mooi bruin, en ze had ze pas laten waxen. In haar optiek waren haar benen een van haar sterke punten.


  ‘Er is niets mis met je benen. Dat is nu juist het probleem.’


  ‘Goh, vertoont Lancer nu tekenen van menselijkheid?’ zei Scott plagerig.


  Lancer. Was dat Mitch’ bijnaam of zo, vroeg ze zich af. De naam paste wel bij hem. Hij klonk scherp, dodelijk, als iets wat bloed deed vloeien.


  ‘Hou je mond, Scottie,’ zei Mitch met een kwade blik.


  Brady schoot in de lach. ‘Ik geloof dat je gelijk hebt, Scott. Hij is tóch menselijk. Dank u voor het beantwoorden van die vraag voor ons, Miss Hollingsworth.’


  Ze sloeg haar benen over elkaar en zwaaide het bovenste in Mitch’ richting. ‘Graag gedaan,’ zei ze tegen Brady. Vervolgens sloeg ze haar armen over elkaar en duwde haar borsten iets omhoog onder haar T-shirt. Wel jammer dat ze een T-shirt aanhad over haar bovenstukje. Evengoed keek Mitch onmiddellijk naar haar boezem. Toen hij haar daarop aankeek met een blik die net zo fel brandde als de zon, keek ze zelfvoldaan terug.


  Hij sloeg ook zijn armen over elkaar en draaide zijn schouder naar haar toe om strak uit het venster te kijken.


  Triomf zwol op in haar borst. Ze wendde zich tot Brady. ‘Hoelang gaat dit pleziertochtje duren?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Een tijdje.’


  ‘Waarom al die geheimzinnigheid?’


  ‘De locatie van ons hoofdkwartier is een goed bewaard geheim. Er zijn maar een paar mensen die weten dat het bestaat, en nog minder die weten waar het is. De enige reden dat je meegaat, is dat tijd van het grootste belang is vanwege je vader. Het is net zo goed voor jouw bescherming als die van ons dat we de locatie voor je geheimhouden.’


  ‘Ik vind wel dat jullie erg veel moeite doen. Ik zou ook gewoon mijn erewoord kunnen geven dat ik niemand iets vertel.’


  ‘Als je gevangengenomen wordt en gemarteld, hoelang denk je dan dat je dat zwijgen volhoudt?’ vroeg Mitch op ruwe toon.


  Met een ruk ging ze weer naar achteren zitten, gekwetst.


  De rest van de reis, die ruim een uur duurde, werd er niet meer gesproken. Op een bepaald moment zag ze Brady geamuseerd van haar naar Mitch kijken, alsof hij hen heel goed bij elkaar vond passen. Het mocht wat. Mitch Perovski was een rotzak. Ze zou bewijzen dat ze geen dom nutteloos jetsetmeisje was en hem Cuba in smokkelen, maar dan was ze ook klaar met hem.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Mitch keek toe terwijl de onderzeeër onder een overhangende rotsformatie door dook. De boot ging er zo rakelings langs, dat Kinsey naar adem hapte. Hij had deze tocht al een aantal keren afgelegd, en deze plek deed ook hem altijd zijn adem inhouden. Er was ook boven het wateroppervlak een ingang naar de Bat Cave, maar uit veiligheidsoverwegingen wist niemand waar die was – buiten de mensen van de H.O.T. Watch dan.


  De onderzeeboot ging langzamer en hield stil.


  Kinsey boog zich naar voren om uit het raampje te turen, en hij wist dat ze niets anders zou zien dan zwart.


  De stuurman manoeuvreerde het vaartuig onder een verticale koker die lang geleden was ontstaan door omhooggekomen magma. De boot schommelde onder hun voeten en begon toen als een soort lift op te stijgen in de koker.


  Verschrikt keek Kinsey Mitch aan.


  Ter geruststelling gaf hij haar een kort knikje. Hij bleef proberen afstand te bewaren tot zijn tijdelijke partner, om zich rustig en koel op te kunnen stellen, maar telkens wanneer ze haar kwetsbaarheid toonde, kwam automatisch zijn beschermingsdrang naar boven.


  ‘Ga je me weer blinddoeken wanneer we van dit ding af gaan?’ Haar melodieuze stem haperde een beetje.


  Daar deed ze het weer, en hij kon de vriendelijkheid die in zijn stem kroop daardoor niet tegenhouden toen hij antwoordde: ‘Nee. We zitten onder de grond. Je kunt hier toch niets zien waaruit je kunt afleiden waar we zijn.’


  Ze viel weer stil.


  Haar blauwe ogen waren donker, en groot als van een kind, waardoor ze een meisje in het lichaam van een sirene leek. Of hij het nu leuk vond of niet, ze was mooi, en hij begeerde haar. Vergeleken met Janine – de vrouw met haar verraderlijke hart die hem van de langbenige blondines af had gebracht – was Kinsey een diamant en Janine een stuk steenkool. Janine zag er goed uit, maar Kinsey was prachtig. Janine had net als Kinsey lange benen, maar Kinsey bewoog zich ook nog eens met de onbewuste gratie van een danseres. Janine wist dat ze aantrekkelijk was en pronkte ermee; Kinsey had het niet nodig dat iedereen in haar directe omgeving naar haar keek. En dat laatste had natuurlijk precies het tegenovergestelde effect.


  Desondanks was hij niet van plan Kinseys hart ook maar even te vertrouwen. Vrouwen die zo mooi waren als zij bleven niet wachten op mannen die maanden achtereen weg waren voor een undercoveropdracht. Janine had in ieder geval zeker niet op hem gewacht. Wie wist hoelang ze hem al had bedrogen voor ze zwanger was geraakt, maanden nadat hij was vertrokken voor een missie. Hij steunde Hunter, de jongen in kwestie, nog steeds financieel, want Janine had geen vast inkomen, en hij kon een kind niet laten barsten – zelfs al was hij dan niet de vader.


  De stuurman liet weten dat ze de luiken konden openen, wat Mitch deed opschrikken uit zijn sombere gedachten.


  Terwijl hij Kinsey uit het vaartuig hielp, vroeg ze: ‘Is alles goed?’


  ‘Waarom vraag je dat?’


  ‘Je ziet eruit alsof je op weg bent naar je eigen executie.’


  Onwillekeurig glimlachte hij. ‘Ik was mijn zonden aan het overdenken.’


  ‘Ah, vandaar dat je er zo depressief uitziet,’ zei ze vol medeleven.


  Hij moest lachen. Genietend van het gevoel van haar tere huid onder zijn duim liet hij zijn hand onder haar elleboog glijden en hielp haar de onderzeeër uit.


  Met een dankbare glimlach keek ze naar hem op.


  Hij hield haar blik even vast, tot ze haar ogen verlegen afwendde. Een onverwachte bezitterigheid welde in hem op. Tevergeefs probeerde hij dat gevoel van zich af te zetten terwijl ze achter Scott aan de trap naar de centrale ruimte van de Bat Cave beklommen. Hij moest zelfs een protest inslikken toen Jennifer Blackfoot Kinsey boven bij de hand nam en meenam voor een briefing – en hopelijk ook om haar wat andere kleren te geven.


  Compleet uit balans, ging hij op weg naar de EHBO, met Hathaway achter zich aan. De snelste route naar de compacte eerstehulpafdeling was via het kloppend hart van de H.O.T. Watch. De enorme ruimte, uitgehold in een vulkaan, zou zo een decor van een sciencefictionfilm kunnen zijn. De vloer stond vol met de modernste en beste elektronische surveillanceapparatuur die er te krijgen was. Minstens twintig computerexperts stonden of zaten bij de controlepanelen en computers. Mitch’ favoriete attractie in het vertrek waren de digitale schermen aan een zes meter hoge wand, waarop nu wereldkaarten en kaarten van het Caribisch gebied te zien waren. Enkele informatici keken op toen hij langsliep en begroetten hem.


  Op de EHBO-afdeling haalde een verpleger snel en efficiënt het verband van zijn schouder en begon de wond schoon te maken.


  Hathaway sloot de deur en kwam voor hem staan. ‘Hoe zit het nu met Miss Hollingsworth? Doet ze wel of niet mee met de missie?’


  ‘Ze doet mee.’


  Hathaway trok een gezicht. ‘Haar vader krijgt een beroerte.’


  ‘Ze heeft het al met hem besproken.’


  ‘Hoe ging dat?’


  Mitch kromp ineen toen er een desinfecterend middel op zijn wond werd gespoten. Sissend liet hij zijn adem ontsnappen voor hij antwoordde: ‘Laten we het erop houden dat er geen sprake was van een warm gesprek tussen vader en dochter.’


  ‘Wie heeft er gewonnen?’


  ‘Nadat ze had hem laten weten dat het haar niets kon schelen als hij haar toelage stopzette, hing ze gewoon op, dus ik zou denken zij.’


  Hathaway schudde zijn hoofd. ‘Ik vraag me af of we haar wel moeten gebruiken. Ze is een volslagen amateur.’


  De verpleger deed schoon verband om zijn schouder. Zodra hij daarmee klaar was, trok Mitch zijn overhemd weer aan. Hij moest nog een schoon exemplaar aantrekken voor hij vertrok, bedacht hij, want dit was gescheurd en zat onder het bloed.


  ‘Dat is nu juist het punt,’ zei hij tegen Hathaway. ‘Ze ziet eruit als een verwend prinsesje. Niemand verwacht dat ze betrokken is bij een geheime operatie. Ze is de ideale dekmantel.’


  ‘Ik maak me er geen zorgen over of ze als dekmantel kan dienen, maar wel over wat er gebeurt als er iets misgaat. Ze heeft geen flauw idee hoe ze zich moet gedragen als het moeilijk wordt.’


  ‘Ze bestuurde dat jacht anders als een echte professional gisteren, toen ik die huurmoordenaars uit wilde schakelen en de kogels ons om de oren vlogen. En dat met een snelheid van honderdentien kilometer per uur. Ze hield het hoofd koel en hielp me enorm.’


  Hathaway reageerde niet direct, maar plukte aan een niet-bestaand pluisje op zijn broek. Uiteindelijk zei hij: ‘Uit ons achtergrondonderzoek naar haar komt naar voren dat ze geweldig goed met boten overweg kan. Ze vaart al haar hele leven. Zij en haar broer hebben een tijdje terug zelfs een hobiecatwedstrijd gewonnen in New England.’


  ‘Dus mijn idee met die catamaran is goedgekeurd?’ vroeg hij gretig. Waarom wilde hij zo wanhopig graag meer tijd doorbrengen met Kinsey? Waarschijnlijk zou hij nog vreselijk veel last met haar krijgen.


  Hathaway zuchtte hartgrondig. ‘Ja, dat is akkoord. Maar als er ook maar één haar op haar mooie hoofdje gekrenkt wordt, kun je rechtstreeks verantwoording gaan afleggen aan papalief. Begrepen?’


  Hij knikte, al zeurde een stemmetje in zijn achterhoofd dat hij geen idee had waar hij aan begon.


  ‘Ik maak geen grapje,’ voegde Hathaway er dreigend aan toe. congreslid Hollingsworth zal je laten boeten als zijn dochter ook maar iets overkomt.’


  ‘De boodschap is overgekomen, sir. Luid en duidelijk.’


  Nog een diepe zucht van Hathaway. ‘Oké dan. Je hebt je meisje.’


  Verschrikt keek Mitch op. Zijn meisje? Jakkes. En toch, het voelde vreemd om gescheiden te zijn van Kinsey, al was het maar voor even. Ze waren nog geen dag samen, en hij voelde nu al een band met haar. Dat was niet goed. Helemaal niet goed zelfs.


  Na een laatste briefing – er waren geen belangrijke recente politieke ontwikkelingen in Cuba te melden – zei Hathaway: ‘Goed, als je zeker van je zaak bent, ga de dame dan maar halen, zodat jullie kunnen vertrekken.’


  Mitch fronste. ‘Ik ben nergens zeker van.’


  Hathaway haalde zijn schouders op. ‘Het belooft sowieso een interessante missie te worden.’


  Geweldig, net wat hij wilde, een interessante missie. Hij liep de hal in, die net als alle andere ruimtes uitgehakt was in vulkanisch gesteente, en ging op weg naar Jennifers kantoor, waar Kinsey op dit moment waarschijnlijk instructies kreeg. Hoewel hij sterk de neiging had om te gaan rennen, wist hij zich te beheersen. Hij leek wel een verliefde puber, gedroeg zich als een gretige puppy die achter Kinsey aan joeg!


  Toen hij weer door de centrale ruimte van de Bat Cave kwam, bleef hij even staan om naar een rood flitslicht te kijken op de wereldkaart aan de wand. Zo te zien was het ergens in het Midden-Oosten. De computerexperts in de buurt waren druk aan het typen op hun toetsenborden. ‘Problemen?’ vroeg hij aan een van hen.


  ‘Nee, niet echt. Gewoon een explosie. Waarschijnlijk een autobom, te oordelen naar de warmtemetingen en seismische gegevens.’


  Nu hij toch de aandacht van de man had, vroeg hij: ‘Wat is al dat flitslicht op de Bahama’s?’


  ‘Noodsignaal. Waarschijnlijk van een boot van een burger. Het signaal dat de apparatuur van plezierboten afgeeft, lijkt op het signaal van de noodknop die jij hebt. Telkens als zo’n signaal afgaat, verschijnt er een rood stipje op ons scherm. Zodra we hebben vastgesteld dat we niet hoeven te reageren, wordt het stipje geel gemaakt.’


  ‘Laten we hopen dat ik nooit een stipje op het scherm word.’


  ‘Op ditzelfde scherm wordt ook jouw positie gevolgd. Als je straks in Cuba bent, verschijn je hier als een groen stipje. We volgen je vierentwintig uur per dag.’


  ‘Je bedoelt via het zendertje in mijn arm?’


  ‘Ja.’


  Een paar jaar eerder had een chirurg een klein apparaatje onder zijn biceps geplaatst. Mitch had er echter nooit bij stilgestaan dat hij een groen stipje op de radar was.


  Hij liep door en ging de trap op naar het kantoor van zijn baas, Jennifer Blackfoot. Met twee treden tegelijk rende hij omhoog. Zijn maag voelde onrustig toen hij op de gesloten deur klopte.


  ‘Binnen,’ klonk Jennifers hese stem.


  Toen hij de deur opendeed, zag hij Jennifer op de bank zitten, casual gekleed in een spijkerbroek en T-shirt. Haar glanzende zwarte haar hing los op haar rug. Naast haar zat een onbekende vrouw, een mooie brunette. Misschien een of andere deskundige die Kinsey moest briefen. Of wacht eens even… Haar mond kwam hem bekend voor. Zijn hersens maakten kortsluiting. Dat kon toch niet? Hij staarde de brunette aan. ‘Kinsey?’ vroeg hij ongelovig.


  Ze lachte vrolijk, waarbij haar kuiltjes zichtbaar werden. Ja, dat was Kinsey.


  ‘Wat heb je met je haar gedaan?’ barstte hij uit.


  ‘We moeten zeker weten dat ze niet wordt herkend door paparazzi of andere mensen die dol zijn op vips, als jullie naar Cuba gaan,’ zei Jennifer. ‘En zeg nou zelf, ze ziet er toch heel anders uit als brunette?’


  Hij bekeek Kinsey eens wat beter. De twinkeling was niet verdwenen uit haar vriendelijke ogen, en ook haar fijne gelaatstrekken en perfecte glimlach waren hetzelfde. Als je een snelle blik op haar wierp, zag ze er anders uit, maar als je goed keek, was ze dezelfde Kinsey. Hij zou de mannen nog steeds van haar af moeten slaan.


  ‘Bevalt mijn vermomming je?’ vroeg ze.


  ‘Je kunt ermee door,’ antwoordde hij nors.


  De twee vrouwen wisselden glimlachend een blik van verstandhouding.


  Waar ging dat nu weer over, vroeg hij zich af.


  ‘Zie je wat ik bedoel?’ mompelde Jennifer.


  Kinsey knikte. ‘Ja. Niet op zijn gemak. Ik zal het in gedachten houden.’


  ‘Beschuldigen jullie me er soms van dat ik niet op mijn gemak ben bij vrouwen?’


  Kinsey keek hem recht aan. ‘Wie de schoen past…’


  ‘Ik voel me prima op mijn gemak bij vrouwen. Ik werk er alleen niet graag mee samen.’


  ‘O, is dat zo?’ vroeg Jennifer op enigszins scherpe toon.


  Geërgerd keek hij haar aan. ‘Je weet heel goed dat ik geen probleem heb met jou. Ik had het over veldwerk.’


  ‘Je hebt nooit met een vrouwelijke agent gewerkt, dus hoe kun je er zo zeker van zijn dat het je niet zal bevallen?’


  ‘“Agent” is hier het sleutelwoord. Kinsey is een amateur. Ze heeft geen enkele ervaring met dit werk. Ik vind het prima om haar te gebruiken om Cuba in te komen, maar ze blijft niet langer bij me dan nodig is om Camarillo op te sporen en te vermoorden.’


  De lach die in Kinseys ogen sprankelde, doofde uit, en nu keek ze alleen nog maar gekwetst.


  Verdraaid, wat was hij toch een schoft! Hij kon zichzelf wel wat aandoen.


  ‘Oké, jullie twee, wegwezen.’ Jennifer stond op. ‘Over een uur staat er een helikopter voor jullie klaar. De onderzeeër doet er bijna een uur over om boven te komen, en jullie moeten de spullen ook nog ophalen die we voor jullie hebben verzameld. Haast je dus.’ Streng keek ze naar Mitch. ‘En jij, gedraag je. Wees aardig.’


  Hij wilde net protesteren dat er niets mis was met zijn manieren, maar op dat moment kwam Kinsey overeind. Hij slikte. Ze had een wikkeljurk aan die gemaakt was van de dunne gebloemde stof zoals Cubaanse vrouwen die vaak droegen. Hij zat haar als gegoten en accentueerde haar rondingen. Bovendien had ze een decolleté waar hij zijn ogen maar nauwelijks van af kon houden. Bij nader inzien was dat grote T-shirt met de bikini eronder zo gek nog niet geweest, want in deze kleding zag ze er veel te vrouwelijk uit. Om te zoenen. Hij wilde haar in zijn armen nemen en met haar dansen. En, verdorie, hij danste niet met zijn partners. Zwijgend en een beetje mokkend leidde hij haar het kantoor uit.


  Niet veel later stonden ze weer bij de duikboot. Kinsey legde een hand op zijn arm om zichzelf te ondersteunen terwijl ze de boot in klom, wat zijn hartslag omhoog deed schieten. Hij moest zich vermannen, en snel ook, want anders kon deze missie nog wel eens vreselijk mislukken.


  Het grootste deel van de tocht naar boven deed hij alsof hij sliep.


  Toen Kinsey op zeker moment zijn knie aanraakte, vlogen zijn ogen open.


  ‘Volgens mij is het tijd om de blinddoek weer om te doen,’ zei ze.


  Hij keek uit het raam. Zacht turkooizen licht filterde door het water, wierp een gloed op het interieur van de onderzeeboot. Ze had gelijk; ze kwamen in de buurt van het wateroppervlak. Hij liet het slaapmasker over haar ogen glijden en trok zijn handen onhandig terug toen zijn vingertoppen over haar nek streken. Hij moest zich over zijn angst om haar aan te raken heen zien te zetten, zodat ze… Nee, verder wilde hij niet denken. Niet aanraken tijdens deze missie. Beslist niet aanraken.


  Nog geen vijf minuten later ging het luik open.


  Mitch ging naar buiten en draaide zich om om Kinseys uitgestoken hand te pakken en haar te helpen uit de duikboot te klimmen. Daar ging zijn regel over niet aanraken al. Haar hand voelde zacht en warm in de zijne, en ze schonk hem een dankbare glimlach. Bijna gromde hij van frustratie. Hij legde haar hand onder zijn elleboog en sloot zijn ogen in stille wanhoop toen ze tegen hem aan leunde om beter in evenwicht te blijven. Dat kon hij haar niet kwalijk nemen. Zelf had hij er een bloedhekel aan als hij niets kon zien.


  ‘Waar gaan we nu heen?’ vroeg ze zacht.


  ‘Uw rijtuig staat voor.’


  ‘Je bedoelt de helikopter?’


  ‘Ja.’


  Binnen enkele minuten vlogen ze boven de oceaan. De zee strekte zich aan alle kanten uit.


  Hij boog zich naar haar toe om het slaapmasker van haar gezicht te halen.


  Ze knipperde, kneep haar ogen een beetje dicht tegen het licht en glimlachte naar hem. ‘Al dat geheimzinnige gedoe is eigenlijk best leuk.’


  ‘Leuk? Ben je gek? Dit is een serieuze missie, geen James Bond-film. Jennifer heeft je toch instructies gegeven over wat je moet doen, of niet?’


  ‘Ja. We gaan naar Cuba om informatie te verzamelen over een mogelijk moordcomplot tegen een hooggeplaatste Cubaanse regeringsfunctionaris die… positief tegenover de Verenigde Staten staat.’


  ‘Nee, ík ga naar Cuba om dat te doen. Wij gaan naar Cuba zodat ik Camarillo kan vinden en vermoorden, en dan kun jij naar huis.’


  De regeringsfunctionaris waar het om draaide in deze missie, Allejandro Zaragosa, speelde al bijna dertig jaar informatie door aan de Verenigde Staten. Hij was een bijzonder waardevolle hulp, die dringend bescherming nodig had, maar op dit moment vond Mitch het veel belangrijker om Camarillo te vinden. Kinsey was niet veilig zolang die schurk levend rondliep.


  Ze haalde haar schouders op, duidelijk nog steeds enthousiaster dan goed voor haar was.


  ‘Wat is er nu precies zo leuk aan dit hele gedoe?’ vroeg hij nors.


  ‘Het is een prachtige dag; de zon schijnt; de lucht is blauw, en we gaan een geweldig avontuur beleven. Wat kun je je nog meer wensen?’


  ‘Dit is geen spelletje.’


  ‘O, relax,’ zei ze goedmoedig. ‘Neem jezelf toch niet zo serieus.’


  Hij fronste. Ze had geen enkel idee wat hun te wachten stond. Hij sloeg zijn armen over elkaar en besloot niets meer te zeggen.


  Ook zij sloeg haar armen over elkaar. Hij durfde te zweren dat ze hem nadeed om hem te ergeren. Nou, dat zou niet werken. Hij haalde zijn armen weer van elkaar en ging verzitten in zijn stoel.


  Hij was enorm opgelucht toen het achterluik eindelijk openging en er een katrol uit de deur zwaaide, nadat de helikopter een aantal uren achtereen over de zee had gescheerd.


  ‘Wat gebeurt er?’ riep Kinsey boven het lawaai uit.


  ‘Het optrekmechanisme wordt in gereedheid gebracht, en er wordt een koord naar buiten gegooid,’ schreeuwde hij terug. ‘Jij en ik gaan zo uit de helikopter springen, en dan zal de kapitein van de boot omhoog worden getakeld naar de helikopter.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Heeft Jennifer je niet verteld dat we een boot gaan halen?’


  ‘Jawel. Ze zei dat we bij een catamaran werden afgezet, maar niet dat ik vanuit een helikopter de zee in moest springen.’


  Hij rolde met zijn ogen. ‘Hoe dacht jij dan dat we bij die boot moesten komen?’


  ‘In ieder geval niet zo!’


  ‘Welkom in mijn wereld, prinses.’ Hij probeerde niet te kijken toen ze haar jurk uittrok en in de waterproof reistas stopte die Jennifer haar had gegeven. Zijn poging mislukte jammerlijk. De aanblik van Kinsey in bikini perste de lucht uit zijn borstkas. Verdraaid, die vrouw had prachtige rondingen. Begeerte vlamde op in zijn onderbuik. Ze was in hem geïnteresseerd, dat kon hij merken. Als hij het spel goed speelde…


  Nee, niks daarvan. Met spelen had deze missie helemaal niets te maken.


  Vanuit zijn ooghoeken zag hij een beweging die hem deed omkijken. Een van de bemanningsleden nam Kinsey waarderend op. Mitch kwam omhoog uit zijn stoel en wist zich er nog net van te weerhouden de man de helikopter uit te duwen, maar zijn handen jeukten toen hij tussen Kinsey en het bemanningslid in ging staan, zodat ze aan het zicht van de man werd onttrokken.


  De deur van de helikopter schoof open. Mitch keek toe terwijl Kinsey naar de opening liep. Angstig keek ze omlaag naar de zee, maar ze klom toch naar buiten en ging op de treeplank staan. Tot zijn grote verbazing sprong ze gewoon naar beneden. Hij had niet gedacht dat ze het in zich had. De zee was rustig, en de piloot heel bekwaam, dus de helikopter hing niet meer dan drieëneenhalve meter boven het water, maar voor een amateur moest dat wel een kilometer lijken.


  Ook hij ging op de treeplank staan en liet zich in het koude water vallen. Met gesloten ogen zwom hij omhoog en vervolgens naar de catamaran.


  Kinsey was al aan boord. Ze veegde net het zoute water uit haar ogen om de uitrusting van het vaartuig te bekijken.


  Terwijl de kapitein haar uitleg gaf, viste Mitch hun waterproof tassen, die aan zijn middel vastgebonden waren, uit het water en slingerde ze aan boord. Een paar minuten later nam de kapitein afscheid van hen, sprong overboord en zwom naar het touw toe, dat een eindje verderop in het water hing. Handig en snel werd hij omhooggetakeld. De helikopter maakte een scherpe draai en vloog weg.


  Stilte daalde op hen neer. Ze waren alleen.


  En Mitch was enorm opgelucht dat hij Kinsey weer voor zichzelf had.


  ‘Wat nu, Tonto?’ vroeg ze.


  ‘Op naar Cuba, kemosabe.’


  ‘Dat ligt zo’n tachtig kilometer ten noorden van ons, heb ik net vastgesteld.’


  ‘Hoe snel kunnen we er zijn?’


  Ze draaide haar gezicht naar hem toe in de bries. ‘Als deze wind aanhoudt, in de loop van de avond.’


  ‘Oké, laten we gaan.’


  Ze knikte en lichtte het anker. Vervolgens begon ze het zeil te hijsen. Hij hielp haar aan de diverse lijnen te trekken die ze aanwees, en al snel waren ze op weg.


  Hij ging de lage platte kajuit in die tussen de twee gedeeltes van de boot zat. Binnen moest hij zo’n beetje op zijn knieën rondkruipen, maar de ruimte bleek goed uitgerust.


  ‘Mooie boot,’ merkte Kinsey achter hem op.


  ‘Moet jij niet aan dek blijven om kapitein te spelen?’


  ‘De zeilen staan strak; de wind is stabiel, en de automatische piloot staat aan. Ik heb wel een paar minuten de tijd om rond te kijken. Hoe hebben jullie deze boot op zo’n korte termijn weten te regelen?’


  ‘Ik heb geen idee. Misschien is een wederdienst van iemand, of misschien is er met wat geld gestrooid, maar zo gaat het bij de H.O.T. Watch. Als een agent iets nodig heeft, wordt dat geregeld. Die grote grot waar we waren, zit vol mensen met telefoons en computers die van alles voor elkaar krijgen.’


  Ze legde haar hand tegen haar hoofd. ‘Ik was erg onder de indruk toen ze aan kwamen zetten met haarverf en kleren die me pasten. Waar staat H.O.T. eigenlijk voor?’


  Hij grijnsde. ‘Hunter Operation Team.’


  ‘Aha, dus jij bent een van de jagers van het team. En omdat de mensen in de vulkaan jou in de gaten houden, of over jou waken, heet het daar de H.O.T. Watch.’


  ‘Helemaal goed.’ Kritisch nam hij haar op. ‘Je bent mooi als brunette.’


  Een blos kleurde haar wangen. ‘Eh… ik ga maar weer eens wat kleren aantrekken. Ik wil niet dat de hele Cubaanse marine me straks aanstaart.’


  Dat leek hem ook beter. Als een bemanningslid hem al gek maakte, zou een bootlading vol zeelui zéker geen goed effect op hem hebben.


  


  Kinsey keek neer op de instrumenten van de boot, maar veel zag ze niet. Telkens wanneer Mitch met zijn goudkleurige ogen naar haar keek, werden haar zenuwen haar de baas. Dat moest echt ophouden. Dit was haar kans om iets te doen wat echt iets voorstelde, iets belangrijks, en ze wilde dat niet laten verpesten door haar plotselinge verlangen naar een man die haar de moeite niet waard vond.


  De zonsondergang van deze avond was zelfs nog spectaculairder dan die van de vorige. Mitch was het dek op gekomen om te kijken naar de prachtige kleuren in de lucht. Met zijn handen onder zijn hoofd lag hij op het brede zonnedek naar boven te kijken.


  Plotseling was ze zich er zeer van bewust dat ze helemaal met hem alleen was op een grote oceaan. Ze had een enorm vertrouwen in hem gesteld door zich aan zijn genade over te leveren. Wat zou ze doen als hij probeerde haar te versieren? Dan zou ze sterk in de verleiding komen om daarop in te gaan. Om eerlijk te zijn hoopte ze zelfs dat hij een poging zou wagen, want als zíj iets probeerde, zou hij haar toch niet serieus nemen. Ze zuchtte. De kans dat iemand die zijn missie vóór alles zette de eerste zet zou doen, was nihil.


  Toen de zon zo ver gezakt was, dat er niet meer dan een rode gloed over was aan de horizon, kwam Mitch naar het roer. ‘Moeder Natuur heeft het weer goed gedaan vandaag,’ merkte hij op.


  Enigszins wantrouwig keek ze naar de strepen aan de horizon die vervaagden van lavendel naar donkergrijs. ‘Ja, maar die vederwolken daar geven aan dat er een front aankomt.’ Toen hij niet scheen te begrijpen wat het probleem was, legde ze uit: ‘Dat betekent regen. Storm. We moeten van het water af, en snel. De wind gaat liggen, dus ga ik de motoren aanzetten om ons zo dicht mogelijk bij de Cubaanse kust te brengen.’


  ‘Hoe lang zal het duren voor we daar aankomen?’ vroeg hij laconiek.


  ‘Een uur, misschien iets langer.’ Ze hield van de luie kant van het roofdier. Het was prettiger om bij hem in de buurt te zijn als hij ontspannen was, zoals nu, en niet constant alles om zich heen in de gaten hield alsof hij een aanval verwachtte.


  ‘Ik kom zo terug.’ Hij verdween benedendeks.


  Zij zette de twee dieselmotoren aan en was net klaar met het bijstellen van het roer, toen hij weer tevoorschijn kwam, met zijn zwarte reistas in zijn hand.


  ‘Heb je wel eens geschoten?’ vroeg hij.


  Hè, verdraaid. Terug in de commandostand.


  ‘Wel eens met een pistool, ja, maar ik ben niet echt een expert.’


  Hij kwam vlak achter haar staan en legde een grote, angstaanjagend uitziende revolver op het instrumentenpaneel naast het roer. ‘Colt .45. Geen wapen voor een vrouw, maar het kan een vrachtwagen tegenhouden.’


  Onwillekeurig deinsde ze achteruit, recht tegen de muur aan die zijn lichaam vormde. Door zijn kracht en massa gaf hij niet eens mee toen ze tegen hem aan botste.


  ‘Rustig,’ zei hij zacht. ‘Ik bijt niet.’


  Nee, maar dat zou hij misschien wel kúnnen doen. Ze voelde zich ingesloten door zijn agressieve sterkte en stapte iets naar voren om ruimte tussen hen te scheppen. Het hielp niet.


  ‘Is hij geladen?’ vroeg ze.


  Zijn schorre lachje kietelde haar oor. ‘Als dat niet zo was, zou je er weinig aan hebben. Schiet er pas mee als je zeker weet dat je je doel zult raken. Hij heeft maar zes kogels. Gebruik ze verstandig.’


  Was het nu net tien graden koeler geworden? Ze wreef over haar armen om het kippenvel weg te krijgen dat daar was verschenen. Hij gaf een onervaren burger een dodelijk wapen. Hij moest wel heel erg bang zijn voor die Camarillo als hij haar leerde hoe ze moest omgaan met een wapen als dit.


  ‘Pak het eens vast,’ zei hij.


  Ze tilde de revolver op. Hij was zwaar, koud, voelde vreemd aan in haar hand.


  Ze schrok toen Mitch zijn armen van achteren om haar heen sloeg. Hij legde zijn rechterhand over de hare om haar vingers steviger om het handvat te drukken.


  ‘Hou de loop hoog voor je, met je armen gestrekt. Kijk, zo.’


  Verdraaid, zijn lippen drukten bijna tegen haar oor! Een haast ondraaglijke hitte sloeg door haar heen, gevolgd door een intens sensueel bewustzijn van hem. Zijn wang, die een beetje ruw was, drukte tegen haar oor. Warm. Intiem. Zijn armen gleden omhoog onder die van haar. Het zijdezachte haar op zijn onderarmen kietelde tegen de onderkant van haar armen, en zijn ellebogen duwden zacht tegen de zijkant van haar borsten. Lieve help…


  ‘Kijk langs de loop.’


  Was dat concentratie of iets heel anders wat maakte dat zijn stem zo gespannen klonk? Ze wist het niet en durfde zich ook niet om te draaien om te kijken.


  ‘Je hoeft niet al te precies te zijn. Van dichtbij zal een kogel van een .45 op wat voor een plek ook de slechterik direct tegenhouden. Laat de onderkant van je rechtervuist in de palm van je linkerhand rusten, en haal met links de trekker over. Ik hou het pistool in balans, op deze manier. Begrepen?’


  Ze gaf een heel kort knikje. Meer dan dat kreeg ze niet voor elkaar door de spanning in haar hals.


  ‘Als je de trekker overhaalt, zal deze jongen een terugslag geven. Een behoorlijke. Laat dat gebeuren. Breng de revolver dan terug in de schietpositie, richt en schiet opnieuw.’


  ‘Hoe moet ik richten?’ Lieve deugd, was dat háár stem, die zo hees en ademloos klonk?


  ‘Kijk recht langs de loop. Wat je recht boven de punt van de loop ziet, is grofweg wat je zult raken. Mik op de navel van de slechterik. De torso is een groot doelwit, en dan is de kans groter dat je iets raakt dan als je bijvoorbeeld op een hoofd of knie mikt. Goed richten is veel ingewikkelder, maar we hebben nu geen tijd voor meer details. Ik leer je de fijne kneepjes een andere keer wel.’


  ‘Bij ons volgende afspraakje.’ Ze bevroor. Had ze dat hardop gezegd? Ze durfde te zweren dat ze zijn mondhoeken omhoog voelde gaan tegen haar oorschelp.


  ‘Deal,’ mompelde hij.


  Een heftig seksueel verlangen welde in haar op. Hij moest haar voelen branden in zijn armen. Zijn lippen bewogen nu beslist over haar oor.


  ‘Schiet niet in mijn richting tijdens een vuurgevecht. Ik zal niet in jouw richting schieten. Dan kunnen we elkaar niet per ongeluk raken. Begrepen?’


  Haar knieën begaven het bijna. Snel en oppervlakkig ademhalend knikte ze.


  ‘Nog een laatste opmerking. Als ik het ga uitvechten met Camarillo en hij dreigt jou gevangen te nemen, doe jezelf dan een lol. Bewaar een kogel voor jezelf. Door je mondholte omhoog je hersenen in is het effectiefst.’


  Hij had net zo goed een emmer ijswater in haar T-shirt kunnen gieten, zozeer schokten zijn woorden haar. Ze draaide zich om om hem aan te kijken. Geen verstandige zet. Nu stond ze met haar borsten tegen zijn borstkas. Zijn armen, die nog steeds om haar heen lagen, trokken haar dicht tegen zich aan. Lieve help… Zijn blik leek haar te verschroeien. Was ze gek? Hij had haar net verteld wat de beste manier was om zichzelf te vermoorden, en zij verlangde naar hem? ‘Meen je dat?’ bracht ze uit.


  Bloedserieus keek hij haar aan. Maar ze zag nog iets in zijn ogen – iets wat ze totaal niet had verwacht en wat haar diep raakte. Medeleven.


  ‘Beloof het me,’ zei hij zacht, maar op dringende toon. ‘Ik moet weten dat je je niet zult laten pakken door Camarillo. Ik kan het me niet veroorloven midden in een gevecht een stomme beslissing te nemen omdat ik het meisje probeer te beschermen.’


  ‘Het meisje kan voor zichzelf zorgen,’ zei ze droog. Ze wurmde zich uit zijn plots verstikkende omhelzing.


  Hij liet zijn armen onmiddellijk vallen.


  Nu werd ze omhelsd door koude nachtlucht en de ijzige greep van angst.


  ‘Zonder overdrijven is Camarillo een van de ergste rotzakken op aarde. Als we de strijd met hem aangaan, wil ik dat je je verstandig gedraagt. Als de kogels in het rond gaan vliegen, blijf je laag en uit de vuurlinie, en je gaat niet proberen de held uit te hangen. Ik doe de rest.’


  ‘Hemel, wat klink dat irritant macho.’


  ‘In een vuurgevecht bén ik ook een irritante macho. Maar ik zal wel jóúw irritante macho zijn, dus loop me niet voor de voeten en doe wat ik je zeg, oké?’


  ‘Oké.’ Met iedere seconde die er verstreek, klonk hij grimmiger. Killer. Meer klaar om te moorden.


  ‘Hoelang nog tot de Cubaanse kust?’ vroeg hij kortaf.


  Ze keek op de radar, die de contouren van de kustlijn net in beeld begon te brengen. ‘Met de huidige snelheid ongeveer twintig minuten.’


  ‘Kun je vanaf hier verder met alleen de zeilen?’


  Ze knikte.


  ‘Dan is het nu tijd om de motoren te saboteren.’


  Ze haalde een tang uit de gereedschapskist en opende de luiken van de machinekamer. Als ze straks geloofwaardig wilde overkomen, moesten beide motoren uitgeschakeld zijn, dus ging ze aan de slag met het brandstofsysteem, dat beide motoren voedde. Waarschijnlijk was het het slimst om met de brandstofpomp te knoeien. Als die kapot was, zouden de brandstofleidingen druk verliezen, en dan zou er lucht in de leidingen komen. Daardoor zouden de motoren niet meer kunnen functioneren. Het hele brandstofsysteem zou moeten worden ontlucht, en dat was op zee niet eenvoudig voor elkaar te krijgen – vooral niet voor een vrouw alleen die geen idee had wat ze moest doen. Ze had het anderen een paar keer zien doen, en in geval van nood zou het haarzelf ook wel lukken, maar dat wisten de Cubanen niet. De catamaran zou de haven in gesleept moeten worden; er zou een nieuwe brandstofpomp besteld moeten worden, en het brandstofsysteem zou moeten worden ontlucht. Dat alles bij elkaar zou al gauw een week in beslag nemen. Ze gaf de brandstofpomp een paar welgemikte klappen met haar tang. De motoren maakten vreselijke zuigende geluiden, sputterden en vielen uit. Stilte. Geen dieselkracht meer vanaf nu.


  Ze schoof iets naar voren in de machinekamer, in de richting van het luik. Hoewel die ruimte erg klein en benauwd was, was hij als schuilplek groot genoeg voor een man met zijn spullen.


  Ze was klaar. Nu moest ze alleen nog de haven in zien te komen en bidden. Bidden dat ze Cuba in mochten en dat Mitch slimmer was dan Camarillo.


  De dreiging kwam dichterbij; haar koele aanraking kroop over haar ruggengraat omhoog als de streling van een psychopathische minnaar.


  Terug aan dek, kon ze alleen nog maar wachten. Zij stond aan het roer, doodsbang, terwijl Mitch gehurkt op het voorste puntje van het dek zat, turend naar de zee door een sterke verrekijker. Hij leek meer op een roofdier dat afwacht dan op een man die op het punt staat opgejaagd te worden. Terwijl zij bijna bezweek van angst, leek hij zo onverzettelijk als een rots. De uitslover.


  ‘Tijd om contact te leggen?’ riep Mitch.


  Ze keek op het radarscherm. ‘Nog een kwartier met deze snelheid voor we in Cubaanse wateren zijn. Hun kustwacht zal snel genoeg een kijkje komen nemen bij ons.’


  Hij knikte en kwam naar haar toe lopen. ‘Klaar?’ vroeg hij zacht.


  Ze keek in zijn ogen, en toen sloeg het toe: paniek. Blinde, verlammende paniek.


  Hij vloekte binnensmonds. ‘Je hoeft je nergens zorgen over te maken. Wees gewoon jezelf. Je bent Kinsey Hollingsworth. De motoren van je boot doen het niet meer, wat ook echt zo is, en ze moeten worden gerepareerd, wat ook de waarheid is. Je hoeft niet te liegen, niet slim te doen of te proberen koel te blijven. Het ligt juist voor de hand dat je van streek en in paniek bent. Je boot doet het niet, en nu loop je ook nog het risico te worden gearresteerd omdat je in Cuba bent beland.’


  Ze knikte. Dat was precies wat Jennifer tegen haar had gezegd. Waarom voelde ze dan de drang om over te geven?


  Mitch stapte naar voren met die snelle gratie van hem en trok haar in zijn armen voor een omhelzing. ‘Hé, ik weet dat je dit kunt,’ mompelde hij met zijn mond tegen haar haar.


  ‘Ja. Aangenomen dat ik mijn lunch binnenhou.’


  ‘Aha. Pre-missiezenuwen. Die heb ik ook altijd.’


  ‘Nu ook?’


  ‘Nee, maar wel in de helikopter op weg naar deze boot.’


  ‘Leugenaar. Jij hebt stalen zenuwen.’


  Een lage rommelende lach vibreerde in zijn borst.


  Ze tilde haar hoofd op om hem aan te kijken, en hun blikken kruisten elkaar. Het sluimerende vuur in de zijne wakkerde aan tot het zo heet was als gloeiende lava, dat alles verschroeide op zijn pad. Als gehypnotiseerd staarde ze in zijn ogen, en onvermijdelijk werd ze in zijn blik gezogen.


  Met zijn wijsvinger duwde hij haar kin omhoog, en langzaam, als een panter die zijn prooi besluipt, boog hij zich naar haar toe.


  Alleen was zij geen nietsvermoedende antilope die hem niet aan zag komen. Heel even overwoog ze te vluchten, maar dat sloeg nergens op.


  Vlak voor hun lippen elkaar raakten – en terwijl haar gezond verstand haar zijn verontwaardiging over haar dwaasheid toeschreeuwde – besefte ze dat ze hier op had gewacht vanaf het moment dat ze hem voor het eerst had gezien. Met een zucht van verlichting gaf ze zich over aan zijn kus.


  Zijn mond voelde warm en stevig aan. Met een kreun trok hij haar zo stevig in zijn armen, dat haar voeten een stukje van de grond kwamen.


  Hoewel ze zijn armen al strak om zich heen voelde, drukte ze zich zo mogelijk nog dichter tegen hem aan, in een wanhopig verlangen naar meer van hem.


  ‘We zouden dit niet…’ mompelde hij tegen haar mond voordat hij haar opeiste, met zijn lippen en tong en lichaam.


  ‘Maar ik wil het. Ik wil jou,’ wist ze tussen twee kussen door uit te brengen.


  Binnensmonds vloekend zette hij haar terug op de grond.


  Ze slaakte een kreet van ongenoegen en sloeg haar armen om zijn hals.


  Hij wankelde even, maar zette toen zijn krachtige benen stevig op de grond, duwde zijn vingers in haar haar en liet zijn mond opnieuw op de hare neerdalen. Hij kuste haar wanhopig, agressief, alsof hij uitgehongerd was. ‘Dit is waanzin,’ bracht hij uit.


  ‘Heerlijke waanzin,’ stemde ze in. Ze trok zijn hoofd verder omlaag, naar haar toe.


  Weer klonk er een kreun diep vanuit zijn keel, en haar hart sprong op van triomf.


  ‘Als we nu niet stoppen, scheur ik je de kleren van het lijf en sleep je mee naar binnen om te vrijen tot we allebei niet meer kunnen lopen.’


  Ze deed een stap in de richting van de kajuit, hem met zich mee trekkend.


  Lachend trok hij haar terug, weer tegen zich aan. ‘Over een paar minuten zijn we in Cubaanse wateren, en een paar minuten daarna zal de kustwacht arriveren. Ik moet nu in mijn doodskist gaan liggen, want anders zien ze me.’


  De woorden drongen slechts deels door de waas van zinnelijke begeerte die haar omringde. Zijn smaak, rokerig en donker, had haar zodanig betoverd dat ze nauwelijks nog aan iets anders kon denken.


  Voorzichtig haalde hij haar armen van zijn hals.


  Ze volgde hem naar het luik van de machinekamer aan stuurboord en reikte hem zijn tas aan zodra hij zich naar beneden had laten zakken. Het ding was verrassend zwaar, merkte ze. Het zat zeker vol met enorme wapens. Toen hij op zijn rug ging liggen en naar haar knikte, kon ze zich niet bedwingen. Ze boog zich naar voren in de opening om hem een laatste keer te kussen. ‘Mmm. Je smaakt geweldig,’ verzuchtte ze.


  ‘Doe het luik dicht,’ zei hij bars. ‘Maar hou die gedachte vast.’


  Met een dromerige glimlach sloot ze het luik. Vervolgens liep ze terug naar het roer en controleerde afwezig de koers. Ze voer recht op de zuidkust van Cuba af. Eigenlijk zou ze moeten bedenken wat ze dadelijk ging zeggen tegen de Cubaanse kustwacht, maar het enige wat ze kon denken, was dat Mitch echt heel goed kon kussen. Ze wilde meer van zijn kussen, veel meer.


  Opeens werd ze zich bewust van een geluid in het noorden dat steeds luider werd: het brommen van een motorboot die haar kant op kwam. Ongetwijfeld de kustwacht.


  Showtime.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Een man met riep in het Engels – met een zwaar accent – door een megafoon: ‘U bevindt zich in Cubaanse wateren. Keer en vertrek. Anders komen wij aan boord.’


  Met samengeknepen ogen keek Kinsey in het verblindende licht van de schijnwerper die op haar gericht was. ‘Mijn motoren zijn defect,’ riep ze terug. ‘Ik ben op drift. Kunt u me ergens heen slepen waar ik mijn boot kan laten repareren?’


  ‘Hoeveel mensen zijn er aan boord?’


  ‘Alleen ik.’


  ‘Is er sprake van maritieme nood?’


  Ah. Ambtelijk jargon, zodat ze haar legaal aan wal konden slepen.


  ‘Ja!’


  Na een lange stilte riep de man: ‘We sturen iemand naar u toe om een sleeplijn vast te maken.’


  Belachelijk! Alsof ze zelf geen lijn kon vastmaken. Ze gaf echter geen commentaar. Als zij dachten dat ze hulpeloos was, was dat alleen maar beter.


  De catamaran schommelde toen de Cubaanse boot haar vanaf de zijkant naderde.


  Er sprong een matroos bij haar aan dek met het uiteinde van een stuk touw in zijn hand. Hij bond het niet vast op de optimale plek, zag ze, maar zoals hij het deed zou de boot in ieder geval niet omslaan, en dus zei ze er niets van.


  Gedurende de langzame tocht naar de haven stond de Cubaan zwijgend aan het roer, terwijl zij, gekleed in haar kleine bikini en T-shirt, op het zonnedek ging liggen. Het was duidelijk dat de Cubaanse bemanningsleden genoten van de aanblik die ze bood. Kijk maar, jongens, dacht ze. Hoe meer afgeleid jullie zijn, des te onwaarschijnlijker is het dat jullie mijn boot gaan doorzoeken op smokkelwaar.


  Ze gingen de haven van Cienfuegos in, een redelijk grote stad aan de zuidkust van Cuba. Het kustwachtschip leidde haar een gedeelte van de haven in waar plezierjachten lagen. Een van de mannen ging aan wal, en enkele minuten later manoeuvreerden ze haar naar een aanlegplek in de buurt van een lange houten steiger die betere tijden had gekend. Een douanier en een politieman liepen met de marinier mee terug naar de boot. Ze moest haar paspoort laten zien, en de douanier liep ermee weg over de steiger, mompelend dat hij een noodvisum voor haar moest regelen. Hoewel ze het niet echt geruststellend vond dat zo’n belangrijk document zomaar werd meegenomen, was ze niet in de positie om te protesteren.


  ‘Ik zal de boot moeten doorzoeken,’ zei de politieman. ‘Elk vaartuig dat hier zonder toestemming komt, moet doorzocht worden.’


  Ook daar kon ze niets tegen inbrengen, dus haalde ze haar schouders op en knikte. Haar hersens werkten ondertussen op volle toeren. Ze moest hem tegenhouden, maar hoe? Als ze iets deed wat zijn argwaan wekte, zou hij de boot alleen maar nog grondiger uitkammen. Gelukkig begon hij in de kajuit, waardoor ze even de tijd had om na te denken.


  Toen hij even later naar buiten kwam, zei ze: ‘Wacht even, dan zal ik de kasten met kaarten even voor u van het slot halen. Die zijn achter, bij het stuurhuis.’ Ze ging hem voor naar de achterkant van de catamaran, hem op die manier wegleidend van het voorschip en de luiken van de machinekamers. Zoals ze had gehoopt, vervolgde hij zijn onderzoek na de inspectie van de kasten aan de achterkant van de boot, om van daaruit naar voren te werken. Ze liet hem zelfs het luik van de machinekamer aan bakboord openen voor ze haar mobiele telefoon tevoorschijn haalde. ‘Vindt u het goed als ik even bel?’ vroeg ze beleefd.


  ‘Wie wenst u te bellen?’


  ‘Mijn vader. Hij werkt in Washington DC.’ Tevreden stelde ze vast dat de verwijzing naar Washington een enigszins verbaasde uitdrukking op het gezicht van de agent deed verschijnen. Op conversatietoon vervolgde ze: ‘Ik denk dat ik nu wel bereik heb, en pappie heeft een satelliettelefoon. Die heeft hij ook wel nodig, want hij moet het altijd direct te horen krijgen als er een nieuw wetsvoorstel wordt ingediend bij het Congres.’


  De wenkbrauwen van de agent schoten omhoog. Hij deed zelfs een stap bij haar vandaan in de richting van de steiger en pakte zijn eigen mobiele telefoon om zacht een gesprek in rap Caribisch Spaans te voeren.


  Twee keer stapte ze iets dichter naar hem toe, en beide keren liep hij wat dichter naar de kant. De derde keer dat ze naar hem toe liep alsof ze mee wilde luisteren, stapte hij daadwerkelijk de steiger op. Op hetzelfde moment kwam de douanier weer in zicht, met haar paspoort. De politieman beëindigde zijn gesprek.


  Opgewekt stak ze haar mobiele telefoon in haar zak. ‘Hij doet het niet. Het lijkt erop dat ik toch moet wachten tot ik met een vaste lijn kan bellen. Kan ik misschien een hotelkamer krijgen, zodat ik daar kan bellen en me ook even kan opfrissen? Pappie zal vreselijk bezorgd zijn als ik niets laat horen. De hemel mag weten wie hij achter me aan stuurt als ik niet snel bel.’


  Nerveus antwoordde de politieman: ‘Eh… zeker kunnen we een kamer voor u regelen, Señorita Hollingsworth.’


  ‘O, vreselijk bedankt!’ zei ze dweperig. ‘Ik zou u wel kunnen omhelzen.’


  Dat vooruitzicht leek hem nogal nerveus te maken. Waarschijnlijk tot zijn grote opluchting hoefde hij niet op haar woorden te reageren, want de douanier kwam op dat moment naast hem staan om haar haar paspoort terug te geven.


  ‘Het lichtblauwe papier aan de binnenkant is uw tijdelijke visum. Het is twee weken geldig. Ik neem aan dat uw boot binnen die tijd gerepareerd kan worden?’


  Hulpeloos knipperde ze met haar ogen. ‘Nou, ik weet het niet. Er zal eerst een monteur naar moeten kijken om een inschatting te doen, maar ik hoop dat ik over een paar dagen weg kan. Jullie zijn allemaal zo aardig voor me; dat waardeer ik echt. Ik werd behoorlijk bang alleen op zee. Ik had nog maar voor ongeveer een dag water. Het is nooit bij me opgekomen dat ik extra voorraad nodig zou hebben. Ik ging alleen maar eventjes zeilen.’


  Beide mannen keken haar aan met een blik die aangaf dat ze toch echt op de hoogte zou moeten zijn van de basale veiligheidsregels op een boot.


  Ze onderging hun afkeuring zonder protest. ‘Ja, ik weet het, ik weet het. Het staat in ieder schippershandboek. Ik had een noodvoorraad moeten meenemen voor het geval dat. Dat zal ik van nu af aan ook doen. Beloofd.’ Ze legde haar hand op de arm van de politieman. ‘Goed, over dat opfrissen… Wat moet ik doen om u over te halen me naar wat water en zeep te brengen?’


  De mannen staken allebei hun hand naar haar uit om haar aan wal te helpen.


  Met een verontschuldigende glimlach naar de douanier nam ze de hand van de politieman aan. ‘Is er een plek in de buurt, zodat ik een oogje kan houden op mijn boot en de reparatie?’


  ‘Er staat een mooi hotel aan het strand. Het heet La Bonita. Ik zal u helpen met inchecken, als u dat wenst.’


  Ze liet zich door hem over de steiger leiden, weg van de catamaran. Weg van Mitch. Missie volbracht. Ze had de agent afgeleid voor hij zijn onderzoek had kunnen afmaken. Mitch was haar wel iets verschuldigd. Het was haar niet duidelijk hoe hij aan land moest komen en hoe hij haar weer moest vinden, maar hij had gezegd dat ze moesten improviseren wanneer ze eenmaal in Cuba waren, en dus moest ze vertrouwen op zijn improvisatietalent.


  La Bonita bleek een oud gebouw – sjofel, maar in redelijke staat. Het had wel iets aantrekkelijks, iets van de vergane glorie van een glamourster uit Hollywood die dertig of veertig jaar eerder op het hoogtepunt van haar carrière was geweest.


  De politieman was behulpzaam. Te behulpzaam. Hij stond erop dat ze een bepaalde kamer kreeg op de bovenste verdieping met uitzicht op zee – zogenaamd om haar boot in de gaten te kunnen houden, maar ze kreeg sterk het vermoeden dat die kamer werd afgeluisterd of zoiets. Pas na een hele tijd ging hij weg.


  Voor het geval ze inderdaad werd afgeluisterd, deed ze op haar kamer precies wat er van haar werd verwacht. Aangezien ze haar vader liever niet persoonlijk sprak, belde ze naar zijn kantoor en sprak zijn voicemail in. Het voordeel daarvan was ook dat meteen duidelijk was dat ze congreslid Hollingsworth belde. Vervolgens nam ze een douche. De druk van het water was niet geweldig, en het water zelf rook naar zwavel, maar het was warm en spoelde het zeezout weg dat aan haar huid plakte.


  Zou ze het aandurven om deze avond terug naar de boot te gaan om te proberen Mitch te bevrijden, vroeg ze zich af terwijl ze zich afdroogde. Hij had echter tegen haar gezegd dat ze moest afwachten, en af te leiden uit wat ze inmiddels van hem wist, zou hij kwaad worden als ze zich niet aan zijn instructies hield.


  Terug in de kamer zette ze de tv aan, en ze zapte langs de kanalen. Haar Spaans was niet goed genoeg voor het snelle dialect van de programma’s, dus deed ze al snel de lichten uit om te gaan slapen. Het duurde even voor haar zenuwen tot rust gekomen waren, maar ten slotte viel ze in slaap.


  


  Hoelang ze had geslapen wist ze niet, maar op zeker moment schrok ze wakker toen er een hand over haar mond werd gelegd. Direct daarna rolde er iets zwaars op haar, waardoor ze tegen het matras werd gedrukt en geen kant meer op kon.


  ‘Ik ben het,’ fluisterde iemand in haar oor.


  Mitch.


  Opluchting stroomde door haar heen. Ze ontspande, en de paniek die haar spieren in zijn greep had, verdween.


  Het volgende moment drong tot haar door dat ze in een behoorlijk gewaagde houding lagen. Mitch had zijn knie tussen haar dijen gedrongen om zijn gewicht te ondersteunen, maar ook om ervoor te zorgen dat ze niet onder hem vandaan kon schuiven.


  Even sloot hij zijn ogen. Toen hij ze weer opende, scheen de hitte van het seksuele verlangen dat erin lag zo’n beetje de hele kamer op te lichten. ‘Niets zeggen,’ zei hij zacht. ‘De kamer wordt misschien afgeluisterd. Begrepen?’


  Ze knikte, waarop hij zijn hand van haar mond haalde. Snel duwde hij zich omhoog en rolde zich van haar af. De plotselinge fysieke afstand deed haar bijna lichamelijk pijn.


  In stilte keek ze toe terwijl hij als een schaduw door de kamer liep, duidelijk op zoek. Drie keer bleef hij staan, om achtereenvolgens te wijzen naar een lamp, de wekkerradio en een scharnier in de badkamerdeur. Fijn, nu wisten ze waar de afluisterapparaatjes zaten, en wat nu?


  Hij kwam naar het bed en tilde het dekbed op. Ze wilde net opstaan, toen hij naast haar kwam liggen. Verbijsterd schoof ze opzij om plaats voor hem te maken op het smalle tweepersoonsbed. Zijn gespierde lichaam nam het grootste deel van het matras in – tenminste, tot hij op zijn zij ging liggen en haar dicht tegen zich aan trok. Dat beviel haar eigenlijk wel; ze kon het niet helpen. Ze kroop lekker tegen hem aan… wat voelde als knuffelen met een steen, al was het wel een warme sexy steen.


  Hij trok het dekbed over hun hoofden en hield zijn mond dicht bij haar oor. ‘Drie microfoontjes. Alleen met geluid. Je moet je aankleden en je spullen inpakken zonder geluid te maken. Lukt je dat?’


  Ze knikte, waardoor zijn lippen per ongeluk over haar hals streken. Nog net wist ze een kreun binnen te houden. De arm die hij om haar heen hield, verstijfde even. Daarna draaide hij zich opzij en stapte zachtjes uit bed. Hij verdween in de schaduw bij de deur.


  Haar hart ging wild tekeer, en dat voelde ze in delen van haar lichaam waar ze dat nu echt niet zou moeten voelen. Lieve hemel, die man was onweerstaanbaar!


  Op haar tenen liep ze naar haar reistas. Ze haalde een zwarte broek en een donker T-shirt uit die pasten bij de donkere kleding van Mitch. Omdat ze het risico niet wilde nemen dat de badkamerdeur piepte als ze hem dichtdeed, stapte ze de douchecabine in om zich daar om te kleden. Hopelijk zou Mitch niet binnenkomen om te zien of ze opschoot, al deed de gedachte dat hij haar naakt zou zien haar hart nóg sneller slaan.


  Zodra ze haar kleren aanhad, sloop ze terug naar de kamer en pakte voorzichtig haar reistas in. Gelukkig had ze er nog niet veel uit gehaald. Nadat ze hem had dichtgeritst, pakte Mitch hem op en gebaarde dat ze hem moest volgen. Hij opende de deur naar de gang op een kiertje en tuurde voorzichtig naar buiten voordat hij de kamer uit glipte. Ze volgde hem snel. Op de bal van zijn voeten bewoog hij zich vlug en stil voort. Het zou angstaanjagend zijn als dit roofdier het op haar had gemunt, dacht ze bij zichzelf. Via een trap van beton en staal daalde hij af naar een laaddok. Ze deed haar best om niet te veel herrie te maken terwijl ze hem volgde. Nog steeds zonder te praten gebaarde hij naar een steeg, waar hij vervolgens direct heen sprintte. Daarna een zijstraat in, die hij overstak; vervolgens een andere steeg in, met haar achter zich aan. Het was maar goed dat ze thuis geregeld op een loopband trainde, want Mitch verplaatste zich snel en leek niet van plan om langzamer te gaan.


  Onverwacht bleef hij staan naast een oldtimer die langs de stoep geparkeerd stond. De wagen was zwart en slank, een en al chroom en had kleine raampjes. Het was net een gangsterauto uit de jaren dertig.


  ‘Wat is dit?’ waagde ze het te fluisteren.


  ‘Ons vervoermiddel. Bevalt het?’ mompelde hij. Hij opende het portier aan de bestuurderskant en gooide haar tas op de achterbank. ‘Stap in. Ik rij.’


  De stoel was bekleed met vinyl. Hier en daar zaten scheuren, wat onaangenaam aanvoelde onder haar benen. De metertjes en wijzers leken origineel te zijn, vergeeld door ouderdom en afkomstig uit een ander tijdperk.


  Mitch sloot het portier, startte de auto en trok op.


  ‘Hoe kom je aan deze brik?’ vroeg ze.


  ‘Gekocht. Hoe vind je hem?’


  ‘Je hebt hem gekocht? Hoe ben je er zo snel in geslaagd aan land te komen en ook nog een auto te kopen?’


  Hij lachte. ‘Ik was al van de boot voordat jij van de steiger af liep. Die agent heb je goed misleid, trouwens. Ik wist niet dat je het in je had.’


  ‘Wat zou je hebben gedaan als ik hem niet had misleid?’


  ‘Ik was helemaal naar achteren geschoven in de machinekamer, tot achter de motor. Hij zou me nooit hebben gezien, tenzij hij zelf naar binnen was gekropen, in welk geval…’


  ‘In welk geval wat?’


  Hij zuchtte. ‘Dan had ik hem moeten uitschakelen, en dan had jij met een smoes aan die douanier moeten uitleggen waar zijn vriend de agent was gebleven.’


  Deze man was een moordenaar. Haar verstand wist dat het waar was, maar haar hart verzette zich ertegen. Verdraaid, ze voelde zich tot hem aangetrokken, en dat terwijl ze hem met haar eigen ogen iemand had zien vermoorden – al was dat uit zelfverdediging geweest en had hij daar zowel zijn als haar leven mee gered.


  Haar taak was volbracht. Ze had hem Cuba in gesmokkeld. Nu moest hij zich alleen nog aan zijn deel van de afspraak houden door Camarillo uit te schakelen, die een bedreiging vormde voor haar. Dan stonden ze quitte. Ze zou vertrekken en voor de weinig benijdenswaardige taak staan uit te zoeken hoe ze haar enorme verlangen naar hem te boven moest komen.


  


  Mitch reed bijna een uur achtereen – lang genoeg om een flink eind uit de buurt van Cienfuegos te komen.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze op zeker moment.


  ‘Op dit moment nergens in het bijzonder. Het enige doel is afstand creëren tussen jou en de autoriteiten die weten dat je op het eiland bent.’


  ‘Hoe zit het met je ontmoeting met Zaragosa? Je wilde hem toch in Cienfuegos treffen?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat zal pas over een dag of twee kunnen. In de tussentijd ga ik proberen Camarillo op te sporen.’


  Hoe eerder Kinsey uit Cuba kon vertrekken, des te beter was het voor haar. Die gedachte veroorzaakt een steek in zijn buik die hem deed fronsen. Wat was dat? Zou hij haar soms gaan missen wanneer ze vertrokken was? De verwende prinses? Nee. Echt niet.


  Even later stopte hij bij een gesloten garage en parkeerde de auto aan de achterkant, waar verscheidene andere oldtimers stonden te wachten voor een onderhoudsbeurt. Het was drie uur ’s nachts. Hij deed de motor en de lichten uit en haalde zijn mobiele telefoon tevoorschijn om de Bat Cave te bellen.


  Jennifer Blackfoot nam op. Waarom zat zij op dit uur bij de telefoon? Ze hoefde ’s nachts geen telefoondiensten te draaien.


  ‘Wat doe jij zo laat nog op, baas?’


  ‘Probleem met een ander team,’ antwoordde ze kort. ‘Wat kan ik voor je doen?’


  Aangezien ze duidelijk geen tijd had om te kletsen, kwam hij direct ter zake. ‘Zoals mijn groene stipje op het grote scherm ongetwijfeld laat zien, ben ik aan land. Kinsey en ik zitten in een auto en bevinden ons zo’n honderd kilometer boven Cienfuegos. Heb je al een afspraak kunnen regelen met Zaragosa?’


  ‘Hij kan het niet doen, want hij wordt te goed in de gaten gehouden. Hij zegt dat je zelf naar Havana moet gaan.’


  Mitch fronste. Waarom wilde de hoofdpersoon hem niet meer helpen? Probeerde Zaragosa hem in de val te lokken, of was het echt te riskant om nu contact met elkaar te hebben? ‘Als ik geen identiteitspapieren heb, verandert de aard van de operatie fundamenteel,’ bromde hij in de telefoon. ‘Dan moet ik ondergronds gaan en daar blijven.’


  ‘Als de man niet mee wil doen, kunnen we daar op dit moment niets aan veranderen. Als je nog hier was geweest, hadden we wat valse papieren voor je kunnen regelen, maar nu dat niet het geval is, sta je er helaas alleen voor.’


  ‘Dat is het probleem,’ zei hij grimmig. ‘Ik ben niet alleen.’


  ‘Hebben de Cubanen Kinsey een visum gegeven?’


  ‘Ja, voor twee weken, dus dat zit wel goed. Ik ben de enige illegale hier.’


  ‘Nou, Lancer, dan denk ik dat je maar beter niet gepakt kunt worden.’


  ‘Ha. Ik word nooit gepakt.’


  ‘Laten we dat zo houden.’


  ‘Ja, madam,’ zei hij spottend, en hij hing op.


  Verwachtingsvol keek Kinsey hem aan.


  ‘De plannen zijn veranderd. Een ontmoeting met Zaragosa is van de baan.’


  ‘Wat betekent dat?’


  ‘Niet veel. We gaan verder zoals gepland.’


  ‘Weten ze waar Camarillo is?’


  ‘Nee. Het lijkt me het beste als we naar Havana gaan om daar wat rond te neuzen. Als we op de juiste knopjes drukken, laat hij zich misschien zien.’


  ‘Denk je echt dat het zo makkelijk zal zijn?’


  Hij snoof. ‘Weinig kans, maar wie weet hebben we geluk.’ Over de mogelijkheid dat Camarillo achter hen aan zou komen om hen te vermoorden zodra hij wist dat ze er waren, zei hij niets.


  Ze gingen op weg naar de noordkust. Hoewel die niet heel ver was, duurde het een aantal uren voor ze er waren, doordat de route via landwegen door boerendorpjes en bergachtige stukken voerde. Tropische jungle werd afgewisseld met akkers waarvan de gewassen in volle bloei stonden. Cuba liet zich van haar weelderig groene kant zien. Tegen de middag zou het vreselijk heet zijn en zouden hun kleren aan hun vochtige huid plakken, terwijl zweetdruppeltjes over hun voorhoofd en hals rolden. En tussen Kinseys borsten, moest Mitch’ verbeelding er zo nodig aan toevoegen. O ja, een sexy land, Cuba.


  Ineens reden ze in de buitenwijken van Havana, de metropool die zich uitspreidde aan de Atlantische kust. Het ene moment reden ze nog door landelijk gebied, het volgende waren ze omringd door hoogbouw. Hoewel dit deel van de stad oud en verpauperd was, was het een levendige plek, vol geluid en felle kleuren en mensen.


  Maar hier zouden ze hun doelwit niet vinden. Daarvoor moesten ze naar het geheime deel van de stad, de donkere kant. Daarom zocht Mitch een hotelkamer in de buurt van de nachtclubs langs de kust, die stamden uit de tijd van vóór Castro.


  Met hulp van Kinseys visum checkten ze in. De kamer zag eruit alsof hij niet meer was veranderd sinds Castro aan de macht was gekomen, in 1959, maar hij was schoon en donker. Zoals alle kamers in een casino-hotel, was hij bedoeld om overdag in te slapen, na het gokken ’s nachts. Daarom hingen er dikke gevoerde fluwelen gordijnen om het felle zonlicht tegen te houden.


  ‘Als ik jou was, zou ik even een dutje gaan doen, Kinsey. Het zal vanavond laat worden.’


  ‘Wat gaan we doen dan?’


  ‘Feesten tot in de vroege uurtjes,’ antwoordde hij met een grijns.


  Ze fronste. ‘Waarom?’


  ‘We gaan op jacht. We gaan een moordenaar vangen.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Kinsey fronste toen ze de jurk zag die Mitch haar aanreikte. Jennifer had al voorspeld dat hij deze jurk als eerste voor haar zou kiezen, toen ze hem van een kledingrek af had gehaald in de Bat Cave. Aan een hangertje had hij er nog wel oké uitgezien, maar nu leek hij niet veel groter dan een theedoek. Bovendien was hij rood.


  In de badkamer werkte ze zich in het nauwsluitende niemendalletje en bekeek zichzelf kritisch. Het was geen jurk die ze voor zichzelf zou kiezen, maar ze moest toegeven dat ze er niet slecht in uitzag. Het rood paste mooi bij haar nieuwe donkere haar, en doordat de jurk zo kort was, leken haar benen nog langer dan ze al waren. Ze haalde een donkerrode zijden hibiscus uit het vaasje op het wastafelmeubel en stopte die achter haar linkeroor. Een beetje parfum, en ze was klaar voor de jacht.


  Of zoiets. Ze kon zich weinig voorstellen bij het soort jacht dat Mitch in gedachten had als ze deze jurk aan moest.


  Toen ze de badkamer uit kwam, keek Mitch op van het pistool dat hij aan het schoonmaken was. Hij verstarde. Zijn blik ging helemaal omlaag naar haar tenen en daarna langzaam omhoog naar haar ogen.


  Vreemd genoeg was ze nerveus. Gewoonlijk kon het haar niet schelen wat andere mensen van haar uiterlijk vonden, maar ze wilde zijn goedkeuring.


  De stilte strekte zich tussen hen uit terwijl hij haar opnam.


  Uiteindelijk zei ze: ‘Als je dadelijk alleen zegt dat ik ermee door kan, trek ik zo mijn slobber-T-shirt aan over dit geval.’


  Hij bewoog zo snel, dat ze nauwelijks tijd had om te reageren. Ineens stond hij voor haar, en zijn gelaatsuitdrukking was donkerder dan de nacht. Hij legde zijn handen om haar billen en liet ze vervolgens omhoogglijden over haar rug om haar tegen zich aan te trekken. Daarna dwaalden ze naar haar nek. Zijn blik bleef even rusten op haar mond, ging toen naar haar ogen. ‘Ik ga me heel de avond voorstellen dat ik die jurk van je af scheur en met je vrij tot je het uitschreeuwt van genot,’ mompelde hij met lage stem.


  Ja, en nu ging zij zich de hele avond precies hetzelfde voorstellen! Ze wankelde, overrompeld door de beelden die door haar hoofd flitsten. Haar gezicht werd vermoedelijk nog roder dan haar jurk was. ‘Niet te geloven wat jij met me doet,’ zei ze zacht.


  Het volgende moment was zijn mond op haar lippen en duwde hij verlangend zijn heupen tegen de hare, waardoor ze kon voelen hoe hard hij was. Ze stond onmiddellijk in vuur en vlam. Seks was altijd een nogal intellectuele aangelegenheid geweest voor haar. Je ontmoet een intelligente interessante man, je raakt bevriend en overweegt dan de relatie te verrijken door wat intiemer te worden. Vervolgens sta je toe dat de aantrekkingskracht zich opbouwt. Maar dit… Dit was gewoon dierlijk. Dit was een volslagen onbezonnen lust die iedere beschaafde gedachte uit haar hoofd verdreef tot ze nergens anders meer aan kon denken dan aan pure, rauwe seks. Gespierde kracht zwoegend tegen haar aan en in haar; naakte huid tegen naakte bezwete huid; tongen en verstrengelde benen en een gejaagde ademhaling… Ze wilde hem.


  ‘Jezus,’ bracht hij kreunend uit. ‘Kinsey, je maakt me gek.’


  ‘Hallo, ík ben degene die zijn verstand verliest hier.’


  Hij drukte zijn voorhoofd tegen het hare en lachte wrang. ‘Nee, nee. Ik word echt gek.’


  ‘Mmm. Kus me nog eens, gek.’ Met beide handen omvatte ze zijn hoofd en trok het omlaag tot zijn lippen de hare raakten. ‘Ik kan geen genoeg van je krijgen.’


  ‘Zeg niet van die dingen,’ gromde hij. ‘Het kost me al moeite genoeg om je niet op te tillen en je naar bed te dragen.’


  ‘Doe dat dan,’ fluisterde ze. ‘Til me op en vrij met me.’


  Er ging een huivering door hem heen, en hij vloekte binnensmonds. ‘We kunnen dit niet doen. Niet nu.’


  ‘Later?’ vroeg ze tussen vederlichte kusjes door.


  Hij hief zijn hoofd en keek met een duistere blik op haar neer. ‘Ik ben niet erg geschikt voor onenightstands. Zodra ik in je hoofd zit, ga ik daar niet weg. Als ik je neem, neem ik alles van je.’


  Was dat een belofte of een dreigement? Het klonk alsof het beide was. Een koude hand sloot zich om haar hart. Ze begreep niet precies wat hij tegen haar zei, maar wist wel dat ze op haar hoede moest zijn en zijn waarschuwing in acht moest nemen.


  De begeerte die door haar heen joeg, werd er echter niet minder om. Waarschuwing of niet, ze wilde hem.


  Met een spijtig gezicht deed hij een stap bij haar vandaan. Toen ze naar hem toe wilde lopen, hield hij haar op een armslengte afstand. ‘Ik ben bang dat je je lippenstift zult moeten bijwerken,’ zei hij. Hij veegde over zijn eigen mond, terwijl zij de badkamer in ging om haar make-up bij te werken.


  Toen ze terugkwam, stond hij aan de andere kant van de kamer, bij de deur – een stilleven in zwart. Zwarte broek, zwarte coltrui, zwart haar, zwarte gelaatsuitdrukking. Was hij soms bang dat hij zijn handen niet van haar af kon houden? Ze glimlachte in zichzelf. Daar kon ze wel mee leven.


  Zwijgend liepen ze naar de auto. Anders dan ze had verwacht, reden ze niet in de richting van de casino’s, maar gingen ze naar het centrum van Havana. De rit verliep in stilte.


  Mitch parkeerde de oldtimer in een verlaten straat en stapte uit om het portier voor haar open te houden. Toen ze haar blote benen naar buiten zwaaide, meende ze iets te zien smeulen in zijn ogen. Hij pakte haar hand om haar te helpen uitstappen, en alleen al die kleine aanraking deed haar temperatuur alarmerend omhoogschieten. Aan zijn elleboog liep ze over het oneffen trottoir. Haar hoge hakken klikten op de stenen; Mitch’ voetstappen maakten geen enkel geluid.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze.


  ‘Naar een club.’


  ‘Wat voor een club?’


  ‘Deels restaurant, deels nachtclub, deels disco. Officieel bestaan ze niet, maar iedereen met een beetje status is lid van een of meer van zulke clubs.’


  ‘Als het alleen voor leden is, hoe komen wij dan binnen?’


  Hij grijnsde naar haar. ‘Ik ben lid van enkele van de beste clubs.’


  ‘Hoe heb je dat in vredesnaam voor elkaar gekregen?’


  ‘Ik ben vaker in Cuba geweest. Dat is ook de reden dat ik deze opdracht heb gekregen.’


  ‘Aan welke opdracht werken we vanavond?’


  Meteen stond zijn gezicht weer ernstig. ‘Aan allebei, maar ik móét Camarillo te pakken krijgen.’


  ‘Wat is het plan?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘We eten wat, drinken wat, dansen een beetje, begeven ons onder de mensen. Ondertussen houden we onze ogen en oren goed open. Daarbij is het jouw taak om iedereen af te leiden die te veel vragen stelt.’


  ‘Oké, duidelijk. Wat moet ik doen als ik Camarillo zie?’


  ‘Als hij daadwerkelijk in een van deze clubs is, moet je dekking zoeken. Hij zal gaan schieten zodra hij ons ziet.’


  Ze was geschokt. ‘Wordt hij niet direct in zijn kraag gevat en gearresteerd wanneer hij iemand neerschiet midden in een drukke club?’


  ‘Nee, hij niet. Als jongen heeft hij naast Castro gevochten in de revolutie, en daarna werd hij Castro’s persoonlijke huurling. Hij is een held van de revolutie, wat betekent dat hij een vrijbrief heeft om zo’n beetje alles te doen wat hij wil. De politie zal hem dekken, dus komt hij nooit in de gevangenis terecht.’


  ‘En wat ga jij doen als hij begint te schieten?’


  Hij keek haar recht aan. ‘Wat denk je? Terugschieten, natuurlijk.’


  ‘Kom jij dan ook niet in de gevangenis terecht?’


  ‘Ik ben goed. Waarschijnlijk heb ik vijftig procent kans om weg te komen voor ze me te pakken krijgen.’ Opnieuw haalde hij zijn schouders op. ‘Zolang Camarillo dood is en jij in veiligheid bent, ga ik de gevangenis wel in als ze me toch pakken. Uncle Sam krijgt me daar over een jaar of twee wel weer uit.’


  Verbijsterd knipperde ze met haar ogen. Was hij bereid naar de gevangenis te gaan voor háár? Opnieuw realiseerde ze zich hoe gevaarlijk de man naast haar was. Hij leefde volgens een totaal andere code dan zij altijd had geleefd. Dat had iets enorm aantrekkelijks, en tegelijkertijd was het beangstigend. Bij hem zijn was spelen met vuur. Nu nog afwachten hoe ernstig ze zich zou branden…


  Mitch bleef staan en keek snel naar links en rechts. Het trottoir was, op hen na, verlaten. Hij leidde haar een smalle steeg in, over plassen en langs uitpuilende vuilnisbakken in de richting van een eenzaam lichtpeertje dat in de verte boven een deur hing.


  ‘De beste clubs in de stad, zei je toch?’ mompelde ze.


  Hij grinnikte. ‘Geduld, prinses.’


  Ze volgde hem naar de deur, die eruitzag alsof hij van massief staal was gemaakt. Heel cliché ging er een klein luikje op ooghoogte open zodra Mitch had aangeklopt, en het gezicht van een man werd deels zichtbaar. ‘Sí?’ grauwde hij.


  Mitch antwoordde in snel en vloeiend Caribisch Spaans.


  Wow, dacht Kinsey. Het was duidelijk dat hij inderdaad eerder in Cuba was geweest.


  Het luikje ging dicht, en meteen daarop hoorde ze grendels verschoven worden. Zodra de deur open zwaaide, kwam muziek hun tegemoet.


  Met zijn hand onder op haar rug leidde Mitch haar naar binnen.


  Het was alsof ze een andere wereld in stapte. De club had de tropen als thema gekozen en verschilde van de stad buiten als de dag van de nacht. Groene en heldere andere kleuren voerden de boventoon. Aan de muren hingen stokken waarop levende ara’s zaten. Er stonden weelderige palmen, en er hingen wijnranken. Een opzwepende Latijns-Amerikaanse beat bonkte door de zaal.


  Bijna direct kwam de gastheer op hen af. Haar Spaans was goed genoeg om te begrijpen dat hij Mitch vroeg waar hij hen deze avond een plezier mee kon doen.


  ‘We komen eten,’ antwoordde Mitch. ‘Daarna gaan we misschien wat dansen.’


  De man knikte en ging hen voor tussen twee reuzevarens en onder hangende bougainvilles door, langs een dansvloer vol gebruinde dansende mensen, naar een besloten eetkamer.


  Mitch wees naar een tafel aan de zijkant, die niettemin goed zicht op de andere gasten bood. Ze namen plaats, en tot haar verbazing bestelde Mitch direct, zonder het menu gezien te hebben. Blijkbaar was hij niet alleen lid van deze club, maar ook een vaste klant.


  De gastheer knikte opnieuw en liet hen alleen.


  ‘Als je niet wilt dat Camarillo ons neerschiet, had je misschien beter een ander plekje kunnen uitkiezen,’ mompelde ze. ‘We zitten wel erg in het zicht.’


  Mitch boog zich naar haar toe, in het schijnsel van de kaars op tafel. Zijn gezicht was mooi, maar zijn blik was donker toen hij haar vingers vastpakte. ‘Hij zou zichzelf nooit laten zien in een club als deze. De meeste klanten hier hebben connecties met bendes of drugs. Als je onopvallend om je heen kijkt, zul je zien dat er verspreid door de ruimte grote stevige kerels staan. Dat is het beveiligingspersoneel van het huis. Als iemand hier ook maar een wapen laat zien, kun je erop rekenen dat die mannen zo’n persoon aanpakken voordat er een kogel wordt afgevuurd.’


  ‘Waarom zijn we hier dan, als Camarillo hier niet komt?’


  ‘Omdat zijn vrienden hier wel komen. Als ze ons zien, krijgt hij dat te horen.’ Na een korte stilte voegde hij eraan toe: ‘Door ons hier openlijk te vertonen kunnen we hem laten weten dat we er zijn, zonder jou rechtstreeks in gevaar te brengen.’


  Ze fronste. ‘Brengt kenbaar maken dat je in Cuba bent je hoofdtaak van het beschermen van Zara–’


  Hij legde zijn wijsvinger op haar lippen. Glimlachend – vermoedelijk voor het geval er naar hen gekeken werd – mompelde hij: ‘Zeg dat niet hier.’


  Ze knikte en glimlachte terug om aan te geven dat ze het had begrepen.


  Spelend met de steel van zijn wijnglas leunde hij naar achteren in zijn stoel. ‘Dit gaat nu even vóór je-weet-wel-wie.’


  ‘Maar ik ben je werk niet,’ protesteerde ze zacht.


  Zijn mondhoeken gingen omhoog. ‘O, jawel. Je bent…’ Snel keek hij rond. ‘…de dochter van een belangrijk man en je bent in gevaar. Het is zeker mijn werk om je te beschermen. Iedere heerlijke centimeter van je.’


  De adem bleef haar in de keel steken door de sensuele klank van zijn stem. Met moeite wist ze uit te brengen: ‘Maar ik ben hier om je te helpen, niet om je tot last zijn.’


  ‘Je bent hier als lokaas, en we vertrekken zodra we onze prooi te pakken hebben. Je bent geen agent, en ik ben niet van plan je in gevaar te brengen door jou agent te laten spelen.’


  ‘Ik wíl juist gevaar lopen.’


  Zijn vingers verstrakten zich om die van haar. ‘Waarom? Zoiets heb je al eerder gezegd. Wat wil jij hieruit halen?’


  Daar moest ze even over nadenken. Gelukkig werd op dat moment het voorgerecht geserveerd: spinaziesalade met mango en aardbei.


  Zodra ze haar bord leeg had, keek Mitch haar opnieuw afwachtend aan en zei: ‘Nou?’


  Wat was hij toch vasthoudend.


  Ze zuchtte. ‘Ik denk dat ik op zoek ben naar wat zelfrespect. Ik ben het zat om nutteloos te zijn.’


  Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. Peinzend draaide hij de steel van zijn wijnglas heen en weer tussen zijn vingers. Toen merkte hij op: ‘Het lijkt me dat zelfrespect het probleem niet is.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  Hij koos zijn woorden zorgvuldig. ‘Je komt op mij over alsof je voldoende zelfvertrouwen hebt. Volgens mij is je zelfbeeld prima in orde. Daarom denk ik dat je eigenlijk het respect van iemand anders wilt krijgen. Op wie probeer je indruk te maken?’


  Ze verschoof ongemakkelijk op haar stoel onder zijn al te opmerkzame blik. Ja, op wie?


  ‘Op je vader?’


  Boos keek ze hem aan. ‘Ik ben lang geleden gestopt met proberen indruk op hem te maken. Hij zal me altijd blijven zien als zijn hulpeloze kleine meisje. Daar kan ik niets aan veranderen.’


  ‘Je ex-verloofde dan?’


  Van verbijstering hapte ze naar adem. Hij wist van haar ex-verloofde? Ze had zo gehoopt dat haar vernedering zou worden overschaduwd door een ander schandaal. Mitch was undercoveragent; hoe was hij op die verdraaide foto’s gestuit? Haar gezicht werd warm, en ze wist dat ze knalrood moest zijn.


  ‘Jij hoeft je niet te schamen,’ zei hij. ‘Jij hebt die foto’s niet op internet gezet. Je ex zou zich moeten schamen. Bovendien ben je een ongelooflijk mooie vrouw. Je ziet er heel wat beter uit dan het gros van de beroemdheden die topless worden gefotografeerd.’


  ‘Dat kan wel zijn, maar geen enkele aardige man zal me nog mee naar huis willen nemen om aan zijn ouders voor te stellen. Stel je voor dat iemand zijn vriendin googelt en haar in volle glorie op internet ziet staan?’


  ‘Maak je je dáár druk om? Denk je dat aardige mannen nu niet meer in je geïnteresseerd zullen zijn?’


  Ze fronste. Als hij het zo stelde, klonk het nogal stom.


  ‘Iedere fatsoenlijke kerel zal begrijpen hoe het zit. Hij zou het je niet kwalijk nemen.’


  ‘Zou jij dan een vrouw willen die door miljoenen mannen topless is gezien?’ vroeg ze korzelig.


  ‘Zolang ze me trouw is, zou het mij niet kunnen schelen. Bloot is ook maar gewoon bloot. Maar iemand bedriegen…’ Hij zweeg, zijn gelaatsuitdrukking donkerder dan ooit.


  Er viel een geladen stilte.


  ‘Je ruimdenkende houding over naaktheid is verfrissend… Europees,’ zei ze op vriendelijke toon. Alleen was ze er niet helemaal zeker van of hij het oprecht meende. Welke man was er nu niet bezitterig waar het om zijn vrouw ging? Dat gold zeker voor een macho als Mitch. De moordlustige blik in zijn ogen sprak boekdelen; die was volkomen in tegenspraak met zijn woorden.


  Of had die blik misschien meer te maken met zijn opmerking over vreemdgaan? Had iemand hém soms bedrogen? Als je Mitch Perovski aan de haak had geslagen, zou je toch wel gek zijn om hem vervolgens te bedriegen? Het idee alleen al dat hij háár zijn onvoorwaardelijke liefde zou schenken, benam haar de adem. Dat was onvoorstelbaar en aanlokkelijk tegelijk.


  Terwijl zij nadacht over mogelijke manieren om door te vragen over zijn liefdesleven zonder dat hij haar zou afsnauwen, leek hij zijn sombere gedachten van zich af te schudden. Hij nam een slokje wijn en glimlachte naar haar. Hij was weer zijn zorgeloze zelf. ‘Wie wil er trouwens een aardige vent?’ merkte hij op. ‘Wij schurken zijn veel leuker.’


  Ze glimlachte terug. ‘Ik ben een verwende jetsetbabe, dat weet je, en ik heb vaak gefeest met echte pleziermakers. Weet je zeker dat jij geschikt bent voor mij?’


  Hij boog zich naar voren, openlijk in haar jurk kijkend. ‘Ik zal mijn best doen.’


  Haar tepels werden hard en gevoelig onder zijn blik, duwden pijnlijk tegen de stof van haar jurk.


  Zelfvoldaan keek hij haar weer aan.


  ‘Je bent onverbeterlijk,’ zei ze met een hulpeloos lachje.


  Grinnikend hief hij zijn glas naar haar op, bij wijze van toost.


  De maaltijd die op het voorgerecht volgde, was net zo kruidig en kleurrijk als de club zelf. Kinsey genoot met volle teugen, wat deels ook te maken had met de non-verbale communicatie tussen Mitch en haar. Hoewel ze eten nooit als een seksuele ervaring had beschouwd, werd ze zich telkens wanneer Mitch naar haar keek bewust van het gladde zilver van het bestek dat langs haar lippen gleed, de structuur en smaak van het voedsel op haar tong, de rokerige hitte van haar ribkotelet en het tintelende gevoel van de champagne. De chocolademousse die hij als dessert had besteld, was een soort seks op een lepel: glad en vol en sensueel. Ze was in enkele van de beste restaurants ter wereld geweest, maar had nog nooit met zoveel smaak gegeten als hier.


  Na het eten kletsten ze nog een poosje over koetjes en kalfjes, en toen vroeg Mitch: ‘Zullen we dansen?’


  Ze keek naar de dansvloer. Weliswaar was ze heel vaak in trendy disco’s geweest en kon ze aardig dansen, maar de manier waarop de Cubaanse vrouwen op het salsaritme bewogen, vond ze een beetje intimiderend. Desalniettemin stond ze glimlachend op.


  Aan haar hand leidde hij haar de vloer op.


  Ze merkte al snel ze dat ze zich geen zorgen had hoeven maken. De muziek en de sfeer kregen haar in zijn greep, waardoor bewegen vanzelf ging. De blik in Mitch’ gouden ogen daagde haar uit om zich te laten gaan, hem tegemoet te komen. En veilig omringd door een muur van warme ronddraaiende lichamen, deed ze dat. Ze gooide haar hoofd achterover, sloot haar ogen en liet de muziek over zich heen rollen.


  


  Mitch deed er zijn voordeel mee dat alle ogen in de club op Kinsey gericht waren door eens goed rond te kijken wie er allemaal waren. De lenige, vloeiende gratie waarmee Kinsey danste, deed het zweet op zijn voorhoofd parelen, en dat effect leek ze op meer mannen te hebben. Hij herkende een aantal lokale criminelen, drugssmokkelaars en enkele drugsdealers. Wie hij echter niet zag, waren de hoge regeringsfunctionarissen en rijke patsers met wie Camarillo omging. Verdraaid.


  Hij liet de mannen nog een tijdje goed naar Kinsey kijken voor hij haar dicht tegen zich aan trok – waarmee hij duidelijk liet zien dat ze bij hém hoorde – en de dansvloer af leidde.


  ‘Dat was leuk,’ riep ze uit, een warme blos op haar wangen. ‘Ik wil nog meer dansen.’


  Hij grijnsde. De prinses bleek verbazingwekkend ongeremd als ze ontspande. ‘Hoe lijkt het je als ik je meeneem naar de beste band van Cuba?’


  ‘Ga uw gang, sir.’


  Hij keek op haar neer. Ze straalde als de zon zelf. De vreugde kwam diep vanuit haar binnenste en deed haar hele wezen oplichten. Wat zou hij graag in dat licht duiken, zich erin verliezen en het donker in zijn ziel verdrijven.


  Alleen was ze niet voor hem bestemd. Ze speelde voor spion om zichzelf te bewijzen aan haar ex-verloofde of haar vader of wie het ook was die ze daarvoor belangrijk genoeg vond, en scheen te denken dat het allemaal een soort James Bond-spelletje was. Als ze in constante angst moest leven, zou ze niet meer zo helder stralen. Als ze zou moeten vrezen voor haar leven of de dood in de ogen zou moeten kijken…


  Hoewel hij absoluut niet degene wilde zijn die haar zou introduceren in de duistere kant van de nacht, had hij diep vanbinnen het gevoel dat hij toch degene zou zijn die ervoor zou zorgen dat ze haar onschuld verloor. Deze missie beloofde een bloederige te worden.


  Zijn plezier was verdwenen. Hij pakte Kinsey bij de elleboog en liep met haar de club uit. ‘Kom mee. Tijd om een lijntje uit te gooien in een grotere vijver.’


  Ditmaal reed hij wel naar het deel aan de noordkust waar de casino’s stonden: Little Las Vegas. Hij parkeerde voor een exclusief hotel en gaf de sleutels aan een hotelbediende. Vervolgens liep hij met Kinsey aan zijn arm de lobby in, opzettelijk de beveiligingscamera’s negerend, die hier talrijker waren dan in een normaal hotel. Na een knikje naar de conciërge bracht hij Kinsey vol zelfvertrouwen naar het casino aan de achterkant, waar het strand begon.


  Kinsey leek niet erg onder de indruk van de flitslichten, neonverlichting en bedrijvigheid die hen omringden zodra ze er binnenstapten, maar waarschijnlijk was ze al in de opzichtigste casino’s van de wereld geweest. Nee, een vrouw zoals zij was niet goed voor het ego van een man. Gelukkig was zijn ego niet zo groot. Hij was een rioolrat, een nachtdier.


  Ze kwamen bij een deur achter in het casino die alleen opviel doordat er een stevige bewaker naast zat, op een barkruk.


  ‘Een privégokruimte?’ mompelde Kinsey.


  ‘Nee. Die band die ik je had beloofd,’ mompelde hij terug. Hij knikte naar de bewaker en wisselde in rustig Caribisch Spaans enkele zinnen met hem, waarin hij de juiste woorden en namen liet vallen.


  De bewaker bekeek Kinsey waarderend van top tot teen, wat Mitch zijn tanden op elkaar deed klemmen. Dit was precies de reden waarom zij hier was. De geloofwaardigheid die zij zijn dekmantel verleende, was onbetaalbaar. Een rioolrat zou nooit een vrouw zoals zij kunnen krijgen. Zelfs in een ordinair rood jurkje straalde ze klasse uit. Mochten de wachtwoorden om binnen te komen veranderd zijn sinds hij hier voor het laatst was geweest, dan durfde hij te wedden dat de bewaker hem toch binnen zou laten, alleen omdat Kinsey er zo verdraaid goed uitzag.


  De bewaker toetste een code in op een paneeltje aan de muur. Zodra boven het paneel een groen lampje ging branden, gaf hij een ruk aan de deurkruk. Met een flirterige glimlach naar Kinsey liet hij hen binnen.


  Mitch duwde zijn gebalde rechterhand stevig tegen zijn zij om te voorkomen dat deze terecht zou komen in het wellustige gezicht van de bewaker.


  Toen waren ze binnen.


  De eerste gelegenheid waar ze waren geweest, was zowel een restaurant als een dansgelegenheid, maar de ruimte die ze nu binnen gingen, was een echte dansclub, met op twee verdiepingen een dansvloer.


  ‘Wow. De clientèle ziet er goed uit,’ merkte Kinsey op.


  Hij volgde haar blik en keek naar de vrouwen die mooi zaten te zijn op een rij barkrukken aan de rand van de zaal. ‘Hoeren,’ zei hij bars.


  Ze wierp hem een verbaasde blik toe. ‘Denken de mannen hierbinnen soms dat ik er ook een ben?’


  Grijnzend keek hij op haar neer. ‘Schat, geen man op aarde zou kunnen denken dat jij een hoer bent. Je bent een prinses van je kruin tot de puntjes van je tenen.’


  ‘Dank je… denk ik.’


  Zijn grijns werd breder. ‘Het is een compliment. Bovendien zal ik geen seconde van je zijde wijken. Niemand krijgt een kans bij je. Je bent al bezet.’


  ‘Wie zijn er allemaal?’


  Hij hoefde niet rond te kijken om te weten wie aanwezig waren. ‘Regeringsmensen. Hoge pieten uit de georganiseerde misdaad. Gladde zakenmannen.’


  ‘Lijkt me een onsmakelijk stel.’


  ‘Hou die gedachte vast, prinses. Maak geen geintjes met deze mannen. Ze lusten je rauw.’


  Ze tuitte haar lippen. ‘Dat weet ik zo net nog niet. Ze kunnen nooit veel erger zijn dan politici, lobbyisten of mensen die willen stijgen op de sociale ladder. En met dat soort types heb ik genoeg ervaring.’


  ‘Goed punt. Kan ik iets te drinken voor je halen?’


  ‘Graag.’


  Hij leidde haar naar de bar en moest zijn bestelling naar de barkeeper roepen om boven de luide Latijns-Amerikaanse discomuziek uit te komen. Even later kreeg hij twee met condens bedekte glazen aangereikt. Het glas met de oranje-rode inhoud en het parapluutje gaf hij aan Kinsey, terwijl hijzelf het heldere drankje nam.


  Nadat ze een slokje had genomen, knikte ze goedkeurend. Ze boog zich naar hem toe om in zijn oor te roepen: ‘Hoe wist je wat ik lekker vond?’


  Hij draaide zijn hoofd en hield zijn mond praktisch op haar oor toen hij antwoordde: ‘Dat heb ik geleerd tijdens mijn propedeuse. De snelste manier om meisjes dronken te voeren zodat ze wat losser worden, is door ze fruitige drankjes met rum te geven die ze kunnen drinken als limonade.’


  ‘Losser, zeg je.’ Pretlichtjes dansten in haar ogen. ‘Aangezien ik op de universiteit helaas niet heb geleerd hoe ik zo snel mogelijk een vent kan oppikken, zou ik graag willen weten wat jíj drinkt.’


  ‘Water.’


  ‘Water?’ herhaalde ze verrast.


  Hij boog zich nog dichter naar haar toe om een licht kusje op haar hals te drukken, vlak onder haar oor. Tot zijn genoegen stokte haar ademhaling even. ‘Ik vind alcohol en vuurwapens niet zo’n goede combinatie,’ legde hij uit.


  Het duurde even voor het kwartje viel. ‘Ben je gewapend?’ vroeg ze verschrikt. ‘Hoe ben je dan langs de metaaldetector gekomen?’


  ‘Wist je dat ze tegenwoordig keramiek maken die sterker is dan staal en beter bestand tegen hitte?’ zei hij op conversatietoon.


  ‘Hm. Dus nu kan ik me nooit meer veilig voelen in een vliegtuig?’


  ‘Dat valt wel mee. Meestal is het oké,’ zei hij lachend.


  ‘Misschien als jij erbij bent, ja. Kan ik je misschien, wanneer dit allemaal achter de rug is, inhuren om met me mee te vliegen als ik ergens heen ga?’


  Hij keek in haar prachtige blauwe ogen. ‘Met jou vlieg ik overal naartoe, prinses,’ antwoordde hij zacht.


  ‘Daar hou ik je aan,’ fluisterde ze.


  ‘Dat is goed.’


  De discomuziek maakte plaats voor een langzame sensuele ballade over liefde en liefdesverdriet. De melodie riep een sfeer op van warme nachten en ondraaglijke passie. Buiten sloegen de golven van de oceaan tegen de kust. De vochtige zeelucht maakte krulletjes in het haar om Kinseys gezicht, wat haar schoonheid zelfs nog meer accentueerde.


  Hij zou het niet moeten doen, wist Mitch, maar hij móést haar aanraken. ‘Dans met me,’ fluisterde hij.


  Zonder iets te zeggen legde ze haar hand in die van hem en volgde hem naar de dansvloer.


  De lichten waren gedimd; de zangeres zong dat haar geliefde terug moest komen.


  Hij trok Kinsey tegen zich aan. Een zucht van genot ontsnapte hem toen hij haar lichaam zacht en slank tegen het zijne voelde. Het voelde als thuiskomen – zo goed, perfect. Haar vingers friemelden aan het korte haar in zijn nek. Een van haar dijen wreef zacht tussen zijn benen. Op hakken was ze maar enkele centimeters korter dan hij, waardoor haar wang tegen zijn hals kon rusten.


  Eén enkele gedachte vulde zijn hoofd, verdreef zijn missie en zijn plicht daaruit: hij had haar nodig.


  Een tijdje deinden ze samen op de dansvloer, tot de stem van de zangeres een boze klank kreeg en de liefde voor altijd afzwoor.


  Pf, wat dramatisch, dacht Mitch.


  Kinsey haalde haar hoofd van zijn schouder en fluisterde in zijn oor: ‘We hebben wat aandacht getrokken.’


  ‘Schat, je trekt al heel de avond aandacht.’


  ‘Ik heb het over die mannen in zwarte pakken bij de tafel bij het raam. Oostkant van het vertrek. Ze keken niet al te blij toen ze je in het oog kregen.’


  Het was alsof iemand een emmer ijswater over zijn hoofd had omgekeerd. Werk. De missie. Twéé missies. Welke haaien hadden als eerste in het lokaas gebeten: de mannen van Camarillo of die van Zaragosa?


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘Laten we een wandelingetje gaan maken.’


  De grimmige klank van Mitch’ stem deed de luchtbel van betovering waarin ze zich bevond, uiteenspatten. Zodra hij haar losliet, miste ze zijn sterke armen om haar heen, zijn harde lichaam tegen haar zachtheid. Ze zuchtte. ‘Zaken of privé?’


  ‘Geheel zakelijk.’ Met een sexy glimlach keek hij op haar neer, al klonk zijn stem nog steeds grimmig.


  Ze begreep wat de bedoeling was, sloeg haar armen om zijn hals en schonk hem haar verleidelijkste glimlach. ‘Zullen we dan maar?’


  Hij reikte omhoog om haar armen los te maken en kuste haar vingertoppen terwijl hij haar wegduwde. ‘Kom mee. Laten we die kerels iets te doen geven.’


  Tot haar verbazing leidde hij haar niet naar de deur waardoor ze binnen waren gekomen, maar naar de achterkant van de dansclub. Daar bleek nog een uitgang te zijn, die naar het strand leidde.


  Een uitsmijter knikte naar hen toen ze naar buiten liepen, de vochtige nacht in.


  ‘Deze kant op,’ zei Mitch kort.


  Jammer, dacht ze. Hij stond weer helemaal in de werkstand.


  Haastig leidde hij haar via een terras naar het strand.


  Bij een trapje dat naar beneden leidde, bleef ze staan. ‘Wacht even, ik moet mijn schoenen uittrekken. Dan ga ik sneller, en bovendien komen we geloofwaardiger over als stelletje als ik op blote voeten door het zand loop.’


  Hij knikte goedkeurend. ‘Jij leert snel. Dan doe ik mijn schoenen ook uit.’


  Even later sjokten ze samen door het zand. Toen ze vlak bij de zee waren, zetten ze het op een rennen.


  Ze lachte opgewekt alsof het echt leuk was, terwijl ze Mitch verwenste omdat ze dit in haar rode jurkje moest doen. Ze voelde het zweet parelen op haar voorhoofd en was blij dat ze waterproof mascara op had en niet veel andere make-up, want anders zou ze er nu helemaal belachelijk uitzien.


  Vlak voor het water bleven ze staan; de golven spoelden net over hun tenen.


  Tot haar schrik tilde Mitch haar ineens op in zijn armen. ‘Kijk over mijn schouder en vertel me of er iemand achter ons aan naar buiten is gekomen,’ gebood hij haar.


  ‘Ja. Twee mannen.’


  Hij vloekte binnensmonds. ‘Rechts van mij zie je een stel kliffen en duinen,’ mompelde hij met zijn lippen dicht bij de hare. ‘Daar gaan we heen, en dan wachten we af of we gevolgd worden. Blijf aan de rand van het water. Daar is het zand het hardst en komen we het snelst vooruit.’


  ‘Er zijn net nog twee mannen naar buiten gekomen,’ deelde ze mee.


  ‘Praten ze met het eerste stel?’


  ‘Nee. De twee stellen lijken elkaar eerder te willen mijden.’


  ‘Hm, interessant. Laten we gaan.’


  Interessant? Ze werden door maar liefst vier zware jongens gevolgd, en hij vond dat interessant? Dan wilde ze niet weten waar hij nerveus van werd!


  Hij zette haar weer op de grond, pakte haar hand, en ze begonnen te rennen. Hoewel hij naar haar lachte, was zijn blik zo duister als de zwarte oceaan naast hen.


  Ze lachte terug, al wist ze dat haar ongerustheid in haar ogen te zien moest zijn.


  Hij leidde haar langs het water naar de rotsformaties en duinen. Toen ze een landtong bereikten, rende hij snel landinwaarts zodra ze even uit het zicht van hun achtervolgers waren. ‘Blijf op de stenen,’ zei hij tegen haar. ‘We mogen geen voetafdrukken achterlaten in het zand.’


  Als berggeiten sprongen ze van rots naar rots. Haar blote voeten brandden op de ruwe stenen, maar aan Mitch’ houding zag ze dat ze serieus in gevaar waren, dus klaagde ze niet.


  Na een paar minuten trok hij haar ineens naar beneden, en samen hurkten ze neer. Ze keek omlaag naar het strand en was verbaasd te zien hoe hoog ze zaten. Waarschijnlijk waren ze zo’n tien meter van de zee verwijderd. ‘Wat doen we hier?’ fluisterde ze.


  ‘Kijken wie er gemotiveerd genoeg is om ons te volgen.’


  Ongeveer een minuut later rende het eerste stel mannen om de landtong heen. Ze bleven staan, duidelijk op zoek naar Mitch en haar.


  Ze dook ineen om zich nog kleiner te maken, maar Mitch greep haar arm en fluisterde: ‘Niet bewegen.’


  De twee mannen renden verder. Zodra ze verdwenen waren, fluisterde Mitch: ‘Als het zo donker is als op dit moment kunnen ze ons alleen zien als ze vlakbij zijn, maar een beweging is wel te zien van een grote afstand. Als je je verstopt, is je niet verroeren belangrijker dan uit het zicht blijven.’


  ‘Wie waren dat?’


  ‘Gezien hun dure pakken, korte haar en de manier waarop ze zich bewogen, zou ik zeggen dat ze van de regering zijn.’


  ‘Waarom denk je dat ze jou volgen?’


  ‘Waarschijnlijk horen ze bij de groep die Zaragosa weg wil hebben. Ze weten dat Amerika iemand zoals ik zal sturen om hem te beschermen. In bepaalde regeringskringen ben ik een bekende Amerikaanse agent. Het is te verwachten dat ze me volgen zodra ze me zien.’


  ‘Om wat te doen?’ vroeg ze ongerust.


  ‘Me uit de weg ruimen, zodat ze Zaragosa kunnen uitschakelen.’


  ‘Je bedoelt je vermoorden?’ piepte ze.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het maakt niet uit. Nu ik ze heb gezien, weet ikzelf ook achter wie ik aan moet gaan. Ik zal een van die kerels te pakken nemen en uitzoeken voor wie hij werkt. Als hij niet mee wil werken, zal het nadat ik hem heb uitgeschakeld niet zo moeilijk zijn om erachter te komen hoe hij heet en met wie hij samenwerkt. Binnen een paar weken heb ik die hele groep samenzweerders opgeruimd.’


  Hij klonk zo achteloos en leek er zo op te vertrouwen dat hij in staat was een hele groep mensen met goede connecties en waarschijnlijk goede bescherming uit te schakelen. Haar vader had haar gewaarschuwd, en toch vroeg ze zich af hoe gevaarlijk Mitch eigenlijk was.


  Ze keek naar het strand. ‘We kunnen maar beter stil blijven zitten, want daar komen die andere twee kerels aan.’


  Mitch verstarde. Het voelde alsof ze naast een tijger zat die klaar is om op te springen en te moorden. Het was gevaarlijk. Opwindend.


  De andere twee mannen bleven staan zodra ze helemaal om de landtong heen waren. Net als het eerste stel keken ze zoekend rond. Toen ze hun hoofden naar de klippen draaiden, hoorde ze Mitch zijn adem inhouden. Hij moest hen hebben herkend.


  Ze probeerde hun gezichten te onderscheiden in het schaarse licht en prentte hun trekken in haar geheugen zodat ze hen misschien zou kunnen herkennen bij daglicht. Deze twee waren nonchalanter gekleed dan de eerste twee. Ze hadden allebei een overhemd aan dat een eindje openstond en een donkere broek. Hun haar was langer, en hun manier van doen was minder beheerst. Dit waren vast geen regeringsfunctionarissen.


  De mannen renden verder langs het strand.


  ‘Wie waren dat?’ waagde ze het te fluisteren. Door het lawaai van de zee had ze waarschijnlijk gerust kunnen schreeuwen, maar Mitch’ alerte houding leek om fluisteren te vragen.


  ‘Camarillo’s mannen. Die langere ben ik al eens eerder tegengekomen.’ Het klonk alsof dat geen plezierige ontmoeting was geweest; zijn stem droop van ingehouden vijandigheid.


  ‘Wat nu?’


  ‘Nu wachten we.’


  ‘Waarop?’


  ‘Uiteindelijk zullen ze terugkomen. Hun auto’s staan nog bij het casino. Zodra ze de jacht hebben opgegeven, draaide we de rollen om en volgen wij hen.’


  ‘Welk stel gaan we volgen?’


  Hij wierp haar een gefrustreerde blik toe. ‘Goede vraag.’


  ‘Misschien moeten we ons splitsen en allebei een stel nemen,’ flapte ze eruit.


  ‘Dat gaan we echt niet doen,’ zei hij fel. ‘Je blijft bij mij tot ik Camarillo heb uitgeschakeld, plus die twee handlangers van hem die net voorbijkwamen.’ Even zweeg hij voor hij hernam: ‘Ik denk dat het dus uitgemaakt is. We gaan achter die twee hulpjes van Camarillo aan en hopen dat zij ons naar hem toe leiden.’


  En dan? Met haar verstand wist ze dat Mitch van plan was om Camarillo te vermoorden, maar nu die realiteit dichterbij kwam, vormde koude angst een knoop in haar buik.


  Hoelang ze daar zaten te wachten, wist ze niet, maar het was in ieder geval lang genoeg om een beetje te ontspannen. Lang genoeg om zich bewust te worden van Mitch, die tegen haar rechterzij leunde. Lang genoeg om te gaan fantaseren dat ze zich naar hem toe zou draaien om hem gepassioneerd te kussen, waarna ze zich zouden uitstrekken op het zand om met elkaar te vrijen, met het ruisen van de golven op de achtergrond.


  ‘Hou daarmee op,’ zei hij op gespannen toon.


  ‘Waarmee?’ vroeg ze geschrokken.


  ‘Denk je dat ik niet voel waar je aan denkt?’


  Haar wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Ben je nu ook nog helderziend?’


  ‘Nee, ik ben een man, verdorie.’ Hij legde zijn hand in haar nek en trok haar naar zich toe. Veel kracht hoefde hij daarbij niet te gebruiken: ze boog zich al gretig naar hem toe, zoekend naar het vuur in hem, genietend van zijn ingehouden woeste kracht. ‘En jij bent een vrouw die aan seks denkt,’ fluisterde hij.


  Hun monden raakten elkaar; hun tongen zochten elkaar; hun handen tastten, en hun lichamen helden naar elkaar toe. Hij gromde diep achter in zijn keel – een geluid van begeerte dat haar deed sidderen van verlangen. Zij ging op haar knieën zitten om hem recht aan te kijken en vlijde zich tegen zijn krachtige lijf aan. Meteen sloeg hij zijn gespierde armen om haar heen. Zijn omhelzing was beschermend en hartstochtelijk tegelijk, en die combinatie maakte haar gek van verlangen.


  ‘Vrij met me,’ fluisterde ze tegen zijn mond.


  ‘Breng me niet in de verleiding,’ fluisterde hij terug.


  ‘Dat doe ik niet. Ik meen het. Hier, nu.’


  Zijn ogen glinsterden in het donker. ‘Niet hier. Niet nu. Er lopen vier gevaarlijke en gewapende mannen rond die het op ons voorzien hebben.’


  Teleurstelling welde in haar op.


  Dat moest hij hebben gevoeld, want met zijn lippen tegen haar hals voegde hij eraan toe: ‘Zand en seks gaan sowieso niet goed samen. Als je met me naar bed wilt, probeer me dan nog eens te verleiden wanneer er geen schutters en zand in de buurt zijn.’ Hij trok een spoor van kussen over haar hals naar haar schouder, wat haar kippenvel bezorgde.


  Met beide handen omvatte ze zijn hoofd, en ze dwong hem haar aan te kijken. ‘Meen je dat?’


  Even aarzelde hij. ‘Je begrijpt wat ik doe, toch?’


  Ze knikte.


  ‘Dan begrijp je dus ook dat ik veel moet reizen voor mijn werk.’


  Opnieuw knikte ze.


  ‘Ik ben soms maanden achter elkaar van huis, en dan hoor je niets van me.’


  ‘Jaja, dat weet ik allemaal.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Je hoort me wel, maar je begrijpt niet echt wat ik bedoel. Ik zal altijd weer bij je weggaan, ook als we net gepassioneerd en op magistrale, onvergetelijke wijze de liefde hebben bedreven. Misschien kom ik terug van mijn missie, misschien niet.’


  Ze fronste. Hij deed het voorkomen alsof ze zich voor altijd aan elkaar moesten binden als ze met elkaar naar bed waren geweest. Terwijl zij er niet eens zeker van was of ze zich überhaupt nog wel aan iemand wilde binden na die streek die haar ex haar had geleverd. ‘Mitch, ik ben niet op zoek naar huisje, boompje, beestje. Ik wil jou, en jij wilt mij. Waarom zou het ingewikkelder moeten zijn?’


  ‘Omdat vrouwen altijd meer willen. In het begin doen ze heel nonchalant, maar voor je het weet beginnen ze over trouwen. Ik wil best met je vrijen zolang je begrijpt dat mijn werk altijd voor gaat. Dat heeft niets met jou persoonlijk te maken. Zo is het gewoon.’ Hij gebaarde naar het strand en naar hun schuilplek op de rotsen, waar ze zaten te wachten op vier moordenaars. ‘Dit is wat ik doe. Dit is wie ik ben.’


  Ze keek neer op het verlaten strand. ‘Dat begrijp ik.’


  ‘Nee, dat begrijp je niet. Je hebt er geen idee van wat ik precies doe en wie ik echt ben. Je denkt nog steeds dat dit een soort James Bond-spel is.’


  ‘James Bond vermoordt ook mensen.’


  ‘Jawel, maar allemaal zonder bloed en gedoe. Ik verzeker je dat het echte leven helemaal niet zo is.’


  Goed, misschien begreep ze toch niet helemaal wat hij haar probeerde te vertellen. Misschien doordat hij de woorden niet kon vinden om de boodschap over te brengen of misschien doordat ze geen passend referentiekader had. Hoe dan ook, ze wilde hem nog steeds, met iedere molecule in haar lichaam. Dus hij wilde alleen maar seks? Was dat niet precies wat zij ook wilde? Was dat egoïstisch van haar? Was hij een nieuw speeltje dat ze per se wilde hebben, of ging de aantrekkingskracht tussen hen verder? Zou ze bij hem kunnen weggaan? Zou ze kunnen toestaan dat hij bij háár wegging?


  ‘Er komt iemand aan,’ fluisterde hij.


  Op slag was hij van een potentiële minnaar veranderd in een roofdier, een panter op jacht in de donkere nacht. Zijn stilte was abrupt en totaal; de intensiteit die van hem uit ging bijna tastbaar.


  Heel langzaam draaide ze haar hoofd iets om naar het strand te kunnen kijken. Het waren de regeringsmensen. Ze fronste. Zij hadden toch vooropgelopen? Hoe waren ze dan langs Camarillo’s mannen gekomen? Waren ze elkaar gewoon gepasseerd op het smalle strand? Gezien de manier waarop ze elkaar hadden gemeden bij de dansclub, vond ze dat niet aannemelijk.


  Mitch moest hetzelfde hebben gedacht, want zodra de regeringsmensen weer uit het zicht verdwenen waren, draaide hij zich om om naar het binnenland achter hen te kijken. Als Camarillo’s mannen daar waren, hoe moesten ze hen dan ooit vinden? ‘Kom mee,’ fluisterde hij.


  Ze volgde hem naar beneden over de onregelmatige rotsen. Ongemakkelijk laag blijvend liepen ze langs de rand van de rotsen en het zand, uitkijkend over de duinen naar enig teken van hun andere twee achtervolgers. Toen haar benen zo’n zeer deden van het gehurkte lopen, dat ze dacht geen stap meer te kunnen zetten, bleef Mitch staan, in de schaduw van een overhangend stuk rots. Gelukkig ging hij rechtop staan. Ze slaakte bijna een kreet van opluchting toen ze overeind kwam en het bloed weer vrij door haar verkrampte dijen kon stromen. ‘Is het niet gevaarlijk om zo rechtop te staan?’ vroeg ze hijgend.


  ‘Met de rotsen achter en voor ons zijn we niet zichtbaar voor iemand die deze kant op kijkt.’


  Ze knikte, te opgelucht om zich er druk over te maken of iemand haar kon zien of niet. Haar ademhaling stokte toen hij een stap naar haar toe deed en zijn linkerarm om haar middel liet glijden. Hij trok haar dicht tegen zich aan en hield zijn mond bij haar oor. Er liep een rilling over haar ruggengraat.


  ‘Kijk of je iets ziet bewegen,’ fluisterde hij. ‘Een hoofd dat omhoogkomt over een duin, het verstuiven van zand, een schaduw die beweegt op een plek waar dat niet zou moeten. Ze zijn hier ergens. Ik voel het.’


  Ze knikte.


  Verborgen onder de uitstekende rots stonden ze doodstil uit te kijken naar de twee mannen. Het duurde niet lang voor ze aan de linkerkant iets zag wat de gebogen lijn van een duintop onderbrak. Het was rond en donker. Iemands hoofd. Ze greep Mitch’ elleboog stevig vast en wees de duintop aan, waar nu niets meer te zien was. Ze hield een vinger omhoog om aan te geven dat hij moest afwachten, en samen tuurden ze ingespannen naar de duinen.


  Waarschijnlijk beseften Camarillo’s mannen hoe gevaarlijk Mitch was, want ze bewogen zich met extreme voorzichtigheid. Ze lieten zich niet meer zien.


  Ineens verzakte er een stuk duintop en viel er wat zand, waardoor ze in ieder geval een idee kregen van waar de mannen waren. Tot haar schrik was dat maar twee duinen verderop, hoogstens vijftien meter bij hen vandaan.


  Mitch trok haar naar beneden en begon terug te kruipen in de richting waar ze vandaan waren gekomen. De ruwe rotsen deden pijn onder haar handen en knieën, en helemaal toen er ook nog zand in haar geschaafde huid kwam, maar ze had geen keus. Als ze niet snel maakten dat ze hier wegkwamen, zouden ze misschien vermoord worden.


  Na een paar folterende minuten stopte Mitch en ging in een smalle kloof in de rotswand zitten. Ze moest dicht tegen hem aan kruipen om erbij te passen. Hun lichamen zaten zo tegen elkaar aan geduwd, dat ze elkaar heel goed konden voelen.


  ‘Ze komen achter ons aan,’ zei hij zacht. ‘Hier, neem dit.’


  Ze voelde iets kouds en zwaars tegen haar vingers en daarna de ruwe greep van een pistool in haar handpalm. Van jager terug naar opgejaagde. ‘Nee, hou jij die,’ fluisterde ze op dringende toon. ‘Jij hebt hem veel harder nodig dan ik. Bovendien weet jij hoe je hem moet gebruiken.’


  ‘Ik heb er nog een. Nog twee zelfs. Die van jou heeft negen kogels, en de veiligheidspal is eraf. Richten en schieten, begrepen?’


  Ongerust knikte ze. Het vasthouden van een geladen pistool was bepaald niet James Bond-achtig, vond ze.


  ‘Jij blijft hier,’ zei hij. ‘Ik ga eruit.’


  ‘Maar ik dacht dat we ze gingen volgen naar –’


  ‘Het plan is veranderd. Jij loopt gevaar als die kerels hier rondsluipen, en ik ga geen spelletje spelen met je leven. Ik ben zo terug. Wacht hier tot ik je kom halen of anders tot het dag is voor je eruit komt.’


  Tot het dag was? Dat zou nog uren duren!


  Na een snelle harde kus op haar mond te hebben gedrukt was hij weg.


  Ze schoof wat meer naar achter in de kloof en merkte dat de achterwand een beetje schuin omhoogliep. Via een aantal holtes en uitsteeksels in de wand, die ze als steun voor haar voeten kon gebruiken, klom ze omhoog om te kijken of ze iets kon zien in het zand beneden zich. Vrij snel nadat ze haar hoofd voorzichtig boven de rots had uitgestoken, zag ze Camarillo’s mannen. Hun lichte overhemden waren duidelijk te zien tegen de achtergrond van het grijsbruine zand. Mitch’ zwarte kleding zou net zo gemakkelijk te zien moeten zijn, maar dat kostte haar meer moeite. Uiteindelijk zag ze hem. Hij had zijn overhemd uitgetrokken, zodat hij wat minder opviel tegen het zand. Ze probeerde hem in het zicht te houden, maar hij was gewoon te goed, en ze verloor hem uit het oog. Camarillo’s mannen waren beter te volgen.


  O jee, ze splitsten zich! De ene liep met een wijde boog naar rechts, terwijl de ander naar links ging. Wat waren ze van plan? Toen zag ze tot haar ontsteltenis nog drie gestaltes zich langzaam over het zand voortbewegen. O nee, die kerels hadden versterking ingeschakeld! Mitch moest het in zijn eentje opnemen tegen vijf mannen! Ze moest hem waarschuwen, maar hoe?


  Snel klom ze weer omlaag langs de wand van de kloof en ging naar de rand van de duinen. Vervolgens begon ze in de richting te lopen van de plek waar ze Mitch voor het laatst had gezien. Haar enkels zonken diep weg in het zand, terwijl ze zich zo vlug mogelijk voortbewoog. Ze wilde rennen, maar slaagde er slechts in een beetje onhandig te schuifelen.


  In de buurt van de eerste duintop ging ze liggen en rolde zich over de top heen zoals ze dat Mitch had zien doen vanaf haar uitkijkpost. Daarna stond ze weer op, het zand dat aan haar huid plakte negerend, en ging half rennend, half glijdend de zandheuvel af. Ze kon bijna voelen dat ze werd ingesloten door de drie mannen aan haar rechterkant en een vierde achter haar. Het net werd strakker en strakker tot ze het idee kreeg te stikken – of was het gewoon de paniek die haar keel zo dichtkneep? Ze klom over een volgende duin omhoog, rolde zich over de top en gleed op haar billen over de steile helling aan de andere kant naar beneden.


  Hou vol, Mitch!


  Plotseling hoorde ze iets wat haar bloed deed stollen in haar aderen: een metaalachtige plof. Ze herkende het geluid van misdaadfilms op tv. Het was het geluid van een pistool met demper dat werd afgevuurd. O God, Mitch! Alle voorzichtigheid vergetend, sprintte ze in de richting van de plek waar ze dacht dat hij moest zijn. Ze klom weer omhoog, wierp zich plat op haar buik en rolde zich over de duintop… om abrupt tot stilstand gedwongen te worden door de loop van een pistool dat tegen haar gezicht werd geduwd.
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  Dodelijk verschrikt keek ze in het gezicht van Mitch.


  ‘Wat doe jij hier, verdomme?’ gromde hij binnensmonds. Met een ruk trok hij zijn wapen terug.


  ‘Er zijn nu vijf mannen.’


  ‘Wat? Waar?’


  Ze vertelde hem waar ze dacht dat de mannen zich ongeveer moesten bevinden, namelijk links en rechts van hen én achter en voor hen – wat betekende dat ze omsingeld waren.


  ‘Ik denk dat ik de man achter me net al heb geraakt, maar waarschijnlijk is hij niet helemaal uitgeschakeld. Misschien heb ik hem wel vertraagd. We gaan zijn kant op voor die rotzakken ons insluiten en neerschieten. Blijf recht achter me en probeer op te letten of er iemand achter ons aan komt.’ Hij sprak zacht en snel.


  Op handen en voeten kroop ze achter hem aan, wat niet meeviel. Ze transpireerde; het zand plakte aan haar lichaam; haar haar hing voor haar gezicht en ogen, en ze was doodsbang. Af en toe probeerde ze achterom te kijken. Haar handen en knieën deden zeer – haar armen nog veel erger – en ze was buiten adem. Maar aangezien Mitch stug door bleef kruipen, restte haar niets anders dan hem blijven volgen. De avontuurlijke glamour van wilde achtervolgingen op een jacht, duikboten, springen uit helikopters, casino’s, smokings en avondjurken was hier ver te zoeken.


  Onverwacht liet Mitch zich op zijn buik vallen. Bij zijn samengebalde vuisten verschenen twee lichtflitsen. Plof, plof.


  Hij had net op iemand geschoten.


  Hij kroop weer verder.


  Had hij die man geraakt?


  Er was geen tijd om het hem te vragen. In plaats daarvan keek ze over haar schouder… en hapte naar adem van schrik. Er kwamen twee mannen over een hoge duinrand heen, twee duinen achter hen.


  Mitch moest haar hebben gehoord, want hij siste haar toe: ‘Ga liggen!’


  Onmiddellijk maakte ze zich plat op het zand, en ze kreeg het spul prompt in haar mond en neus.


  ‘Deze kant op.’ Hij kroop in een andere richting, de steile helling op waar zij zich zojuist vanaf had laten glijden.


  Het was hard werken. Bij iedere beweging gleden haar handen en voeten bijna net zover terug naar beneden als ze omhoog waren gegaan, maar na een tijdje verwoed klauteren slaagde ze erin Mitch te bereiken, die net onder de duinrand was neergehurkt.


  Hij bracht zijn mond vlak bij haar oor. ‘Wanneer ik “ja” zeg, kom je omhoog en schiet je op de man die het dichtst bij je is, begrepen?’


  Hij wilde dat zij op iemand ging schieten? Geschokt staarde ze hem aan.


  ‘We zijn veruit in de minderheid hier. Ik heb je nodig. Weet je nog wat ik je heb uitgelegd op het jacht? Hou het pistool in beide handen, richt op de buik en haal de trekker over.’


  Als verdoofd knikte ze. Haar knieën en handen trilden hevig. Ze moest zichzelf weer onder controle krijgen, want anders zou ze niets raken. Maar… op iemand schieten? Wat als ze miste? Gingen Mitch en zij dan allebei dood? Die gedachte deed bijna het laatste restje van haar zelfbeheersing verdwijnen.


  Ze voelde Mitch naast zich verstarren, en met pure wilskracht drong ze haar paniek terug, zodat het wilde kloppen van haar hart en het suizen in haar oren minder werd en ze in staat was te horen wat Mitch had doen verstarren. Een geluid aan de andere kant van het duin waar ze zaten. O, God. Hun achtervolgers konden niet meer dan vijf meter bij hen vandaan zijn.


  In ieder geval was het probleem van hoe ze die kerels moest raken daarmee opgelost. Ze waren zo dichtbij, dat ze niet kon missen.


  Toen, voor ze tijd had om opnieuw in paniek te raken, keek Mitch haar aan en vormde geluidloos een woord met zijn lippen. Klaar?


  Omdat ze niet veel keus had, knikte ze. Het was dat of schreeuwend wegrennen.


  Hij wachtte nog een seconde voor hij fluisterde: ‘Ja.’


  Als in een reflex stond ze op, haar pistool voor zich houdend, terwijl Mitch hetzelfde deed met twee pistolen – een in elke hand. Ze schrok ontzettend toen ze vlak voor zich een man snel op haar toe zag komen. Er was niet eens tijd om te richten, dus haalde ze de trekker maar over. Een enorme explosie van lawaai volgde, terwijl het zware wapen met kracht omhoogging in haar hand.


  De man voor haar bleef staan, wankelde. Vervuld van afschuw keek ze naar de rode massa die daarnet nog zijn gezicht was geweest. Toen viel hij naar achter als een omgehakte boom, rolde naar beneden over de helling, bleef liggen onder aan het duin.


  ‘Omlaag!’ schreeuwde Mitch, die zich naar haar had omgedraaid.


  Meteen liet ze zich op haar knieën vallen.


  Tweede hoofden kwamen over de duinrand achter hen uit.


  ‘Spring!’ riep Mitch.


  Meer instructies gaf hij niet, maar die had ze ook niet nodig. Als één draaiden ze zich weer om en sprongen over de duinrand vlak voor hen om dekking te zoeken voor de twee schutters.


  Ze landde half boven op iets warms en zachts. Het zand voelde koel en nat onder haar handen en was zwart in het schaarse licht. Ze rook een scherpe geur. Toen ze haar hoofd draaide, zag ze een paar wijdopen glazige ogen die haar aanstaarden. Met een gil trok ze zich terug. Naast zich zag ze opnieuw flitsen, en het drong tot haar door dat Mitch weer aan het schieten was. Met een van misselijkheid rommelende maag dwong ze zichzelf haar aandacht weer op het vuurgevecht te richten dat om haar heen plaatsvond. Hier en daar vloog er wat zand omhoog, en zo nu en dan klonk het zachte ploffende geluid van kogels die werden afgevuurd door pistolen met geluiddempers. Ze tuurde over de rand van het duin om te kijken of ze de mannen kon zien die op hen schoten, maar het was te donker om veel te kunnen onderscheiden, laat staan dat ze iets zou raken als ze schoot. Hulpeloos bleef ze kijken en afwachten.


  Even later gooide Mitch het pistool in zijn rechterhand opzij en verplaatste het pistool in zijn linkerhand naar zijn andere hand. ‘Mijn munitie raakt op. Pak het wapen van die kerel daar eens,’ beval hij, gebarend naar de man die ze had neergeschoten en die nu onder aan het duin lag.


  Gehoorzaam klauterde ze omlaag en trok aan de schouder van de dode man. Tjonge, wat was hij zwaar. Ze stapte naar de andere kant om hem op zijn rug te duwen. Ontzet keek ze naar de schade die ze had aangericht bij een ander mens.


  ‘Schiet op!’ riep Mitch van boven.


  Ze ging op haar knieën zitten en ploegde door het zand tot ze het pistool voelde, in de hand van de dode man. Haastig rukte ze het uit zijn vingers, waarna ze zich misselijk afwendde en snel weer omhoog naar Mitch klom.


  Hij stak zijn hand uit toen ze naderde, en gauw legde ze het wapen in zijn palm. In één beweging bracht hij het pistool naar voren om te richten en schoot.


  Ze kromp ineen bij de flits die uit de loop kwam. Toen kroop ze naar de dode man aan haar rechterkant om zíjn pistool te pakken. Gelukkig was hij met zijn hand uitgestrekt gevallen, waardoor ze er gemakkelijk bij kon.


  Een eindje verderop lag nog een dode man, en dan was er nog haar eigen pistool, maar daarna zouden ze geen kogels meer hebben. Wat moesten ze dan doen?


  Blijkbaar dacht Mitch precies hetzelfde, want terwijl hij naar het derde wapen reikte dat ze hem gaf, mompelde hij: ‘We maken dat we hier wegkomen. Ga jij maar vast terug naar het casino. Ren zo snel je kunt. Ik zie je zo bij de auto.’


  ‘Wat ga jij doen?’


  ‘Ik heb meer dan genoeg van deze rotzakken. Ik ga ze vermoorden.’


  Ze vroeg niet door, maar begon de helling af te lopen. Toen ze langs de man kwam die ze had neergeschoten, wendde ze haar blik af. Het maakte niet uit: wat ze hem had aangedaan, stond al in haar geheugen gebrand. Ze liep een ander duin op, en bij de top keek ze achterom naar Mitch. Die was zich net aan het omdraaien om haar te volgen en knikte naar haar dat alles in orde was. Gerustgesteld zette ze het op een rennen – eerst door het rulle zand van de duinen naar het strand, daarna langs de waterkant over het stevige zand.


  Ze was bijna terug bij het hotel, toen ze voetstappen achter zich hoorde. Mitch. Dankbaar bleef ze staan en draaide zich naar hem om… om zich een ongeluk te schrikken. Het was Mitch niet, maar een van hun Cubaanse achtervolgers, en hij kwam snel op haar af. Te laat herinnerde ze zich het wapen in haar hand. De man was al vlak bij haar toen ze het omhoogbracht om te schieten.


  Net toen ze de trekker wilde overhalen, kwam er een ander uit het donker rennen, die zich op haar belager stortte. De twee mannen rolden in een felle worsteling over elkaar heen door het zand naar de branding. Behalve schuim en zand en lichaamsdelen zag ze niets, tot een van de twee zich boven de andere verhief, zittend op zijn borstkas. Een uithaal van dof metaal, en de keel van de onderste man barstte open. Overal was bloed.


  Ze wankelde naar achter van angst, haar pistool richtend op de donkere vorm die omhoogkwam uit de branding en zich naar haar omdraaide.


  Mitch.


  Ze sprong naar voren, wierp zich in zijn armen. ‘Zijn er nog meer?’


  ‘Nee, hij was de laatste. Je bent nu veilig.’


  Van het ene moment op het andere begon ze hevig te trillen en barstte ze in tranen uit. Ze had deze avond genoeg verschrikkingen gezien voor een heel leven.


  Mitch trok haar hoofd tegen zijn borst om het geluid van haar snikken te dempen, hield haar stevig vast en liet haar huilen. Zo bleven ze een tijdlang staan.


  Ten slotte fluisterde Mitch in haar haar: ‘We moeten hier weg, prinses.’


  Als verdoofd knikte ze en liet zich door hem om het casino heen leiden naar de parkeerplaats.


  Nadat hij haar op de passagiersstoel had laten plaatsnemen ging hij achter het stuur zitten. Met rustige, zekere handen stuurde hij de wagen door de straten.


  Zijn werkdag zat erop. Vier mannen in koelen bloede vermoord en achtergelaten voor de gieren. Niets bijzonders verder.


  Het beeld van het verwoeste gezicht van de man die zij had neergeschoten, doemde voor haar geestesoog op. Het gezicht loerde naar haar – een macabere herinnering aan haar eigen werk. Waarschijnlijk zou het haar de rest van haar leven blijven achtervolgen.


  De ochtend gloorde al toen ze terug waren bij het hotel. Er zat bloed op haar jurk, al viel de vlek niet erg op tegen het rood van de stof.


  Haastig leidde Mitch haar langs een slaperige receptionist naar hun kamer. ‘Ga jij maar eerst douchen, Kinsey,’ zei hij zacht. ‘Ik moet even bellen.’


  Om de moorden te rapporteren? Hielden ze misschien de stand bij in de Bat Cave? Vier punten voor Mitch Perovski, één voor het groentje Kinsey Hollingsworth? Ze huiverde bij de gedachte.


  ‘Ben ik nu een crimineel?’


  Dat laatste had ze blijkbaar hardop gedacht, want Mitch antwoordde vriendelijk: ‘Nee, je handelde duidelijk uit zelfverdediging. Geen rechtbank zou je veroordelen. Niet in Amerika, niet in Cuba.’


  ‘Maar ik heb iemand vermoord.’


  ‘Een seconde later zou hij jou hebben vermoord. Het was hij of jij. Je hebt het juiste gedaan. Neem nu lekker een douche. Een hete douche. Daarna zul je je beter voelen, dat beloof ik je.’


  


  Mitch wachtte tot hij water hoorde stromen in de badkamer voor hij naar de H.O.T. Watch belde.


  Hathaway nam zijn telefoontje aan. ‘Je hebt aardig wat opwinding gehad vannacht. We hebben je gevolgd op de satelliet en gezien dat er flink werd geschoten. Is alles goed met jullie twee?’


  ‘Ja. Vijf vijandigen neer, trouwens. Een gemengd zootje. Een paar mannen van Camarillo en waarschijnlijk ook een paar regeringsmensen.’


  ‘Hoe is het met je meisje?’


  ‘Ze is behoorlijk van slag. Ze heeft een van die kerels van dichtbij in zijn gezicht geschoten en gedood.’


  Hathaway gaf geen commentaar. Beide mannen wisten hoe het voelde als je voor het eerst iemand had vermoord. Kinsey zou het op haar eigen manier moeten verwerken; niemand kon het leed voor haar verzachten.


  ‘Let er wel op dat ze er niet aan onderdoor gaat, hè?’ mompelde Hathaway uiteindelijk.


  ‘Ik doe wat ik kan.’


  ‘Wat zijn je plannen nu?’


  ‘Ik heb een van die kerels het mes op de keel gezet voor ik hem vermoordde. Hij gaf me een adres waar ik Camarillo kan vinden. Ik denk dat ik daar vanavond maar eens langsga.’


  ‘Wil je wachten op ondersteuning? Ik kan binnen vierentwintig uur een team het land in sturen.’


  Daar dacht hij even over na. Hoewel het inderdaad verstandiger was om te wachten tot er collega’s met extra uitrusting kwamen, vertelde zijn intuïtie hem dat hij onmiddellijk actie moest ondernemen, om Kinsey in veiligheid te brengen. ‘Ik kan hem beter pakken voordat hij de tijd heeft om zich op een aanslag voor te bereiden,’ antwoordde hij daarom. ‘Ik ga dit alleen doen.’


  ‘Maak er geen persoonlijke missie van, Lancer. Dit is werk. Belangrijk werk.’


  ‘Ik heb u gehoord.’ Hij had de woorden inderdaad gehoord, maar dat betekende niet dat hij het ermee eens was. Dit was wel degelijk persoonlijk. Camarillo’s mannen waren er bijna in geslaagd Kinsey te vermoorden. Vergelding was vereist, ogenblikkelijk.


  ‘Heb je foto’s van je aanvallers?’ wilde Hathaway weten.


  ‘Ja, gemaakt met mijn mobiele telefoon. Ze zijn dood op de foto’s, maar misschien kunt u ze toch identificeren. Ik zal ze naar u sturen zodra we hebben opgehangen.’


  ‘Goed. Dan gaan we er meteen achteraan.’


  ‘Begint u maar in de database van Camarillo’s handlangers.’


  ‘Doen we. Neem nu wat rust en zorg voor je meisje.’


  Ze verbraken de verbinding.


  Nadat Mitch de foto’s via zijn mobiel had verzonden, kon hij eindelijk ontspannen. Hij liet de verschrikkingen van de nacht de revue passeren en zette ze daarna van zich af. Verdraaid, dat had maar weinig gescheeld. Heel weinig. Goddank was Kinsey uit haar schuilplaats gekomen om hem te vertellen van die extra mannen. Zonder haar waarschuwing – en zonder de extra kogels die ze hem had gegeven – had het heel riskant kunnen worden.


  Hij had gewild dat ze haar James Bond-fantasieën achter zich zou laten, en dat was vast wel gelukt nu ze had gezien hoe het echt werkte. Het was leuk geweest zolang het duurde, dat een vrouw die zo mooi en sexy was als Kinsey hem wilde. Hij had zichzelf zelfs toegestaan zich voor te stellen dat ze een stel waren. Maar na deze avond…


  Hij vloekte binnensmonds. Nu had ze zelf gezien dat hij een moordenaar was. Het was één ding om een aantal kerels op een speedboot neer te schieten, maar om de hals van een man voor haar neus door te snijden en om haar op te dragen zelf iemand neer te schieten, was heel wat anders. Nu zou ze hem voorgoed met andere ogen bezien. James Bond was dood.


  Hij stond op en liep naar de kleine koelkast om er twee miniflesjes whiskey uit te halen. Met de flesjes in één hand goot hij de drank in één slok naar binnen. De alcohol brandde zich een weg naar zijn maag, maar de spierspanning in zijn nek werd er niet minder door. Hij deed de koelkast nogmaals open, keek naar de rij miniflesjes en sloeg de deur weer dicht zonder er een te pakken.


  Verdraaid, hij had haar echt graag voor zichzelf willen hebben.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Kinsey trok de dikke badjas van het hotel wat steviger om zich heen en liep naar het raam. Het grootste deel van de dag had ze geslapen. Haar dromen waren bloederig geweest, waardoor ze zich bij het ontwaken ondraaglijk vies had gevoeld. Daarom had ze nog een douche genomen en haar huid geschrobd tot die roze was. Dat had wel een beetje geholpen, maar bij lange na niet genoeg.


  Ze schoof de gordijnen opzij om naar buiten te kijken. De zon zakte aan de hemel boven Havana, en de lucht was prachtig. Wist Moeder Natuur dan niet dat ze een man had omgebracht? Het zou aardedonker moeten zijn buiten, grimmig en somber als haar ziel. Alles was ook zo normaal op straat; het leven ging gewoon door. Mensen haastten zich naar huis aan het einde van hun werkdag. Niemand wist dat zij deze nacht een moordenaar was geworden.


  In de badkamer werd de kraan uitgezet. Mitch kwam onder de douche vandaan, al zou hij zijn huid vast niet hebben geschrobd tot die brandde, in een poging de onuitwisbare vlekken van de dood te verwijderen. De deur van de badkamer ging open, en er kwam een golf warme vochtige lucht de kamer in. ‘Trek?’ vroeg Mitch zacht.


  ‘Nee, ik hoef niets, bedankt.’


  ‘Je zult een keer moeten eten. Je moet op krachten blijven.’


  ‘Ik denk niet dat ik nu iets binnen zou kunnen houden.’


  Hij zuchtte. ‘Het is altijd moeilijk over je eerste moord heen te komen.’ Kennelijk zoekend naar de juiste woorden zweeg hij even. ‘Ik kan je niet vertellen of leren hoe je ermee om moet gaan. Dat moet je gewoon doen, min of meer.’


  Verwonderd keek ze over haar schouder naar hem. ‘Had jij moeite met je eerste moord?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘De eerste keer dat ik iemand doodschoot, was dat een buddy kill. Dat was niet zo… traumatisch als bij jou nu.’


  ‘Wat is een buddy kill?’


  ‘Dan schieten twee sluipschutters op hetzelfde doelwit – een groentje en een ervaren sluipschutter. Je schiet allebei op exact hetzelfde moment, en daardoor weet je niet of het jouw kogel was of die van je partner die het doelwit heeft vermoord. Dat maakt het wat makkelijker om het te accepteren.’


  Een huivering ging door haar heen. ‘Nou, er bestaat geen twijfel over dat ik het gezicht van die arme man heb weggeblazen vannacht.’


  Hij kwam naast haar staan. ‘Hij was geen arme man, Kinsey. Hij was een crimineel die voor een koelbloedige moordenaar werkte en zonder twijfel ook zelf een koelbloedige moordenaar was. Je kunt er zeker van zijn dat hij bereid was geweest jouw gezicht er zonder aarzeling af te knallen als jij de trekker niet op tijd had overgehaald.’


  Ze werd misselijk. Aan het verwerken van het feit dat zijzelf bijna was doodgegaan, was ze nog niet eens toegekomen. Eén trauma tegelijk.


  Ze bleef naar het strand in de verte kijken.


  Na een lange stilte zei Mitch: ‘Ik wil er graag voor zorgen dat je je beter voelt, maar ik weet niet hoe ik je moet troosten.’


  Mitch Perovski die zei dat hij ergens onzeker over was? Wow, dan moest hij echt van slag zijn.


  Ze zag zijn ongeruste blik voor hij zijn ogen afwendde.


  ‘Het is niet zo moeilijk,’ zei ze. ‘Je slaat je armen om me heen en vertelt me dat het allemaal goed komt. Dan huil ik een beetje en veeg jij mijn tranen weg.’


  Hij haalde haar hand van het gordijn, waardoor het zware gordijn dichtviel. Meteen was de kamer zo donker alsof het al nacht was. ‘Oké, wat moest ik ook weer doen?’


  ‘Armen. Om me heen.’ Ze voelde hem dichterbij komen, voelde dat hij zijn handen om haar middel liet glijden. Hij omhelsde haar met een ongelooflijke tederheid, trok haar dicht tegen zich aan en omgaf haar zo met warmte.


  ‘Armen. Om jou heen.’


  Ze glimlachte, met haar gezicht tegen zijn borstkas. ‘En nu ga je me vertellen dat het allemaal goed komt.’


  ‘Het komt goed.’ Na een korte stilte voegde hij eraan toe: ‘Dat beloof ik je. Het kost alleen even wat tijd en afstand.’ Nog een korte stilte. ‘Hoe ging dat?’


  Haar glimlach werd breder. ‘Dat ging prima.’


  ‘Nu moet je een beetje huilen.’


  Haar glimlach werd nóg breder. ‘Dat gaat niet meer gebeuren.’


  Hij trok zich iets terug om haar aan te kijken. ‘Moet ik je aan het huilen maken?’


  ‘Nee, dat hoeft niet. Maar bedankt voor het aanbod.’


  Enkele minuten stonden ze zwijgend tegen elkaar aan, genietend van elkaars nabijheid.


  Toen vroeg ze: ‘Wat doen we nu?’


  ‘Geen idee. Ik ben niet zo ervaren in dit troostgedoe. Ik denk dat ik zo je tranen ga wegvegen, mochten die nog komen.’


  ‘Nee, ik bedoel hoe gaat het verder met de missie?’


  ‘O,’ zei hij, en hij zweeg weer.


  De stilte strekte zich uit tot ze eraan begon te twijfelen of hij nog wel antwoord zou gaan geven, maar toen zei hij: ‘Een van die kerels vannacht heeft me een adres gegeven voordat ik… hij… doodging. Daar ga ik straks kijken.’


  ‘Hoe weet je dat het een echt adres is, en geen val?’


  ‘Dat weet ik niet. De enige manier om daarachter te komen is door erheen te gaan.’


  ‘Ik ga met je mee,’ deelde ze hem mee.


  ‘O nee, dat doe je niet.’


  ‘Jawel.’


  Hij boog zich verder naar achteren. ‘Dit staat niet open voor discussie. Vannacht waren we er bijna geweest. Ik ga je niet nog een keer op die manier in gevaar brengen.’


  ‘Ik heb mezelf in gevaar gebracht, hoor.’


  ‘Dan kan zijn, maar ik breng je niet meer in een situatie waarin je nog eens zo’n stunt kunt uithalen.’


  ‘Hé, ik heb anders wel je leven gered,’ riep ze verontwaardigd uit. ‘Als ik je niet had gewaarschuwd voor die andere mannen, zou het misschien wel heel anders afgelopen zijn.’


  Hij liet haar los, liep een paar keer heen en weer door de kamer en kwam toen weer voor haar staan. ‘Je hebt heel veel geluk gehad, zo simpel is het. Het was gewoon puur en stom geluk dat je niet bent vermoord.’


  ‘Die kerel neerschieten had niets met geluk te maken! En wie heeft die andere pistolen voor je gepakt? Bovendien heb ik je de hele tijd bijgehouden toen we door die verdraaide duinen struinden, terwijl ik zo moe was dat ik niets liever wilde dan gaan liggen en nooit meer opstaan. Dat was allemaal helemaal geen geluk!’


  ‘Je hebt totaal geen idee van hoe het werkt bij veldoperaties. Je weet niet hoe je moet posten, hoe je iemand moet volgen, hoe je dead drops moet achterlaten of ontvangen, hoe je in een team van geheim agenten moet werken –’


  ‘Jij en ik vormden anders een aardig goed team vannacht,’ onderbrak ze hem.


  ‘We schoten als gekken in het rond, in de hoop dat we iemand raakten voor we zelf werden geraakt. Dat is geen teamwerk, dat is wanhoop.’


  Geïrriteerd begon ze door de kamer te ijsberen. ‘Waarom doe je zo? Al die dingen die je net noemde, kan ik leren. Het voornaamste is dat ik niet in paniek raakte toen we werden beschoten en dat ik bleef handelen. Misschien had je niet super veel aan me, maar ik was ook geen blok aan je been.’ Ze bleef staan om hem aan te kijken. ‘Volgens mij wil je me gewoon niet in het veld.’


  ‘Dat heb je verdraaid goed, dat ik dat niet wil.’


  Ze ademde scherp in. Had ze hem dan verkeerd beoordeeld? Was hij echt zo seksistisch? Hij had tegen Jennifer gezegd dat hij niet graag met vrouwen werkte.


  Ze kneep haar ogen iets samen. ‘Nou, of je het nu leuk vindt of niet, je zit aan me vast, dus wen er maar aan.’


  ‘Zodra ik Camarillo uit de weg geruimd heb, ben jij ook weg. Ik stuur je terug naar de catamaran, en dan zeil je hiervandaan.’


  ‘O, en als ik niet wil gaan? Wat als ik met deze operatie door wil gaan tot het einde? Ik ben al gezien in de stad. Zal het geen argwaan wekken als je ineens zonder mij naar die dansclubs gaat? Zie het onder ogen Mitch: je hebt me nodig. Ik ben je dekmantel en ik ben een heel goede.’


  Zijn blik was donker en kwaad. Het beviel hem duidelijk niet dat hij zo werd gemanipuleerd, maar dat was dan jammer. Ze vocht voor haar toekomst, voor haar behoefte om een nuttig lid van de samenleving te zijn. Ze wilde niet langer aan de zijlijn van het leven staan – mooi, maar nutteloos. Zo rustig als ze kon vervolgde ze: ‘Ik heb een man voor jou vermoord. Ik heb het recht verdiend om mee te doen.’


  Hun blikken kruisten elkaar, en hun beider wil voerden een stille strijd. Die van hem was enorm sterk, maar zij was opgegroeid met een krachtige politicus als vader. Ze weigerde zich terug te trekken.


  Uiteindelijk stapte Mitch naar voren en nam haar in zijn armen. Zijn mond daalde neer op de hare.


  Dat was nog eens een doorzichtige tactiek!


  Het volgende moment trok hij haar dichter tegen zijn harde lichaam voor een echte kus… en haar gedachten vervlogen als kaf in de wind. Hij liet een van zijn grote handen onder haar zware vochtige haar glijden en omvatte de achterkant van haar hoofd.


  ‘Dit gaat je niet lukken,’ gromde ze tegen zijn lippen. ‘Ik laat me niet afleiden. Ik blijf bij je.’


  Hij trok aan haar ceintuur, en haar adem stokte toen er koele lucht over haar huid streek. Vervolgens liet hij zijn handen over haar verhitte huid glijden, omlaag naar de onderkant van haar rug. Met zijn vingertoppen streelde hij het gevoelige plekje onder aan haar ruggengraat, wat haar een zacht kreetje van genot ontlokte. Na de badjas van haar schouder te hebben geschoven drukte hij hete kussen op haar huid en beet er net hard genoeg in om haar te laten kreunen van verlangen naar meer. ‘Mmm, je smaakt naar snoep.’


  ‘En jij smaakt naar het donker.’


  ‘Hoe smaakt dat dan?’ mompelde hij met zijn lippen tegen haar hals.


  ‘Naar rook van een houtvuur, een goede wodka. Koel en scherp, met een suggestie van vuur.’


  ‘Schat, op dit moment is er helemaal niets koels aan mij.’


  Ze schoot in de lach. ‘Het was anders behoorlijk cool, zoals jij vannacht met die pistolen rond paradeerde.’


  Hij trok haar nog dichter tegen zich aan, ademde haar zowat in. Er bouwde zich een spanning tussen hen op die knisperde en knetterde overal waar ze elkaar aanraakten. ‘Ik paradeer niet.’


  ‘Jawel, dat doe je wel.’


  ‘Niet.’


  Met haar nagels trok ze lichtjes een spoor over de zijkanten van zijn hals naar de bollende spieren van zijn borstkas. Daarbij raakten haar vingers het verband op zijn schouder, waardoor ze eraan herinnerd werd hoe gevaarlijk zijn werk was. ‘Goed, jij je zin. Dan slóóp je rond met die pistolen.’


  ‘Daar kan ik wel mee leven.’


  ‘Pf, en dan zeggen ze dat vrouwen een groot ego hebben.’ Ze slaakte een kreet van schrik toen hij ineens zijn arm onder haar knieën legde en haar optilde. Moeiteloos liep hij met haar door de kamer.


  ‘Jij kunt niet houden van mannen zonder ego. Jij wilt een sterke man die precies weet wat en wie hij is.’


  Tot twee dagen daarvoor zou ze hebben gelachen bij het idee dat ze zich aangetrokken zou voelen tot een supermacho. Ze was dat soort mannen altijd uit de weg gegaan en viel eerder op aardige, rustige, bedachtzame mannen met hersens en goede vooruitzichten voor de toekomst. Mitch was niet bepaald aardig. Hij was… hard. Ook was hij niet echt rustig of bedachtzaam. Hij was besluitvaardig. Een man van actie. Wel was hij angstaanjagend intelligent en heel erg goed in wat hij deed. Over zijn toekomstperspectief wist ze niets, maar het kon niet anders of spionnen hadden een relatief kort leven, dus daar zat niet veel perspectief in.


  Veel tijd om bij dit alles stil te staan had ze niet, want Mitch legde haar op het bed, trok haar haar badjas en ondergoed uit en liet zijn blik hongerig over haar heen gaan.


  Een huivering van verwachting trok door haar naakte lichaam.


  Mitch begon bij haar navel. Hij duwde zijn tong in dat ongelooflijk gevoelige plekje, waardoor ze als vanzelf omhoogkwam van het matras. Ze had nooit geweten dat haar navel zo verbonden was met haar intieme vrouwelijke delen! Een schok van pure opwinding ging door haar heen.


  Daarna kuste hij haar buik, in steeds grotere cirkels. In reactie op zijn liefkozingen spande ze haar buikspieren aan en ontspande ze weer, om zich uit te strekken als een kat. Als hij een panter was, was zij het hoofdgerecht, en op dit moment deed hij zich te goed aan haar huid.


  ‘Ik wil je, Kinsey,’ mompelde hij.


  Door de sensaties die wat hij met zijn lippen deed bij haar opriep, was ze even niet tot spreken in staat. ‘Ik heb je nodig,’ fluisterde ze uiteindelijk.


  Het volgende moment beroerde hij met zijn mond haar gevoeligste plekje en kon ze helemaal niets meer uitbrengen. Ze bolde haar rug toen tintelingen van puur sensueel genot zich tot in haar vingertoppen verspreidden.


  ‘Daarom moet je in veiligheid blijven,’ zei hij zacht. ‘Voor mij.’ Steunend op zijn gespierde armen hief hij zich op.


  Ze reikte omhoog, in een wanhopig verlangen naar meer van wat hij haar schonk, en verstrengelde haar vingers in zijn nek. ‘Ik ga dit maar één keer zeggen, Mitch: vrij met me. Nu.’


  Een zelfvoldane glimlach krulde zijn mond, vlak voordat hij haar strak en bloedserieus aankeek. Het was alsof hij in haar ziel kon kijken. ‘Weet je dat zeker? Daarna kun je niet meer terug.’


  ‘Ja, ik weet het zeker!’ Nooit in haar leven had ze iets zo zeker geweten. Golf na golf van verlangen sloeg door haar heen, voerde haar verder de zee op als een stuk drijfhout op de getijdenstroom van Mitch’ aanrakingen.


  Eindelijk daalde het duister over haar neer. Mitch’ grote naakte lichaam kwam op haar, tegen haar aan, in haar, en zinnelijke opwinding laaide als een verzengend vuur in haar op. Ze klemde zich aan hem vast, genietend van zijn mannelijke kracht, zich overgevend aan zijn dwingende wil. Want wat hij wilde, was genot – een intens genot dat haar zachte kreten deed slaken en dat maakte dat ze meer wilde en nog meer en nog meer.


  ‘Laat je gaan, Kinsey.’


  En dat deed ze. Er kwam een geluid uit haar keel dat door haar hele lichaam vibreerde tot het een diepe kreun van ontlading was. Wit licht spatte uiteen achter haar oogleden, vlak voordat er een donker gordijn over haar verstand viel, dat ervoor zorgde dat er niets anders bestond dan deze heerlijke perfecte sensatie. Vervolgens was het alsof er een regen van vonkjes op haar neerdaalde, door haar heen ging.


  Dood en wedergeboorte. Samen in een oneindig moment, afgezonderd in de tijd.


  Ze voelde dat ook Mitch tot een climax kwam. Zijn lichaam trilde tegen het hare. Hij uitte een hese schreeuw van genot, die haar in de oren klonk als de paringsbrul van een panter.


  Uitgeput lagen ze naast elkaar, en heel langzaam werd ze zich weer bewust van haar omgeving, van Mitch’ wereld – die plek van dierlijk instinct, van overleven, seks en man en vrouw. Eigenlijk was het allemaal heel eenvoudig.


  Hij draaide zich op zijn rug, haar met zich mee trekkend. Haar arm kwam op zijn gespierde buik te rusten, waardoor ze onwillekeurig bedacht in wat voor een fantastische conditie hij was. Hij zou altijd in beweging blijven, nooit tevreden zijn met stilzitten om na te denken over wat er gedaan moest worden. Hij was het soort man dat direct tot actie overging. Het soort man in wie een vrouw vertrouwen kon stellen. Hij zou voor haar zorgen, haar beschermen, haar onvoorwaardelijk liefhebben zo lang als hij leefde, haar zijn volledige loyaliteit geven tot zijn laatste adem.


  En ook het soort man wiens liefde ze heel gemakkelijk kon beantwoorden, met dezelfde intensiteit als waarmee hij van haar hield.


  ‘Ik ga niet bij je weg, Mitch.’


  ‘Je hebt geen keus. Ik heb je al gezegd dat ik zou vertrekken. Dat was geen grapje.’


  Ze duwde zich omhoog op zijn borstkas en keek hem onthutst aan. ‘Hoe kun je dat nu nog zeggen, na wat we net hebben gedeeld?’


  Ze had niet geweten dat goud ook een heel koud metaal kon zijn, maar nu was zijn gouden blik harder en kouder dan staal. Dit was wat hij had bedoeld toen hij haar tegen zichzelf had gewaarschuwd. Hij had gelijk gehad. En zij had geen idee gehad waarover hij had gesproken toen hij had gezegd dat hij in haar hoofd zou gaan zitten, maar toch bij haar weg zou gaan. Lieve hemel…


  ‘Maar ik voelde… Ik dacht…’ Ze kon de zin niet afmaken. Had ze het echt zo mis gehad over wat er net tussen hen was gebeurd? Was ze echt zo’n dwaas? Of… ‘Ben jij echt zo’n grote rotzak?’ vroeg ze.


  Hij keek haar recht in de ogen. ‘Ik zal je verlaten. Dat beloof ik je.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Mitch voelde zich ellendig. Zacht vloekend in iedere taal die hij kende staarde hij naar het plafond, terwijl Kinsey uit bed stapte en de badkamer in ging. Hoewel hij het vreselijk vond wat hij haar aandeed, had hij geen keus. Totaal geen keus zelfs. Hij moest haar beschermen; hij gaf te veel om haar om dat niet te doen.


  Met haar vrijen was fantastisch geweest, een lichtpuntje in het donker, een moment van perfectie. Hij had bijna niet durven ademen, bang dat het zou verdwijnen samen met de vrouw naar wie hij heel zijn leven had gezocht.


  Toch had hij daarnet haar hart gebroken, ervoor gezorgd dat ze hem zou gaan haten. En daarmee had hij iedere kans op een toekomst samen verknald.


  Met een zucht zwaaide hij zijn benen op de grond, en hij bleef met zijn hoofd omlaag op de rand van het bed zitten. Opnieuw vloekte hij. Zijn baan deugde niet. Zijn leven deugde niet. Híj deugde niet. Hij zou het allemaal achter zich moeten laten, met Kinsey naar een verlaten eiland aan de andere kant van de wereld moeten gaan en zijn werk aan de wilgen moeten hangen.


  Helaas zou Camarillo hem overal weten te vinden – of een heel stel andere mannen zoals Camarillo. In zijn branche maakte je snel vijanden. Om die reden was er een protocol waaraan een agent zich moest houden als hij ander werk wilde gaan doen. Ervandoor gaan met een meisje stond niet in dat protocol.


  Hij keek naar het raam. Er was geen licht meer te zien naast de gordijnen. Het was nacht geworden terwijl hij de liefde had bedreven met Kinsey. Het was tijd om weer aan het werk te gaan, om weer de man te worden die hem het meest vertrouwd was.


  Vermoeid stond hij op. Hij had het koud ineens, en zijn buik voelde alsof er lood in zat. Of was dat zijn hart? Hij kleedde zich aan, bevestigde een mes om zijn linkerkuit, een enkelholster om zijn rechterbeen, deed zijn dubbele schouderholster om. Daarna controleerde hij al zijn wapens. Eerst de pistolen. De veiligheidspal zat erop, en ze waren volledig geladen. Vervolgens stak hij een mes in het zakje onder aan zijn hals, koperen boksbeugels in de speciale plek aan de achterzijde van zijn broek, een wurgtouw onder zijn broekriem.


  Terwijl hij bezig was zich uit te rusten met het gereedschap van zijn beroep, verwenste hij iedere herinnering aan de reden waarom hij Kinsey Hollingsworth nooit zou kunnen hebben. Welke normale vrouw wilde nu een man die tot de tanden toe bewapend was? Een moordmachine?


  Het was niet anders. Hij moest ervoor zorgen dat Kinsey in veiligheid was, kost wat kost.


  Door Janine wist hij nu dat een man met zijn soort werk alleen goed kon blijven functioneren als hij van niets of van niemand hield. Hij had geen waardevolle persoonlijke bezittingen, geen foto’s, geen souvenirs – niets van sentimentele waarde. Niets wat hij zou missen als hij het kwijtraakte. Hij hechtte zich niet aan zijn auto, zijn wapens en zelfs niet aan zijn cd-collectie of zijn boeken. Al zijn spullen waren vervangbaar.


  Alleen had hij nu dat ene gevonden, die ene persoon die niet vervangbaar was. En als hij haar niet kon hebben, kon hij er in ieder geval voor zorgen dat ze geen gevaar liep.


  Met dat grimmige besluit in gedachten pakte hij zijn reistas op en keek een laatste keer de hotelkamer rond om te controleren of hij niets had achtergelaten waaruit Kinsey zou kunnen afleiden waar hij heen was. Hij zou vertrekken en niet omkijken. Dat was de regel. Hij vertrok altijd.


  Jammer genoeg zou dat ditmaal niet zo eenvoudig zijn. Hij had Kinsey deze dag een deel van zichzelf gegeven, een heel groot stuk van zijn hart, en dat zou hij nooit terugkrijgen. Hopelijk zou zij er op zijn minst plezier aan beleven eroverheen te walsen. Alle negatieve dingen die ze over hem dacht of zou denken in de komende dagen, had hij zelf over zich afgeroepen. Hij verdiende niet beter. ‘Dag, Kinsey Hollingsworth,’ mompelde hij voor hij de deur opendeed. ‘Het was fijn je te leren kennen.’


  


  Kinsey zat op de rand van het bad en hoorde Mitch weggaan. Ze schrok toen ze zijn stem door de dunne deur hoorde. Hij nam afscheid van haar. Hij vertrok voorgoed! Ze sprong op en rende de kamer in.


  Ieder spoor van hem was verdwenen. Het was alsof hij er nooit was geweest. Zijn reistas was weg, net als de berg wapens en draden en hightechgadgets op de salontafel. Weg.


  Ze rende naar de deur, trok die open en keek de gang in. Hij was nergens te bekennen. In paniek begon ze naar de lift te rennen, tot ze besefte dat ze spiernaakt was. Omdat ze zo niet achter hem aan kon gaan, holde ze terug naar de kamer, kleedde zich snel aan, greep haar reistas en rende de gang weer in.


  Zo gemakkelijk kwam hij niet van haar af. Of ze hem ging kussen of vermoorden wanneer ze hem had ingehaald, wist ze nog niet, maar daar zou ze wel achter komen zodra ze hem zag. Deze slappe ontsnapping zou ze in elk geval niet accepteren. Zij verdiende beter, en hij was niet de rotzak die hij beweerde te zijn – of hij dat nu wilde toegeven of niet. Hij ging achter Camarillo aan, en dat zou ze hem beslist niet alleen laten doen.


  Ze holde het hotel al uit, maar wist zich voldoende te vermannen om niet als een hysterische amateur de straat op te rennen. In plaats daarvan keek ze eens goed rond. Ze zag Mitch’ zwarte auto nog net het parkeerterrein van het hotel af rijden. Vlug liep ze naar een taxi die langs het trottoir stond te wachten en deed het achterportier open. Haar Spaans was goed genoeg om tegen de chauffeur te kunnen zeggen dat ze wilde dat hij de zwarte auto zo onopvallend mogelijk volgde.


  De chauffeur wierp haar een meelevende blik toe, maar ging wel op weg.


  Toen Mitch even later een behoorlijk gevaarlijk uitziend deel van de stad in reed, vroeg de chauffeur haar of ze de señor nog wel wilde blijven volgen.


  Het idee hier alleen te zijn sprak haar niet bijster aan, en onder normale omstandigheden zou ze hebben gezegd dat ze terug wilde naar het hotel, maar dit waren geen normale omstandigheden. Bovendien zat er nog steeds een pistool in haar tasje, hoezeer het haar ook tegenstond dat te gebruiken.


  Opeens parkeerde Mitch zijn auto langs de stoeprand en doofde zijn lichten.


  Wegduikend in de schaduw op de achterbank droeg ze de chauffeur op erlangs rijden. ‘Sla daarachter maar rechtsaf,’ zei ze.


  Hij deed wat ze vroeg.


  Ze beleefde nog even een ongemakkelijk moment toen ze zich realiseerde dat ze alleen Amerikaans geld in haar portemonnee had zitten. Gelukkig nam de taxichauffeur dat graag aan. Met een warm bedankje voor zijn hulp betaalde ze hem, waarna ze hem wegstuurde. Het was tijd om haar man te gaan zoeken.


  Langzaam liep ze naar het begin van de straat, en ze gluurde om het hoekje. Geen spoor van Mitch. Verdraaid, ze was hem toch niet nu al kwijt? De straat was donker, en de paar mensen die ze zag waren op zijn gunstigst gezegd onsmakelijke types. Dus dit was Mitch’ wereld?


  Diep ademhalend concentreerde ze zich op haar doel, waarna ze de straat in liep. Ze deed haar best om niet op te vallen.


  Mitch was nergens te bekennen. Hij was echt verdwenen.


  Geen van de gelegenheden aan de straat zag eruit als het soort tent waar ze veilig naar binnen kon om te kijken of hij daar soms was. Vertwijfeld bleef ze staan om een man van middelbare leeftijd die het merendeel van zijn tanden kwijt was en zich dringend moest scheren te vragen of hij net iemand uit een zwarte auto had zien komen. Hij keek haar aan alsof ze een ruimtewezen was dat een vreemde taal sprak. Zo slecht was haar Spaans toch niet? Ze haalde een biljet van vijf dollar tevoorschijn en probeerde het opnieuw. Ja hoor, geld was de universele tolk: de man wees naar een bar.


  Dat was een tegenvaller, want ze besefte heel goed dat ze besprongen zou worden door iedere vrijgezel die aanwezig was als ze daar naar binnen ging. Dan zou ze zich echt niet voor Mitch kunnen verbergen, als hij daar was. Wat nu?


  Ineens bedacht ze zich iets. Ze liep naar Mitch’ auto en controleerde of de portieren open waren. Bingo. Het portier aan de bestuurderskant was niet afgesloten. Waarschijnlijk had hij dat opengelaten om snel weg te kunnen komen als dat nodig was. Haastig opende ze het portier. Het verbaasde haar niet dat het lampje aan het plafond niet aanging; Mitch had het er vast uitgehaald. Ze boog zich naar de achterbank en haalde een van zijn zwarte truien uit zijn reistas, die ze aantrok over haar eigen lichte trui. Vervolgens pakte ze een zwart T-shirt, dat ze als een soort sjaal om haar hoofd drapeerde. Eén stuk liet ze naar beneden hangen om over haar gezicht te kunnen trekken als Mitch eraan kwam. Meer kon ze niet doen om zichzelf te camoufleren. Zo goed en zo kwaad als het ging ging ze op de bodem liggen. Gelukkig hadden oude auto’s als deze veel beenruimte. Tot slot trok ze de reistas naar voren, zodat die over de rand van de achterbank hing en ze voor het grootste deel aan het zicht onttrokken werd. Daarna wachtte ze.


  Het was heet en bedompt in de auto, en al snel voelde haar krappe schuilplek ondraaglijk ongemakkelijk aan. Ze ging twee keer zitten om haar spieren te strekken en het achterportier een eindje open te doen voor wat frisse lucht. Wat deed Mitch in vredesnaam zo lang in dat café? Hij had gezegd dat hij Camarillo deze avond een bezoekje ging brengen en hij mixte drank nooit met werk, dus waarschijnlijk zat hij niet te drinken. Misschien was hij bezig een contactpersoon te bewerken? Proberen wat meer te weten te komen over het huis van Camarillo, voor hij er binnen zou vallen?


  Om de tijd te doden dacht ze terug aan hun vrijpartij. Daarbij kwam ze tot een paar conclusies. Ten eerste dat ze zich de sterke emotionele band die ze met hem had ervaren niet had verbeeld. Ook Mitch had die gevoeld. Ten tweede: hij was dan misschien vertrokken zoals hij had aangekondigd, maar hij was er zelf ook niet blij mee geweest, en dat betekende dat er nog hoop voor hen was. Misschien was ze vreselijk aanhankelijk of meelijwekkend behoeftig, maar ze was niet bereid om hem op te geven. Hij moest haar in de ogen kijken en tegen haar zeggen dat hij niets meer met haar te maken wilde hebben, dat met haar vrijen niets voor hem had betekend, voordat ze wegging of toestond dat hij bij haar wegging.


  Er waren bijna twee uur verstreken toen haar zintuigen abrupt op scherp gingen staan. Er kwam iemand aan. Ze bedekte haar gezicht met het T-shirt en bleef doodstil liggen.


  Het portier aan de bestuurderskant werd opengedaan, en er ging iemand achter het stuur zitten. Even later werd de motor gestart en reed de auto weg.


  Het was haar gelukt – aangenomen dat het Mitch was die reed, althans. Ze was ongezien met hem meegegaan.


  Wat minder geslaagd was, was meerijden op de bodem van een oldtimer over niet al te beste wegen. Het werd een bijzonder onaangename reis. Terwijl de auto over de oude wegen van Cuba hobbelde, moest ze zich continu schrap zetten.


  Waar ging hij naartoe? De stadsgeluiden werden zwakker, en het wegdek werd zelfs nog erger. Na een tijdje hoorde ze steentjes onder de banden knerpen. Reden ze over een zandweg of een grindweg? Niet veel later kwam de auto tot stilstand en ging de motor uit. In de stilte die volgde, wachtte ze ademloos af.


  Waar wachtte hij op?


  Eindelijk ging het portier open, en er klonk een kakofonie van nachtelijke geluiden voor het weer werd gesloten.


  Ze wachtte nog een paar tellen, kwam toen moeizaam overeind uit haar verkrampte houding en tuurde door het raampje. De auto stond aan de rand van een regenwoud, en Mitch verdween net tussen de bomen. Snel glipte de auto uit, en doodsbang ging ze achter hem aan de wildernis in.


  Gelukkig was het gemakkelijk hem te volgen aan de hand van een spoor van vertrapte takjes en het ontbreken van dauw op de plekken waar hij zijn voeten had neergezet. Hoever hij op haar voorlag, wist ze niet, maar ze wist wel dat het niet verstandig zou zijn hem van achteren te verrassen. Ze had gezien hoe snel zijn reflexen waren, en hij zou haar neerschieten voor hij haar had herkend.


  De route begon schuin omhoog te lopen, en automatisch vertraagde ze haar pas. Toen de top van de helling in zicht kwam, liet ze zich op haar knieën vallen en kroop het laatste stuk op handen en knieën. Hopelijk zaten hier geen giftige slangen of schorpioenen of nog erger, want ze zag praktisch niets.


  Aan de andere kant van de heuvel zag ze opeens licht schijnen. Op haar buik schoof ze nog iets verder naar voren, en ze zag een enorme villa. Of beter gezegd, een groep gebouwen die werden verlicht door schijnwerpers, met een groot hek eromheen. Over de heuvel viel een reeks schaduwen haar kant op, dus ze lag mooi uit het zicht. Zoekend keek ze rond vanaf haar uitkijkpost, tot ze een donkere vorm op de grond ontwaarde. Was dat Mitch? Een paar minuten lang keek ze naar de onbeweeglijke vorm.


  Toen, heel langzaam, bewoog hij. Ze zou die lenige gratie overal herkennen. Per slot van rekening had ze die gestroomlijnde kracht gevoeld en omhelsd. Ja, dat was Mitch. Stilaan bewoog hij naar voren, van schaduw naar schaduw. Als hij een staart had gehad, zou die omhooggericht zijn geweest als bij een kat. Hij was op jacht.


  Bijna een halfuur lang keek ze toe hoe hij dichter en dichter naar de gebouwen ging. Op een bepaald moment meende ze hem heel langzaam een verrekijker naar zijn ogen te zien brengen. Wat zag hij? Camarillo? Hoewel ze twee dagen eerder niet zou hebben geloofd dat het mogelijk was, hoopte ze nu vurig dat Mitch de man had gevonden en hem zou vermoorden. Ze wilde met Mitch verder, en dat was uitgesloten zolang Camarillo nog leefde. De dreiging die hij vormde, zou tussen hen in blijven staan en maken dat ze niet verder konden met hun leven.


  Mitch verplaatste zich weer: hij sloop langs een stel zwerfkeien onder aan de heuvel. Tussen hem en het hek om de gebouwen was nu alleen nog een stuk hoog gras, dat zachtjes golfde in de lichte bries.


  Intussen begon ze behoorlijk last te krijgen van de meedogenloze muggen om haar heen, en ze schoof een eindje terug om het flesje geconcentreerde insectenspray dat Jennifer haar had gegeven uit haar zak te halen. Daar was ze Jennifer nu heel dankbaar voor. Snel smeerde ze het olieachtige spul op haar huid. Er kwam een zwakke muffe geur vanaf. Na het flesje terug in haar zak te hebben gedaan kroop ze terug naar de heuveltop.


  Mitch moest ergens in het gras verdwenen zijn, want ze zag hem niet meer. Geduldig wachtte ze af, haar blik op het hek gericht, daar waar hij straks weer zou moeten opduiken. Waarschijnlijk was hij op weg gegaan naar de beschutting van een stel kleine palmbomen die aan de binnenkant tegen het hek stonden. Ze schatte in dat hij er een kwartiertje over zou doen om daar te komen. Ze richtte haar aandacht weer op het gras, en hoewel ze het een paar keer opvallend zag golven op een manier die niet door de wind werd veroorzaakt, kon ze Mitch niet ontdekken.


  Zijn kwartier was bijna voorbij, toen ze opschrok doordat er opeens een heleboel beweging en lawaai beneden was. Een stuk of tien in het zwart geklede figuren kwamen schreeuwend omhoog uit het gras. Hun geweren waren allemaal gericht op hetzelfde stuk gras voor de palmbomen. Een tweede plotselinge beweging volgde. Deze keer was het Mitch die opsprong uit het gras. Hij rende terug in haar richting. Nog meer geschreeuw, en de anderen gingen achter hem aan en tackelden hem. Hoewel Mitch hevig verzet bood en het al die kerels nog behoorlijk lastig maakte, had hij geen schijn van kans. Uiteindelijk maakte een van de mannen een eind aan de worsteling door hem met de kolf van zijn geweer tegen het hoofd te slaan. Van schrik rende Kinsey bijna de heuvel af.


  Het was een valstrik geweest, en Mitch was er regelrecht in gelopen. Ze kreeg het heet, werd misselijk. Ze moest iets doen, maar wat? Zelfs als ze zou weten wat ze moest doen, kon ze die mannen onmogelijk in haar eentje aan.


  Vier van de mannen tilden Mitch’ slappe lichaam op, waarna de hele groep zich in beweging zette. Ze liepen lang het hek, maar leken niet van plan te zijn naar de gebouwen te gaan.


  Koortsachtig trachtend een plan te verzinnen, sloop ze parallel aan de groep door de bomen en het struikgewas over de heuvelrug. Om de zoveel meter gluurde ze tussen de bomen door om te kijken wat ze deden. Ze liepen langs het einde van het hek en het regenwoud in, waardoor ze hen uit het oog verloor. De wanhoop nabij, haastte ze zich de heuvel af naar de plek waar ze hen voor het laatst had gezien. Tot haar grote opluchting vond ze al snel een spoor. Zo zacht als ze kon holde ze het bos in, achter hen aan. Ze mocht Mitch niet verliezen.


  Korte tijd later hoorde ze een motor starten. Ze trok een sprintje en was net op tijd aan de rand van een open plek om twee paar achterlichten te zien verdwijnen over een weg vóór haar. De moed zonk haar in de schoenen. Mitch was weg.


  Maar ze mocht niet opgeven. Ze rende in tegenovergestelde richting als waarin de auto’s waren verdwenen, biddend dat dit de weg was waaraan Mitch zijn auto had geparkeerd. Paniek deed haar borstkas verstrakken en maakte haar zo rillerig, dat ze nauwelijks op haar benen kon blijven staan. Buiten adem rende ze zo hard ze kon over de weg, zoekend naar de auto.


  Mitch bleek hem half in de bosjes te hebben gezet, en door de zwarte kleur was het nog moeilijker om hem te vinden. Ze rende er dan ook bijna voorbij. Net op tijd viel haar blik op een deel van de voorruit. Ze rukte het portier open en dook naar binnen. Ongeduldig zocht ze in de zijvakken en onder de vloermatten, op elke plek die ze kon bedenken. Niets. Waar had hij die verdraaide contactsleutel gelaten? Het ding was nergens te bekennen! Gefrustreerd en bijna in tranen liet ze zich in de bestuurdersstoel ploffen. Wat nu?


  Zijn reistas. Ze draaide zich om naar de achterbank om het zwarte ding te pakken en naar zich toe te hijsen. Zodra ze de tas op de stoel naast zich had gezet, begon ze erin te rommelen. Er móést iets nuttigs in zitten.


  Ondertussen tikten de seconden weg en reden die auto’s door, verder weg van haar.


  Wanhopig schoof ze kleding, gereedschap en kogels opzij, tot ze stuitte op een telefoonachtig apparaat. Een radio? Na het ding even te hebben bestudeerd drukte ze op een toets die eruitzag als de aan-knop. De display lichtte een beetje op. Vervolgens hield ze het apparaat tegen haar oor. Ruis. Onder de display zat een toetsenbordje als bij een telefoon. Wie moest ze bellen? Helaas bestond er geen alarmnummer voor het redden van spionnen.


  Alhoewel… De Bat Cave. Als ze het hoofdkwartier van Mitch kon bereiken, konden zij vast wel helpen. Nu alleen nog een telefoonnummer. Ze pijnigde haar hersens, maar kon zich met geen mogelijkheid herinneren wat het telefoonnummer was dat ze op het toestel op Jennifers bureau had zien staan. Ze begon zomaar wat knopjes in te duwen, tot er een menu op het beeldschermpje verscheen. Ze scrolde omlaag langs een stel opties waaraan ze niet veel zou hebben tot ze terechtkwam bij een soort telefoonboek. Ze prijsde zichzelf al gelukkig, tot ze de ingangen zag. Het waren geen namen, maar allemaal ogenschijnlijk willekeurige combinaties van letters en cijfers. Codes, natuurlijk.


  Een ervan trok haar aandacht: ICE 11. Nog niet zo lang terug had ze ergens gelezen dat het verstandig was een telefoonnummer in je mobiele nummer te zetten dat door hulpverleners of politie gebeld kon worden als je een ongeluk of iets dergelijks had gehad. Dat nummer moest je dan programmeren onder de internationale code ICE, wat stond voor in case of emergency. Ach, wat had ze te verliezen? Ze ging dat nummer gewoon bellen. Het ergste wat er zou kunnen gebeuren, was dat ze een of andere generaal of spion uit bed belde. Ze selecteerde het nummer en drukte de beltoets in.


  De telefoon ging maar één keer over voor er werd opgenomen. ‘Ja,’ zei een mannenstem.


  ‘Eh… met wie spreek ik?’


  ‘Wie voor de duivel heb ik aan de lijn?’ riep de man.


  ‘Dat kan ik hier niet zeggen, maar het is een noodgeval. Met wie spreek ik?’


  ‘Dit is een telefoonnummer van de regering. Kinsey? Ben jij dat?’


  Ze schrok. ‘Ja, dat ben ik. En u bent?’


  ‘Brady Hathaway. Waarom bel je op dit nummer?’


  Goddank, de Bat Cave. Haar opluchting was zo groot, dat ze bijna moest overgeven. Haastig stak ze van wal. ‘Mitch is gekidnapt. Ik volgde hem zonder dat hij dat wist, en toen zag ik dat hij werd besprongen door een groepje mannen. Ze sloegen hem bewusteloos en droegen hem naar de weg. Daar ben ik ze uit het oog verloren, toen ze wegreden met twee auto’s. Ik zit nu in de auto van Mitch, maar kan geen sleutel vinden en kan dus niet starten en ik weet niet wat ik moet doen.’


  ‘Langzaam, rustig aan, Kinsey. Haal diep adem. Je hebt er goed aan gedaan ons te bellen. We hebben allerlei middelen om Mitch te helpen. Je hoeft niet in paniek te raken, oké?’ Zijn stem klonk rustig en kalm. Hij leek totaal niet bezorgd over Mitch’ toestand.


  Ze deed wat hij voorstelde en haalde een aantal keren langzaam en diep adem.


  ‘Ik ga even van de lijn af en geef je aan iemand die John Hollister heet. Hij zal met je blijven praten, terwijl ik wat dingen doe om Mitch te helpen, oké?’


  ‘Oké.’


  John Hollister kwam aan de lijn. Ook hij had een sussende, geruststellende stem. Vriendelijk stelde hij haar wat vragen en nam alle details van de avond met haar door tot aan het moment dat ze de Bat Cave had gebeld. Aan het einde van haar verslag merkte hij op: ‘Je hebt het erg goed gedaan, Kinsey. Jouw snelle denkwerk zou Mitch zijn leven kunnen redden.’


  Daar schrok ze enorm van. Door de rustige houding van Mitch’ collega’s was ze bijna vergeten dat hij ernstig in de problemen zat.


  Gelukkig leidde Hollister haar direct af met zijn volgende mededeling. ‘Ik ga je uitleggen hoe je een auto aan de praat kunt krijgen zonder contactsleutel. Denk je dat je dat kunt?’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Ik denk het wel.’


  ‘Goed. Je zei dat je de tas van Mitch daar hebt, met gereedschap erin?’


  ‘Ja.’


  ‘Kijk eens of je een draadschaar en een buigtang kunt vinden. Weet je hoe die eruitzien?’


  Ze lachte. ‘Gek genoeg weet ik dat al jaren. En geloof me, dat is vrij uitzonderlijk voor een vrouw.’


  ‘Dan gaat het helemaal lukken, Kinsey.’ Er klonk een glimlach door in zijn stem. ‘Oké, misschien is het handig om het autoportier open te doen en op de grond te knielen wanneer je aan de slag gaat. Ga op zoek naar een schroef onder de stuurkolom. Hij zal verzonken zijn, en misschien is het moeilijk te zien in het donker, maar…’


  Uiteindelijk duurde het bijna een halfuur om de motor aan de praat te krijgen, doordat er nog iemand moest worden gezocht die wist hoe de bedrading van een oldtimer uit de vijftiger jaren in elkaar stak, maar het lukte haar. Hollister feliciteerde haar met haar succes en gaf de telefoon terug aan Hathaway.


  ‘Oké, Kinsey,’ zei Hathaway, ‘er is een team SEALs onderweg naar Cuba. Ze zullen binnen zes uur in het land zijn, en daarna zal het nog een paar uur duren voor ze bij jou zijn. Ze zijn goed uitgerust en klaar om Mitch te redden.’


  Ze slaakte een zucht van verlichting.


  ‘We zullen je zo uitleggen hoe je naar de Amerikaanse ambassade in Havana moet rijden. Ik heb ze al gebeld, en ze verwachten je.’


  ‘Nee!’


  ‘Kinsey –’


  ‘Mr. Hathaway, ik ga hier niet over in discussie.’ Ze zette de auto in de eerste versnelling en reed de weg op. ‘Ik ga Mitch volgen.’


  ‘Kinsey, Camarillo is een gevaarlijke moordenaar, en jij bent een amateur. Je vader zit in het Congres!’


  ‘Ja, en ik zal hem gebruiken om ervoor te zorgen dat de hel losbreekt als u me niet helpt Mitch te vinden.’


  ‘Vergeet het maar.’


  ‘Luister. Ik zit in Cuba, ik rij nu over de weg en stuit zo zelf misschien wel op Camarillo’s mannen. Ik ben een hysterische vrouw en, o ja, ik heb een wapen. Ik doe het toch, of u me nu helpt of niet. Dus staat u toe dat de dochter van een congreslid wordt vermoord of gaat u uw best doen om haar te helpen, zodat ze in leven blijft?’


  Na een lange stilte gromde hij gefrustreerd: ‘Prima, dan doen we het op jouw manier. Maar laat duidelijk zijn dat ik dit onder dwang doe.’


  ‘Staat genoteerd,’ zei ze droog.


  ‘Als we jou laten helpen bij het zoeken naar Mitch, beloof je dan niets doms te doen als we hem hebben gevonden en te wachten tot ons team komt om hem te bevrijden?’


  ‘Als dat Mitch helpt, beloof ik dat.’


  Er klonk een diepe zucht. ‘Blijf de weg waarop je nu rijdt volgen. Ik heb je auto op de satelliet.’


  ‘Bedoelt u dat u op dit moment naar me kijkt?’ vroeg ze verrast.


  ‘Als je je arm uit het raam stak om te zwaaien, zou ik het zien,’ antwoordde hij op grimmige toon.


  Wow! Ze had wel gehoord dat Amerika enkele abnormaal krachtige satellieten had, maar het idee dat er camera’s op je neerkeken vanuit de ruimte, vond ze behoorlijk eng.


  ‘Je blijft nog een kilometer of vijftien op deze weg rijden,’ droeg Hathaway haar op. ‘Hoeveel staat er nu op de kilometerteller?’


  ‘Er staat 958.753,6.’


  ‘Ongelooflijk, zoveel als ze uit die auto’s weten te halen,’ mompelde hij. ‘Ik moest ook maar eens een Cubaanse monteur regelen.’


  ‘Hoe oud is deze auto eigenlijk?’ vroeg ze om zichzelf een beetje af te leiden terwijl ze reed.


  ‘Waarschijnlijk zo’n zestig jaar oud. Bij de volgende kruising moet je naar rechts. Het is een verharde weg. Misschien is er een stopbord; dat kan ik niet goed zien in het donker.’


  Echt eng, dacht ze.


  In het daaropvolgende uur deed ze precies wat Hathaway haar opdroeg. Tot haar verrassing merkte ze dat ze een beetje ontspande. Het voelde goed om iets te doen, en bovendien had ze zo geen tijd om zich zorgen om Mitch te maken.


  Ineens zei Hathaway: ‘Ga langzamer rijden en doe je koplampen uit als je kunt.’


  ‘Dat kan ik.’ Ze deed wat hij had gevraagd. Haar hart ging wild tekeer.


  ‘Stop zodra dat kan. Als de grond er stevig genoeg uitziet, ga dan helemaal van de weg af en zet de auto ergens uit het zicht. Meld je weer zodra je dat hebt gedaan.’


  Langzaam reed ze door in het donker, turend naar de kant van de weg, tot ze een aantal struiken zag. Ze manoeuvreerde de logge auto achter de bosjes. ‘Oké, klaar.’


  ‘Haal nu voorzichtig de blauwe draad en de witte draad die je eerder met elkaar hebt verbonden los zonder het koper aan te raken en buig ze terug zodat ze elkaar niet gaan raken. Dan moet de motor uitgaan.’


  ‘Gedaan,’ zei ze even later.


  ‘Nu moet je wat spullen uit Mitch’ tas halen.’


  Zodra ze zichzelf op Hathaways aanwijzingen had uitgerust met een krachtige veldkijker, een bril met nachtzicht, een oortelefoontje voor de satelliettelefoon, een mes en een enorm groot geweer stapte ze uit de auto, de donkere nacht in. Opnieuw betrad ze de duistere wereld van Mitch, en opnieuw voelde ze zich totaal niet opgewassen tegen haar taak. Maar hij was hier ergens en verkeerde in groot gevaar. Ze móést hem helpen.


  ‘Hoe is je ontvangst?’ klonk Hathaways stem in haar oortelefoontje.


  ‘Prima,’ antwoordde ze zacht.


  ‘Als je in de buurt komt van de plek van bestemming, kun je antwoorden door op die lange zwarte knop te klikken aan de zijkant van de telefoon. Eén klik betekent nee, twee klikken ja, snap je?’


  Ze klikte twee keer bij wijze van antwoord.


  ‘Grote meid. Oké, nu ga je een eindje wandelen. Ik kan je niet zien door de bomen, maar er zit een gps-tracker in je telefoon. Je zult je zelf een weg moeten zoeken door de wildernis en om eventuele obstakels heen. Ik kan je wel koerscorrecties geven naar links of naar rechts, maar je moet zelf doen wat nodig is om vooruit te komen. Wat je ook doet, grijp geen stokken of takken vast om in balans te blijven, want het kan ook een slang zijn die je beetpakt. Loop ook niet tussen twee bomen door zonder er eerst een stok tussendoor te halen. Spinnen maken graag een web tussen twee bomen.’


  ‘Goh, u weet wel hoe u een vrouw enthousiast kunt maken, hè?’


  ‘Je doet het geweldig. Gewoon volhouden.’


  ‘Daar gaan we dan,’ mompelde ze, en ze liep in de muur van donkergroen voor haar.


  De tocht was een nachtmerrie. Scherpe bladeren sneden als zwaarden in haar armen; omgevallen bomen deden haar struikelen, en klim- en kruipplanten klauwden naar haar enkels. Als Hathaway haar niet continu op koers had gehouden, zou ze hopeloos zijn verdwaald. Soms raakte ze zodanig ingesloten in het groen, dat ze vreesde dat ze zich niet meer kon bewegen en in de val zat. Haar bezorgdheid om Mitch zorgde er echter voor dat ze door bleef gaan, door bleef vechten tegen dat enorme monster dat haar in zijn geheel had opgeslokt.


  Alleen toen een erg dikke slang vlak voor haar omhooggleed langs een boomstam, werd het haar even te veel. Die slang was zo dik als haar arm en zeker drie meter lang.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei Hathaway sussend, terwijl zij stond te hyperventileren. ‘Dat was een boomboa. Die zijn banger voor jou dan jij voor hen.’ Hij gunde haar enkele minuten rust om haar zelfbeheersing te hervinden en spoorde haar toen aan verder te gaan. ‘Het is nu niet ver meer. Het signaal van Mitch komt van ergens onder de bomen, dus ik kan je niet zeggen waar je terecht zult komen.’


  ‘Hebben jullie geen infraroodcamera’s of zoiets om hittebronnen waar te nemen?’


  ‘Dat heb je zeker op televisie gezien. Ja, die hebben we, maar om een of andere reden vangen die nu geen signaal op. Waarschijnlijk zit Mitch in een soort metalen constructie die het signaal terugkaatst, of anders misschien onder de grond. Dat zul jij ons moeten vertellen.’


  Na alle energie die ze nog had verzameld te hebben liep ze door. Ik kom eraan Mitch, seinde ze met haar gedachten. Hou vol.


  Naarmate de minuten verstreken, kreeg ze een onaangenaam gevoel in haar buik. Het werd sterker en veranderde in een soort kramp die niet op een bepaalde plaats bleef zitten. Er gebeurde iets ergs met Mitch. Ze voelde zijn pijn alsof het haar eigen pijn was. Ze probeerde het gevoel te negeren, hield zich voor dat ze gewoon last had van zenuwen en een teveel aan fantasie, maar de pijn werd steeds heviger en kon al snel niet meer genegeerd worden.


  ‘Er gebeurt iets vreselijks met Mitch,’ zei ze tegen Hathaway.


  ‘Kun je hem horen?’ vroeg hij scherp.


  ‘Nee, ik kan hem voelen.’ Ze haastte zich eraan toe te voegen: ‘Ik ben niet aan het doordraaien of zo, maar ik heb sterk het gevoel dat hij pijn heeft.’


  ‘Ik geloof je,’ zei hij op grimmige toon. ‘Ik heb lang geleden al geleerd intuïtie zoals die van jou serieus te nemen. Je moet trouwens nog ongeveer tweehonderd meter lopen.’


  Tweehonderd stappen. Ze telde ze in haar hoofd. Tot haar opluchting kwam ze bij een open plek en kon ze twaalf stappen ongehinderd doorlopen. In stilte vloekte ze toen ze zich weer centimeter voor centimeter door struikgewas moest worstelen.


  De pijn was er nog steeds en was zelfs erger geworden. Het was een scherpe, stekende pijn.


  ‘Twintig meter. Loop langzamer, en niet meer praten nu. Alleen klikken als ik vragen stel. Kijk goed om je heen, trek je dan dertig meter terug in het regenwoud en meld me wat je hebt gezien.’


  Ze klikte twee keer om aan te geven dat ze het had begrepen. De laatste paar meters waren vreselijk. Door de vreselijke pijn die door haar lichaam schoot, was de neiging om gillend naar voren te rennen om Mitch te redden haast overweldigend. Ze slaagde er echter in om langzaam verder te lopen, testte bij iedere stap of ze haar voet op de grond kon zetten.


  Er werd een kleine open plek zichtbaar tussen de bomen. Voetje voor voetje sloop ze verder, in het donkerste donker. Een paar minuten eerder was dat duister nog angstaanjagend geweest, maar nu was het een vriend die haar beschermend omhelsde en haar dichter naar de man bracht naar wie ze zo verlangde.


  Op de open plek stond een laag gebouw van gegalvaniseerd staal met roestvlekken. Voor een deur zaten twee gewapende mannen. Vensters zag ze niet aan deze kant.


  Behoedzaam liep ze naar links en om het gebouw heen. Aan de achterzijde ontdekte ze een klein raampje, vlak onder het dak, boven een aftandse airconditioner. Naast het apparaat, net boven de grond, was een ventilatieopening met een rooster erop. Verder waren er geen ramen of andere openingen.


  Ze ging terug naar de voorkant van het gebouw om te zien of daar nog iets was wat Hathaway en zijn SEAL-eenheid zouden moeten weten wanneer ze binnen gingen dringen. De wachten zaten nog op hun post. Er stonden twee busjes bij de ingang. Waarschijnlijk waren dat de voertuigen die ze weg had zien rijden bij de plek waar Mitch was gekidnapt. Dat betekende dat er nog minstens acht mannen binnen waren. Boven het gebouw liepen elektriciteitskabels, en door de kieren van de deur kwam licht. Het leek erop dat het gebouw een betonnen fundering had die waarschijnlijk meteen de vloer vormde. Enkele van de gegalvaniseerde panelen leken los te zitten aan de onderkant. Wat haar verder opviel, was dat er een geladen stilte om het gebouw hing. Alles wat leefde in het regenwoud – zelfs de insecten – was doodstil.


  Plotseling doorkliefde een hese schreeuw de nacht. Het was het afschuwelijkste geluid dat ze ooit had gehoord en ging haar door merg en been. Vanbinnen klonk een hard knetterend geluid alsof er een reuze-insect werd geëlektrocuteerd met een elektrische vliegenmepper, en de streep licht onder de deur flakkerde.


  Nog een hese schreeuw van pijn.


  O, God.


  Mitch.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Mitch hing in het natte touw waarmee hij aan de metalen stoel vastgebonden zat. Deze mannen kenden alle trucjes. De enige reden dat hij nog niet dood was, was dat er een tekort aan stroom was. Achter hem stond een airconditioner die bijna alle in het gebouw aanwezige elektriciteit verbruikte, en wat er overbleef was nauwelijks genoeg om de paar lampjes boven zijn hoofd te doen branden. De stroomstoten die hij had gekregen, waren ontzettend pijnlijk geweest, maar niet dodelijk. Zijn martelaars wilden het aangenaam koel hebben en hielden de airconditioner aan terwijl hij leed.


  Van onder zijn gezwollen oogleden bestudeerde hij de mannen die hem gevangen hadden genomen. Die rotzakken hadden een militaire achtergrond, daar was hij zeker van. Toen hij was besprongen in het gras, had hij vaag een paar uniformen gezien. De mannen die nu stonden te bakkeleien over hoelang ze hem nog zouden martelen voor ze gingen eten, hadden geen uniform aan, maar waren mager en fit en hadden een crewcut. Ze waren beslist niet ouder dan veertig. Nee, dit waren geen mannen van Camarillo. De Cubaanse moordenaar was in de zestig en ging voornamelijk om met vrienden uit zijn jeugd, die hij vertrouwde. Wie waren dit dan?


  Toen zag hij een bekend insigne op de borst van de man die de orders uitdeelde. Het was het insigne van de presidentiële garde. Dit waren Zaragosa’s mannen! Zaragosa had de H.O.T. Watch en de Amerikaanse regering dus misleid. De Amerikaanse regering geloofde dat de man een trouwe bondgenoot was, maar dat bleek niet het geval. Welke valse informatie zou Zaragosa al hebben gegeven – en gaf hij nog steeds – aan de Amerikaanse inlichtingendiensten? Hij moest hier zo snel mogelijk wegkomen, zodat hij kon vertellen dat Zaragosa onbetrouwbaar was. Alleen waren zijn vooruitzichten op dit moment bepaald niet goed.


  Nooit had hij kunnen vermoeden dat Camarillo en Zaragosa onder één hoedje speelden, maar verdraaid, wie had dat wel? Nu hij erbij stilstond, herinnerde hij echter hoe vreemd het was geweest dat Camarillo’s mannen zo snel al van zijn afspraak met Zaragosa hadden geweten. Verdraaid. Hij had daar langer over moeten nadenken, maar door Kinseys aanwezigheid was hij zo bevangen geweest door lust, dat hij zijn hoofd er niet voldoende bij had gehouden.


  Zij had nog geprobeerd het hem te vertellen. Ze had hem gevraagd hoe het mogelijk was dat Camarillo’s mannen hem hadden gevonden, maar hij had haar genegeerd omdat ze een amateur was. Allemachtig, ze was bijna vermoord doordat hij meer interesse had gehad in haar lichaam dan in haar hersens. Stom. Heel erg stom van hem. En nu moest hij daarvoor de prijs betalen.


  Hij had een briefje voor haar moeten achterlaten, haar in ieder geval moeten vertellen wat hij van plan was en misschien ook wel waar hij heen ging. Helaas, hij was zo gericht geweest op nobel zijn, op weggaan en zijn hart opofferen voor haar veiligheid, dat hij een belangrijke regel had genegeerd in zijn vak: vertel altijd iemand waar je naartoe gaat, vooral als het gevaarlijk kan worden. Het was zijn eigen schuld dat hij nu deze pijn moest voelen, alsof er duizend messen in hem werden gestoken.


  Gelukkig was hij in staat mentaal afstand te nemen van de fysieke pijn door die in een apart gedeelte van zijn brein op te bergen. Er was behoorlijk wat concentratie voor nodig om geestelijk gescheiden te blijven van enorm lijden, maar hij had jarenlang geoefend op die techniek. De pijn was draaglijk, maar aangezien zijn kwelgeesten de techniek niet kenden, meenden ze dat ze hem afschuwelijk veel pijn toebrachten. Om die indruk te bevestigen schreeuwde hij zo nu en dan wat. Alles was onder controle. Althans, voorlopig. Zodra ze zouden proberen informatie uit hem te krijgen, veranderde dat. Dan zouden ze de pijn langzaam opvoeren tot ze zowel zijn muren als hemzelf zouden breken om hem te dwingen tot praten.


  Tot nog toe schenen ze echter niet van plan te zijn hem te ondervragen – wat het nog waarschijnlijker maakte dat het mannen van Zaragosa waren. Ze waren niet hier om uit te zoeken wie hij was, want dat wisten ze allang.


  Een van de mannen liep naar de reostaat, die op de tafel bij de wand stond. Ze gingen weer met elektriciteit spelen. Die verdraaide Benjamin Franklin ook. Mitch sloot zijn ogen en trok zich terug in zijn hoofd, ver weg van wat zijn stuiptrekkende lichaam moest doorstaan.


  


  Bijna hardop huilend van pijn trok Kinsey zich een eindje terug in het regenwoud om veilig met Hathaway te kunnen praten. ‘Bent u er nog?’ fluisterde ze.


  ‘Ja, zeg het maar,’ zei Hathaway onmiddellijk.


  ‘Hij zit in een gebouw van staal, en ik denk dat ze hem aan het m-martelen zijn.’ Haar stem haperde bij dat afschuwelijke woord.


  ‘Waarom denk je dat?’


  Ze haalde diep adem om een beetje rustiger te worden. Ze kon deze man niet vertellen dat ze de pijn van Mitch voelde, want dan zou hij denken dat ze gek was. In plaats daarvan antwoordde ze: ‘Ik hoorde hem schreeuwen. Het was vreselijk. U moet iets doen. Haal hem hier zo snel mogelijk weg.’


  ‘We zijn onderweg, Kinsey.’


  ‘Ja, maar wanneer zijn jullie hier?’


  ‘Snel.’


  ‘Hoe snel?’


  ‘Over vier, hooguit vijf uur.’


  ‘Zo lang redt hij het niet!’


  Een zucht. ‘Luister. Mitch is een ervaren agent. Ten eerste betekent dat dat hij veel pijn kan verdragen. Ten tweede schreeuwt hij misschien opzettelijk, in de hoop dat iemand hem hoort. Misschien gebruikt hij het feit dat hij wordt mishandeld als excuus om flink wat lawaai te kunnen maken.’


  Ze fronste. De pijnlijke tintelingen in haar ledematen vertelden haar iets heel anders. ‘Ik weet het niet of… Het klonk behoorlijk heftig. Alsof het geluid uit hem werd getrokken.’


  ‘Geloof me, het komt wel goed met hem. Vertel me nu wat je allemaal hebt gezien.’


  Ze vertelde hem aan de hand van zijn vragen alles wat ze had gezien – ook dingen die ze onbewust had geregistreerd, zoals insignes op uniformen, de verlichting aan de buitenkant van het gebouw, kenmerken van het terrein. Aan eind van haar verslag was ze zelf onder de indruk van alles wat ze opgemerkt bleek te hebben. ‘En nu?’ vroeg ze.


  ‘Nu blijf jij gewoon afwachten, en dat meen ik. De situatie is ernstig. Je hebt gedaan wat je kon. Zodra het SEAL-team er is, zal dat het verder afhandelen.’


  Hoewel ze wist dat hij gelijk had, eisten de vreselijke krampen die haar lichaam deden samentrekken dat ze zou handelen. Hoelang kon Mitch dit ondergaan zonder te bezwijken? Verdraaid, hoelang kon zíj dit nog verdragen?


  ‘Blijf een beetje in de buurt van het gebouw en hou een oogje in het zeil,’ gebood Hathaway haar. ‘Als er iets verandert – bijvoorbeeld als er meer mannen komen, of als er mannen vertrekken, of als je iets verdachts hoort – trek je je een eindje terug het regenwoud in en meld je je, oké?’


  ‘Oké.’


  ‘Je doet het geweldig. Blijf gewoon kalm en probeer je niet te veel zorgen te maken. Het komt wel goed.’


  Hij had makkelijk praten; hij hoefde niet te horen hoezeer Mitch leed. Of dat te voelen.


  Ze deed echter wat hij haar had opgedragen en zocht een schuilplaats aan de rand van de open plek, vanwaar ze het gebouw goed in de gaten kon houden. Ze ging achter een stel varenachtige planten liggen en gluurde eronderdoor naar de deur.


  De twee wachten zaten nog steeds op hun post.


  Er ging weer een pijnscheut door haar heen, en opnieuw hoorde ze een schreeuw. O God, Mitch… Tranen stroomden over haar gezicht. Ze kon het niet. Ze kon hier niet liggen luisteren naar hoe hij beetje bij beetje doodging. Maar wat moest ze anders?


  Hij wist het misschien niet, maar hij was niet alleen. Zij was bij hem, zo niet fysiek, dan toch geestelijk. Ze reikte naar hem met haar hoofd en haar hart, hem smekend om haar aanwezigheid te voelen, te beseffen dat ze om hem gaf en hier was, voor hem.


  Hoelang de kwelling doorging wist ze niet, want ze durfde niet op haar horloge kijken. Ze wilde niet weten hoelang Mitch de martelingen moest ondergaan. In ieder geval voelde het als dagen. Weken. Eeuwen. Misschien voelde zij de lichamelijke pijn niet zo erg als hij, maar de mentale pijn door de onzekerheid over wat hij moest doormaken was bijna ondraaglijk. Met iedere nieuwe golf van pijn verloor ze iets van haar zelfcontrole en werd haar ziel wat verder blootgelegd. Haar keurige achtergrond en opvoeding deden er niet meer toe. De rijkdom en macht van haar familie konden Mitch nu niet helpen. Haar behoefte om zichzelf te bewijzen was ineens onzinnig, net als Mitch’ koppige weigering om te erkennen wat er tussen hen was.


  Allebei hadden ze een spelletje gespeeld, om de aantrekkingskracht tussen hen heen gedanst en uiteindelijk om hun gevoelens voor elkaar. Mitch had zelfs gevolg gegeven aan zijn stomme regel dat hij altijd vertrok. Dat alles viel nu weg door de hevige pijn van hun gedeelde kwelling. Er bleven maar twee dingen over die ertoe deden: Mitch en zij moesten in leven blijven, en ze hield van hem.


  De enige vraag die onbeantwoord bleef, was of ze ooit de kans zou krijgen om hem dat laatste te vertellen.


  Uiteindelijk hield de pijn op. Misschien was Mitch bewusteloos geraakt, of misschien namen zijn martelaars pauze. Hoe dan ook, ze was vreemd genoeg meer van slag doordat de pijn opeens was gestopt dan door de voortdurende marteling zelf. Ergens in de voorbije uren was ze vergeten hoe het voelde om geen pijn te hebben.


  Helaas was de onderbreking van korte duur, en doordat ze even respijt had gekregen, was de schok des te groter. Ze voelde zo’n scherpe steek, dat ze even geen lucht kreeg en haar hele lichaam zich kromde. De pijnscheuten gingen maar door, tot ze vreesde te zullen flauwvallen. Even werd de pijn minder, om een paar seconden later in volle hevigheid terug te keren. Paniek maakte zich van haar meester. Het was te veel. Ze braken hem, braken haar. Mitch, schreeuwde ze in gedachten naar hem.


  Stilte was het enige antwoord dat ze kreeg.


  Ze moest iets doen. Of ze het nu leuk vond of niet, er was een onzichtbare, maar erg reële link tussen Mitch en haar. Zijn pijn was de hare, zijn angst die van haar. Zonder enige twijfel wist ze dat Mitch daar weg moest, en snel. Hathaways team zou hier niet op tijd zijn; Mitch kon dit niet eindeloos volhouden. Die kerels wilden hem laten lijden, en op een bepaald moment zouden ze het spel moe worden en een pistool tegen zijn hoofd zetten. Hoe ze dat allemaal wist, kon ze niet zeggen, maar ze wist het zo zeker als dat ze hier in het regenwoud lag.


  Ze tijgerde naar achteren tot ze veilig kon gaan staan en liep een eindje bij het gebouw vandaan. Vervolgens duwde ze op het knopje van de microfoon. ‘Daar ben ik weer.’


  ‘Zeg het maar,’ zei Hathaway direct.


  ‘Als ik daar naar binnen wilde gaan om Mitch te redden, hoe zou ik dat dan het beste kunnen doen?’


  ‘Daar mag je niet eens aan denken,’ grauwde Hathaway. ‘Je bent niet getraind, hebt geen vaardigheden, geen kans. Als je daar binnen stormt, wordt Mitch vermoord, begrijp je me? Doe niets.’


  Op vriendelijke toon deelde ze hem mee: ‘Als ik niet was opgegroeid met een vader die in het Congres zit en die gewend is zijn zin te krijgen, zou ik misschien geïntimideerd zijn door die toon, commandant.’


  Hij vloekte hartgrondig. Kennelijk wist hij al waar dit naartoe ging.


  ‘Het zit zo,’ hernam ze. ‘Ik sta hier, zo’n dertig meter bij Mitch vandaan, en u bent hier niet. Hij noch ik kan deze toestand nog langer verdragen. Ik ga naar binnen om hem eruit te halen, en u houdt me niet tegen. Dus… gaat u me helpen om een manier te vinden om dat goed te doen, of moet ik het zelf uitzoeken?’


  ‘Wacht even. Geef ons even de tijd om te brainstormen.’


  ‘Goed.’


  ‘Beloofd?’


  ‘Ik beloof het als u belooft dadelijk met een plan te komen.’


  ‘We gaan iets voor je verzinnen wat uitvoerbaar is, dat zweer ik je. Blijf een paar minuten zitten waar je zit, oké?’


  ‘Oké.’


  Zo’n vijf minuten gingen voorbij. Mitch schreeuwde niet meer, en ook de vreselijke pijnen die zich van haar ruggengraat naar haar vingertoppen en tenen hadden verspreid, bleven haar bespaard. Daar was ze oneindig dankbaar voor.


  Ze schrok op toen Hathaway weer sprak.


  ‘Eén vraag: ben je bereid mensen te vermoorden of niet?’


  ‘Welke optie zal Mitch een betere kans geven om er levend uit te komen?’


  Hij gromde. ‘De optie met doden is verreweg het effectiefst in het scenario dat we hebben bedacht.’


  Ze haalde diep adem. Ze kon haast niet geloven dat ze ging zeggen wat ze zo meteen ging zeggen, maar gezien het alternatief leek het ineens niet meer zo’n vreselijke keuze. ‘Dan ben ik bereid te doden. Ik heb het eerder gedaan en zal het weer doen als het nodig is om Mitch te redden.’


  ‘Goed.’


  Ze hoorde hem tegen een collega zeggen: ‘Ze zal de trekker overhalen als het nodig is. Neem nog een keer plan A met me door.’ Tegen haar zei hij: ‘Geef me nog een minuut; dan zijn we klaar om tot actie over te gaan.’


  Ze wachtte braaf, en zijn woord getrouw meldde hij zich even later weer. ‘Oké, Kinsey, we gaan het als volgt doen.’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Tijd had geen betekenis meer voor Mitch. Pijn sloeg in voortdurende golven door hem heen, tot hij ten slotte van ademtocht naar ademtocht leefde.


  Blijkbaar hadden zijn ontvoerders besloten hem af te maken voor ze gingen eten. De rotzakken.


  Hij voedde dat vonkje kwaadheid, wakkerde het aan door zichzelf een peptalk te geven. Hij zou het langer volhouden dan die schoften. Vervolgens legde hij wat droog hout op het kleine vlammetje door aan Kinseys glimlach te denken en aan zijn wanhopige verlangen om naar haar terug te keren. Geleidelijk vatte het hout vlam. Het vuurtje in zijn buik groeide uit tot een enorme vastberadenheid om te overleven. Hij ging Kinsey terugzien. Hij zou weer naast haar liggen en haar armen om zich heen voelen, haar zoete lippen kussen en zich verliezen in de oneindige warmte van haar ogen. Deze stomme sukkels zouden hem daarbij echt niet in de weg staan.


  Misschien voelden ze de verandering in hem, zijn hernieuwde kracht, want abrupt hielden ze met hun stroomstoten op. Een van hen zei chagrijnig dat hij honger had en moe was van deze onzin.


  Mitch gluurde naar zijn kwelgeesten. Waren ze moe genoeg om hem niet te vermoorden, of zouden ze een nieuwe en betere manier verzinnen om hem te laten lijden? Snel dacht hij na. Als het erop leek dat ze hem gingen vermoorden, zou hij snel moeten praten om dat te voorkomen. Hij had al nagedacht over wat hij ging zeggen om hen even tegen te houden.


  Ze stonden zachtjes te ruziën. De vent die de leiding had, legde zijn hand op het pistool in zijn holster. O nee, het leek erop dat de man hem wilde doodschieten!


  Mitch ging rechtop zitten, het protesteren van zijn pijnlijke nieren negerend, en verplaatste zijn gewicht, zodat zijn stoel luid over de vloer schraapte.


  Alle ogen keken zijn kant op.


  Hij stak zijn kin omhoog. ‘Is dat alles wat jullie kunnen?’ vroeg hij op nonchalante toon in het Caribisch Spaans. Het deed vreselijk zeer aan zijn losse voortanden om te praten, maar pijn – ongeacht hoe hevig – was nog altijd te verkiezen boven de dood.


  De wenkbrauwen van de mannen gingen omhoog en werden toen gefronst.


  Daar gaat jullie nachtelijke snack, jongens, dacht hij.


  Woedend kwamen ze op hem af. Het idee zich zo snel mogelijk van hem te ontdoen leek volledig naar de achtergrond verdwenen te zijn.


  Hij had gewonnen.


  De eerste harde vuistslag kwam op zijn opgerichte kaak terecht. Zijn hoofd schoot naar achteren, en hij zag witte flitsen van de pijn.


  Ja, hij had gewonnen. Min of meer.


  


  Kinsey lag op de grond achter een omgevallen boomstam, op slechts zo’n zeveneneenhalve meter afstand van de deur van het stalen gebouw.


  Ongelooflijk dat Hathaway en zijn mensen haar zo dicht bij de soldaten hadden laten komen die op de bumper van een van de busjes zaten te roken. Ze kon de rook van hun sigaretten ruiken.


  Mitch was haar wat verschuldigd wanneer dit allemaal achter de rug was! Bij de mogelijkheid dat ze zou falen, weigerde ze stil te staan. Ze zou hem redden, en ze zouden hier allebei heelhuids wegkomen.


  Er kwam weer een kreun van onverdraaglijke pijn uit het gebouw. Ze klapte haast dubbel; haar gezicht voelde alsof het in brand stond, en haar ribben deden zo’n zeer, dat ze nauwelijks nog kon ademhalen.


  ‘Het laatste doel is in het vizier,’ hoorde ze Hathaway in haar oor zeggen. ‘Lanceer op mijn commando over drie… twee… één… De bommen zijn weg.’


  Ergens hoog boven haar hoofd vloog een onbemand luchtvaartuig rond, dat net een paar Hellfire-raketten had afgevuurd op de twee busjes pal voor haar. Hathaway had haar gewaarschuwd dat het gevaarlijk was om zo dicht bij de doelen te zijn, maar als ze verder van de deur af zou gaan, zou ze niet goed meer kunnen mikken.


  ‘Blijf zo laag mogelijk bij de grond, doe je ogen dicht en hou je handen over je oren,’ beval Hathaway haar. ‘Inslag over vijf… vier… drie…’


  Zijn stem werd naar de achtergrond gedrongen door een vaag maar herkenbaar fluitend geluid, dat snel aanzwol tot het zo luid was, dat haar handen het niet meer kon blokkeren. Toen kwamen de explosies, die bijna gelijktijdig plaatsvonden. Eerst zag ze de lichtflits, die een milliseconde later werd gevolgd door een geluid dat zo hard was, dat haar hele lichaam er pijn van deed. De grond onder haar bewoog, en stukjes aarde, twijgjes en bladeren regenden op haar neer.


  ‘Een treffer, heren. Nu ben jij aan zet, Kinsey.’


  Hoewel ze het gevoel had door de explosies overal gevoelloos te zijn geworden, kwam ze overeind.


  Van de twee busjes bleek niet meer over dan rokende metalen omhulsels. De wachten die er net nog hadden gezeten, waren compleet weggevaagd. De wand aan de voorzijde van het gebouw was ingedeukt, en de deur hing scheef in het kozijn.


  Er verscheen iemand in de deuropening.


  Zo nauwkeurig mogelijk richtte ze met de MP 4-pistoolmitrailleur die ze uit Mitch’ tas had gehaald en haalde de trekker over. Het wapen sprong omhoog in haar handen, en ze moest haar uiterste best doen om de loop snel weer in schietpositie te brengen.


  De man in de deuropening viel achterover.


  Ze had echter geen tijd om stil te staan bij het feit dat ze weer iemand had vermoord, want er verscheen een tweede man in de deuropening. Opnieuw haalde ze de trekker over.


  Een tweede explosie deed een van de buswrakken schommelen, en een derde man bij de deur wankelde het gebouw weer in voor ze op hem kon schieten.


  ‘Schieten ze terug?’ vroeg Hathaway gespannen.


  ‘Nee,’ waagde ze het te mompelen. ‘Misschien denken ze dat de twee mannen die ik net heb neergeschoten door granaatscherven zijn geraakt. Ze slepen ze nu naar binnen.’


  ‘Door de explosies is er wat van het bladerdak van de bomen verdwenen. We kunnen nu een deel van de open plek zien. Blijf op mannen schieten die in de deuropening verschijnen tot ze terug beginnen te schieten. Dan trek je je terug.’


  ‘Begrepen.’ Ze voelde niets. Doordat ze zo gericht was op het redden van Mitch had ze geen tijd voor emoties. Geen tijd voor ontzetting of zelfverwijt. Die mannen wilden Mitch vermoorden, dus probeerde zij hén te vermoorden. Logisch. Helder en duidelijk.


  Weer verscheen er een man in de deuropening.


  Ze richtte en haalde de trekker over.


  Hij werd in zijn hoofd geraakt, draaide, wankelde naar buiten tegen de muur, reikte onhandig naar het wapen op zijn heup.


  Opnieuw haalde ze de trekker over, maar ditmaal mikte ze op het midden van zijn borstkas.


  Hij viel op de grond.


  Snel zwaaide ze de loop terug naar de deuropening, waar nu twee mannen naar buiten kwamen, die direct begonnen te schieten. Ze dook weg achter haar boomstam. Hoewel de mannen in het wilde weg schoten, hoorde ze enkele kogels over haar hoofd suizen. Tijd om te vertrekken. Ze schoof naar achter op haar buik, ging door een plas en kwam onder de troep te zitten.


  ‘Je bent buiten gevaar,’ zei Hathaway in haar oor. ‘Sta op en ren.’


  Ze holde door het regenwoud, baande zich een weg door de struiken en langs takken en ranken. Het kon haar niet schelen of er slangen waren of niet; Mitch had haar nodig.


  Er bleven schoten komen vanaf de deur van het gebouw. Kennelijk waren de overgebleven mannen behoorlijk in paniek. Misschien dachten ze wel dat er een heel Amerikaans leger binnen was gedrongen.


  ‘De derde raket zal over vier minuten worden afgevuurd, Kinsey. Wanneer die is geëxplodeerd, hebben ze nog meer om over na te denken.’


  Ze naderde de achterkant van het gebouw en hoorde dat het schieten bij de voordeur minder werd. Dat was geen goed teken. Het gevaar van dit plan was dat de slechteriken even pauze kregen en die zouden gebruiken om Mitch neer te schieten. Ze moest die kerels onder druk blijven zetten. Ze legde aan op een klein transformatorkastje dat hoog op een paal gemonteerd was, achter het gebouw.


  Verdraaid, ze had gemist! Ze probeerde het nog een keer.


  Een regen van vonkjes spatte uit het kastje. In het gebouw flikkerde de lichten even, voordat ze uitgingen. De airconditioner tikte en stopte ermee.


  Even was het helemaal stil.


  Toen, tot haar immense opluchting, klonken er weer geweerschoten aan de voorkant van het gebouw.


  Zoals Hathaway haar had opgedragen, liet ze een kogelregen neerdalen op het dak van het stalen gebouw. Het geluid van haar schoten en het getik op het staal moesten de schurken ervan overtuigen dat er iemand terugschoot. In de chaos van hun eigen geschiet zou het moeilijk te bepalen zijn waar de schoten vandaan kwamen en waarop ze gericht waren. Een extra voordeel was dat het regenwoud erom bekendstond vreemde dingen met geluid te doen.


  En inderdaad, vlak nadat ze een paar keer omhoog had geschoten – waarbij ze er goed op had gelet dat ze niet per ongeluk door de dunne wanden schoot en Mitch raakte – werd er aan de voorkant opnieuw wild geschoten. Hoewel haar hart tekeerging en ze zich bijzonder naakt voelde zonder de beschutting van de bomen, liep ze naar voren. Ze was nooit dol geweest op het regenwoud, met zijn dichte begroeiing en de dreiging van allerlei schepsels, maar nu wenste ze dat het doorliep tot aan het gebouw.


  Ze hurkte neer naast de airconditioner en het ventilatierooster. Met de tang die ze uit Mitch’ tas had gehaald begon ze het rooster open te knippen.


  ‘Schiet nog eens een paar keer, Kinsey. Ze beginnen verveeld te raken aan de voorkant,’ zei Hathaway opeens tot haar schrik.


  Het was inderdaad stil geworden bij de voordeur. Ze was zo druk geweest met naar Mitch gaan, dat ze even was vergeten dat ze de Cubanen moest afleiden. Gelukkig letten de mannen in de Bat Cave wel op.


  Ze schoot nog een paar keer op het dak, en zodra het schieten aan de voorkant weer begon, ging ze door met knippen. Het ging pijnlijk traag. Haar handen deden zeer doordat ze hard in de tang moest knijpen om door het dikke ijzerdraad heen te komen. Met opeengeklemde kaken bleef ze doorknippen.


  Na een tijdje dacht ze er zelf aan om even te pauzeren om nog een keer te schieten. Ze pakte het wapen onhandig beet en hield de trekker langer vast dan ze van plan was geweest. Een barrage van kogels kwam uit het wapen, waardoor het bijna uit haar handen viel. Geschrokken gooide ze het op de grond.


  Ze moest door blijven gaan. Ze moest Mitch bevrijden. Ze pakte de tang op en ging weer aan het werk. Bijna klaar. Nog een paar centimeter, en dan zou ze het draad naar achter kunnen buigen en tussen de ventilatiepijp en de wand naar binnen kunnen. Het zou nauw zijn, maar Mitch was daar ergens. Het móést lukken.


  ‘We willen zo voor de tweede keer vuren op de open plek voor het gebouw. Het doel is in het vizier,’ kondigde Hathaway aan. ‘Niet meer schieten nu, Kinsey. Laten we eens kijken of we nog een paar van die kerels naar buiten kunnen krijgen.’


  Ze bleef als een bezetene doorknippen.


  ‘Bingo,’ zei hij. ‘Er zijn twee schurken het gebouw uit gekomen. Ga als je er klaar voor bent.’


  Perfect. Het idee was dat de raket die dadelijk zou worden afgevuurd voor flink wat afleiding zou zorgen, zodat zij het gebouw in kon gaan om Mitch te zoeken.


  Ze trok het rooster weg van de opening. De scherpe randen sneden in haar handpalmen, maar ze voelde de pijn niet eens. Op handen en knieën wachtte ze op Hathaways bevel. Aan de voorkant van het gebouw hoorde ze de inslag van de raket: kaboem!


  ‘Ga, Kinsey.’


  Ze glipte door de opening, waarbij ze erop lette dat ze niet met haar kleren aan het rooster bleef haken. Het stof verstikte haar bijna, en spinnenwebben bleven aan haar gezicht kleven, maar ze had wel wat anders aan haar hoofd dan zich daar druk over maken. De paniek sloeg even toe toen ze klem kwam te zitten tussen een ventilatiepijp en de gegalvaniseerde wand, maar gelukkig boog het plaatmetaal iets, waardoor ze zich langs de pijp kon wringen, een open ruimte in. Ze had geen idee hoe Mitch straks door die smalle opening zou moeten, maar dat probleem zouden ze dan wel oplossen. Eerst moest ze hem vinden en bevrijden.


  Het was aardedonker binnen; ze kon alleen wat heel vage vormen zien. Dicht langs de wand kroop ze verder. Door de deuropening pal tegenover haar zag ze een lichtflits van geweervuur buiten, en even ving ze een glimp op van één enkel groot vertrek. Mitch zag ze echter niet. Was dit dan allemaal voor niets geweest? Was hij toch niet hier? Had ze een vreselijke fout gemaakt?


  De moed zonk haar al in de schoenen, toen ze het hoorde: een vreemd raspend geluid. Een intense steek van pijn schoot door haar borstkas. Mitch.


  Ingespannen luisterde ze.


  Weer dat moeizame raspende geluid – links van haar.


  Ze kroop die kant op en raakte iets hards. Recht voor haar klonk een grom van pijn. Tastend strekte ze beide handen uit naar voren. Stof. De ronding van een schouder. Van een gespierde schouder. ‘Mitch?’ fluisterde ze bijna onhoorbaar, bang dat ze niet alleen waren.


  Geen antwoord. Of hij was bewusteloos óf hij had een reden om niet te reageren.


  Opnieuw ging er een pijnscheut door haar heen, en ze wist dat hij dezelfde pijn voelde. Dat betekende dat hij bij bewustzijn was.


  Ze kroop om hem heen en hurkte neer achter zijn stoel, die tussen haar en de deur stond. Vervolgens haalde ze een mes uit haar tailleband en begon aan de touwen te zagen die om zijn polsen gewikkeld zaten. Dat was moeilijk in het donker, want ze kon niet zien wat ze deed en was doodsbang dat ze in een van zijn polsen zou snijden met het enorm scherpe lemmet. Het touw zat behoorlijk strak en was uitgezet door vocht. Vastberaden zaagde ze door tot er een touw knapte, en toen nog een. Het voelde alsof er nog meer touwen om zijn pols zaten, maar het volgende moment maakten zijn handen een beweging en vielen de touwen.


  De stoel verschoof zachtjes. Zijn voeten. Ze moesten zijn enkels aan de stoel hebben vastgemaakt.


  Ze ging op haar buik onder de stoel liggen en begon aan het touw om zijn benen te zagen. Dat was gemakkelijker doordat er nu ook stoelpoten tussen zaten. Snel maakt ze de rechterenkel los, en daarna de linker.


  Tot haar verbazing stond hij niet op. Ook zei hij nog steeds niets. Blijkbaar meende hij dat ze niet alleen waren. Shit.


  Ze luisterde ingespannen en tuurde in het donker, maar hoorde en zag niets.


  Mitch bewoog een beetje, en ze merkte dat hij aan zijn borstkas plukte. Dus ook daar zat hij vastgebonden. Ze reikte omhoog achter zijn rug en sneed de touwen snel los.


  Nog steeds bleef hij zitten.


  Roerloos bleef ze achter hem zitten, in verwarring. Wat moest ze nu doen? Ze was ervan uitgegaan dat hij het nu van haar zou overnemen, maar hij bleef gewoon zitten! Omdat ze niets anders wist te verzinnen, stak ze haar MP 4 langzaam een eindje omhoog langs de zijkant van zijn stoel tot onder zijn rechterelleboog.


  Het gewicht werd abrupt uit haar handen gehaald.


  Opgelucht liet ze zich zakken.


  Mitch tilde het geweer heel langzaam verder omhoog, met een geduld dat haar verbaasde. Háár zenuwen waren tot het uiterste getergd, en ze zou het liefst schreeuwen van angst en frustratie.


  Plotseling hoorde ze iemand – een man – iets mompelen in het Caribisch Spaans.


  Een ander reageerde.


  O, nee! Het klonk alsof ze in de buurt van de deuropening stonden. Ze hoorde wat geschuifel van voeten over de betonnen vloer. Mitch’ ontvoerders bewogen zich. Welke kant ze op gingen, wist ze niet. Daarvoor was het te donker, en bovendien zat ze achter de stoel. Nu ze haar MP 4 aan Mitch had gegeven, had ze – met uitzondering van haar mes – geen wapens, dus kon ze hoe dan ook niet veel beginnen tegen die kerels. Daardoor voelde ze zich ineens ontzettend hulpeloos, en ze haatte dat gevoel. Maar ze zou het niet opgeven. Ze was al zo ver gekomen, en Mitch en zij zouden hier beslist levend wegkomen.


  Ze schrok enorm toen Mitch opeens schoot. Er verscheen een felle flits bij de loop van zijn geweer, en de knal die volgde was oorverdovend in het gebouw met de stalen wanden.


  Iemand schreeuwde. De stoel vloog opzij toen Mitch eraf sprong.


  Zij kon ook maar beter maken dat ze wegkwam, want die schurken gingen zo natuurlijk terugschieten in de richting van het geluid van de verschoven stoel. Ze dook naar rechts en rolde zich snel naar de dichtstbijzijnde wand.


  Het volgende moment werd er een harde hand over haar mond geklemd en voelde ze Mitch’ gespierde lichaam boven op zich.


  ‘Ga terug zoals je binnen bent gekomen,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Zeg tegen Hathaway dat dit mannen van Zaragosa zijn. Zaragosa werkt samen met Camarillo en heeft zich tegen ons gekeerd. Ze hebben om versterking gevraagd. Ik zal ze vertragen zolang ik kan. Dan heb jij tijd om te vluchten.’


  Ze bevroor van schrik.


  Even later lichtte een spervuur het voorste gedeelte van het vertrek op.


  ‘Wegwezen,’ gromde Mitch. Hij rolde zich van haar af en schoot terug.


  Ze kroop terug naar het gat in de wand, met Mitch vlak achter zich aan. Er was hier geen dekking. Als de Cubanen in het rond gingen schieten, zouden ze allebei sterven. Vlak voor de nauwe opening wachtte ze even. Mitch zou er nooit doorheen passen. Achter haar vuurde hij zijn wapen weer af, en toen hij dook, voelde ze een hevige pijn in haar lijf.


  ‘We hebben weer wat afleiding nodig,’ mompelde ze in naar microfoon. ‘Nu.’


  ‘Komt eraan. We vuren de volgende raket af.’


  Koortsachtig trok ze aan de metalen ventilatiepijp om de ruimte wijder te maken voor Mitch.


  De grond trilde toen een explosie het gebouw schudden.


  Mitch kwam naast haar staan, reikte omhoog en trok de hele pijp van de airconditioner van de wand, waardoor er puin omlaagkwam en de opening een stuk groter werd. ‘Ga,’ beval hij haar.


  ‘Niet zonder jou.’


  Hij gaf haar een duw.


  Koppig schudde ze haar hoofd.


  ‘Prima, dan gaan we allebei.’ Hoewel hij behoorlijk kwaad klonk, scheen hij te beseffen dat het zinloos zou zijn om met haar in discussie te gaan.


  Afwachtend keek ze hem aan, trachtend zijn gelaatsuitdrukking te peilen.


  ‘Ik zweer het,’ beet hij haar toe.


  Ze verdween door de nu wijde opening en ging buiten op haar knieën zitten.


  Binnen klonk een enorm salvo. Bijna direct daarna kwam Mitch door de opening naar buiten.


  Samen begonnen ze te rennen. Zodra ze tussen de struiken waren, doken ze op de grond. Mitch begon te kruipen, laag op zijn buik, en zij volgde hem.


  Ze verbaasde zich erover dat hij nog steeds zo snel kon bewegen, gezien de conditie waarin hij – of eigenlijk zij allebei – verkeerde. Ze kon nu wel ophouden met het voelen van alle pijn die hij ervoer, vond ze.


  Hij kroop niet ver. Al snel ging hij zitten en leunde tegen een boomstam.


  Ze wilde hem vragen of het een beetje ging, maar hij gebaarde dat ze stil moest zijn en wees naar zijn oor. Aha. Hij luisterde of ze werden gevolgd. Ze bleef doodstil op haar hurken zitten, zich inspannend om een geluid te horen dat niet in het regenwoud thuishoorde. Alleen had ze geen idee waar ze op moest letten.


  Hij stak zijn hand naar haar uit om het oortelefoontje uit haar oor te halen. ‘Ik ben eruit,’ zei hij zacht. ‘Samen met Kinsey.’ Hij luisterde geconcentreerd voor hij zei: ‘Begrepen.’ Zonder iets tegen haar te zeggen kwam hij overeind en liep verder.


  Hoe vreselijk het daaropvolgende halfuur ook was, in ieder geval kon ze nu rechtop lopen en hoefde niet meer door de modder te ploeteren, waar ze ook nog eens door allerlei insecten was geplaagd.


  Uiteindelijk bleef Mitch staan, en hij liet zich hijgend op de grond zakken.


  Bij het voelen van een bijna ondraaglijke pijn begreep ze onmiddellijk wat hij moest doorstaan.


  ‘Neem jij de oortelefoon weer, Kinsey. De mensen in de Cave zullen je hieruit leiden.’


  ‘Wat ga jij dan doen?’


  Hij begon te lachen, maar het geluid veranderde in een kreun van pijn. ‘Ik blijf hier zitten om even uit te rusten. Wanneer de SEALs straks komen, zal ik me bij ze aansluiten. We hebben nog een afspraak met Camarillo en Zaragosa.’


  ‘Ik blijf bij je.’


  ‘Kinsey –’


  ‘Ik ga hier niet over in discussie. We zitten in hetzelfde schuitje.’


  Hij keek haar zo dreigend aan als hij kon met zijn gezwollen ogen.


  Ze hurkte voor hem neer en keek hem recht in het gezicht. ‘Jij vindt het misschien oké om weg te lopen, Mitch, maar ik niet. Hoor je me? Ik ga niet weg. Deze keer doen we het op míjn manier.’


  In het donkere vochtige regenwoud keken ze elkaar een tijdje strak aan.


  Heel langzaam brak er een glimlach door op zijn gezicht.


  Ze voelde de pijn die hem dat fysiek deed aan haar eigen gelaat.


  Hij boog zich naar haar toe, pakte haar vast bij haar trui en trok haar naar zich toe tot hun neuzen elkaar bijna raakten. ‘Ja, ik hoor je. Jouw manier vanaf nu.’


  Verrast keek ze hem aan. ‘Meen je dat?’


  Hij legde zijn vrije hand om haar hoofd om de laatste centimeters tussen hen – en hun werelden – te overbruggen. ‘Ik beloof het je.’


  ‘Erewoord?’


  ‘Erewoord. Ik zal nooit meer bij je weglopen.’


  Met een snik nam ze hem in haar armen, voorzichtig om hem geen pijn te doen. Hoewel zijn omhelzing stevig was, klaagde ze niet. Ze ging naast hem op de grond zitten, zonder hem los te laten. Toen ze merkte dat hij het bewustzijn begon te verliezen, zei ze vriendelijk: ‘Geef mij de radio. En het geweer.’


  Met zijn laatste kracht haalde hij het oortelefoontje uit zijn oor en gaf haar het vuurwapen.


  ‘Ik hou de wacht,’ fluisterde ze. ‘Jij gaat nu rusten. Ik hou je in de gaten.’


  ‘Dat klinkt goed. Ik hou van je.’ Hij zuchtte en verloor het bewustzijn.


  Ze keek neer op zijn donkere hoofd. Hij hield van haar. Inwendig jubelde ze. Ze wilde hem kussen, hartstochtelijk met hem vrijen, zingen en haar vreugde uitschreeuwen, en hij was net flauwgevallen. Gelukkig zou er later nog tijd genoeg zijn om hun liefde te delen. Een leven lang.


  Met een glimlach deed ze de oortelefoon weer in en legde de MP 4 in haar schoot. De wereld was een prachtige plek. Het begon te regenen, en hier zat zij, in de modder en het vuil, terwijl het water over haar gezicht stroomde, iedere spier zeer deed en ze zo uitgeput was, dat ze nauwelijks uit haar ogen kon kijken. Mitch’ hoofd rustte zwaar tegen haar schouder; zijn gehavende lichaam lag ongemakkelijk tegen het hare, maar niets van dat alles deed ertoe. De spion, het getrainde roofdier, en de verwende prinses hadden elkaar gevonden. Ze waren een team geworden – een verdraaid goed team zelfs. Ze zouden nooit meer alleen hoeven zijn.


  De eerste vogels begonnen te zingen om een nieuwe dag aan te kondigen.


  Mitch en zij hadden een weg uit het duister gevonden. Samen.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Een kleine week later


  


  Mitch bewoog ongemakkelijk in zijn stoel. Het verband om zijn gebroken ribben kriebelde tussen zijn schouders.


  Kinsey, die naast hem zat, reikte afwezig naar zijn rug om met haar pas door een manicure verzorgde nagels het plekje net onder zijn schouderblad te krabben. Hoe ze het deed wist hij niet, maar ze scheen precies te weten hoe hij zich voelde, zich bewust te zijn van ieder pijntje voor hij zich daar zelf goed en wel bewust van was.


  Zodra de jeuk verdwenen was, pakte hij haar hand en bracht die naar zijn mond om er een kus op te drukken.


  Ze wendde haar blik af van de satellietbeelden op het grote scherm en schonk hem een liefdevolle glimlach.


  Haar schoonheid, zowel vanbinnen als vanbuiten, maakte dat de adem in zijn keel bleef steken. Hoewel hij geen idee had waaraan hij een vrouw zoals zij had verdiend, ging hij geen vraagtekens zetten bij zijn geluk. Zijn enorme geluk, verdorie! Hij was de gelukkigste man op aarde. Niet alleen was hij de dood te slim af geweest in Cuba, bovendien had hij de vrouw van zijn leven ontmoet. En als door een wonder was zij ook voor hem gevallen.


  ‘Wat doen ze nu?’ vroeg ze.


  Hij keek naar het scherm, waar een SEAL-team bezig was een erg geheime dodelijke aanval voor te bereiden op de villa van Camarillo. Tien minuten eerder was Zaragosa het huis binnen gegaan, en de SEALs – die al dagenlang op hun post zaten – bereidden zich voor op de genadeslag. ‘Ze splitsen zich, zodat ze niet op elkaar zullen schieten als het tot een vuurgevecht komt.’


  Ze grinnikte. ‘Je kunt ook zeggen dat ze hun schietterrein afbakenen. Ik weet nu wat dat betekent.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Weet je zeker dat je geheim agent wilt worden? Toen ik gisteravond met je vader sprak, zei hij dat je weer bij al je geld kunt en dat hij je kapitaal op jouw naam heeft gezet. Je bent nu een erg rijke vrouw.’


  ‘Ja, ik weet het zeker. Maar ik ben blij dat je me gisterochtend al een aanzoek hebt gedaan. Nu weet ik tenminste zeker dat je niet met me trouwt om het geld.’


  Hij boog zich dicht naar haar toe en fluisterde: ‘Ik zou je hoe dan ook willen, al had je helemaal niks. Ik snap niet wat die ex-verloofde van je bezielde toen hij je bedroog. De sukkel. Weet je zeker dat ik hem niet hoef te vermoorden voor je?’


  ‘Bedankt voor het aanbod, maar nee,’ antwoordde ze met een vriendelijke glimlach. ‘Als hij vermoord moet worden, doe ik dat zelf wel. Over exen gesproken: wil jij dat ik Janine omleg?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Nee. Ze heeft er nog een van me te goed. Als zij me niet had gedumpt, had ik jou nooit gevonden.’


  Ze legde haar hand op zijn nek en trok hem zo dicht naar zich toe, dat ze hem kon kussen. ‘Ik ben heel blij dat Janine niet besefte wat ze had.’


  Hij genoot van haar aanraking.


  ‘En hoe zit het met Hunter?’ wilde ze weten.


  ‘Volgend jaar wordt hij achttien. Hij zegt dat hij in het leger wil. Ik heb aangeboden hem te helpen een studie te bekostigen, maar hij lijkt meer actie nodig te hebben dan je tijdens een studie krijgt.’


  Ze schoot in de lach. ‘Weet je zeker dat hij toch niet van jou is?’


  Even viel er een schaduw over de vrolijkheid. In elk geval kon hij nu over zijn verleden praten. Samen met Kinsey zou hij de geesten wel verjagen.


  Ze streek de frons tussen zijn wenkbrauwen glad. ‘Ik hou van je,’ mompelde ze.


  Ernstig keek hij haar aan. ‘Ik ook van jou.’


  Iemand schraapte nadrukkelijk zijn keel, waardoor Mitch ineens weer besefte waar ze waren. Ze hadden publiek – een groot publiek zelfs.


  Kinsey bloosde, en hij zag Jennifer aan de overkant van de tafel veelbetekenend naar hem glimlachen. Hij grijnsde naar haar. Ze zeurde al jaren aan zijn hoofd dat hij een goede vrouw moest vinden. Nou, het zag ernaar uit dat de baas haar zin gekregen had. Toen Jennifer haar mond opende, zei hij snel, om haar ervan te weerhouden een ongetwijfeld plagende opmerking te maken: ‘En… wanneer waag jij de sprong?’


  Ze schrok zichtbaar. ‘Ik niet. Daar ben ik het type niet voor. Verkeerde baan, verkeerde levensstijl. Geen tijd.’


  ‘Dat zei ik ook altijd, en kijk eens wat mij is overkomen.’ Hij sloeg zijn arm om Kinseys schouder en genoot van het feit dat ze lekker dicht tegen hem aan kroop.


  ‘Daar gaat ie,’ zei Hathaway.


  Iedereen keek weer naar het beeldscherm.


  Een van de SEALs had zich losgemaakt van de hoofdgroep en ging met verbazingwekkende snelheid naar de verwarmings- en koelinstallaties achter het huis. In Camarillo’s villa zou dadelijk een bijzonder onfortuinlijke gasexplosie plaatsvinden die de woning, met alle mensen erin, zou opblazen. Nadat de laatste explosieven waren aangebracht, klonk er een snelle dubbelklik via het luidsprekersysteem van de Bat Cave om aan te geven dat de SEALs klaar waren. Het team trok zich net zo stil terug als het was gekomen en ging op veilige afstand in het regenwoud staan.


  Vanaf zijn plek bij het controlebord keek Hathaway naar Kinsey en vroeg: ‘Wil jij de honneurs waarnemen?’


  Ze glimlachte naar Mitch, boog zich naar voren en duwde op het knopje van de speaker op de tafel. ‘Jullie kunnen vuren, heren.’


  Er volgde een enorme explosie waardoor het beeldscherm haperde en er even helemaal niets meer te zien was. Vlak daarop kwam er een enorme vuurzee in beeld, en een stel kleinere explosies verlichtten de nacht. Het was duidelijk dat de SEALs hun missie hadden volbracht. Niemand kon levend uit zo’n vlammenzee komen.


  ‘Het is voorbij,’ zei Kinsey ademloos.


  Mitch trok haar tegen zich aan. ‘O nee. Het is pas net begonnen. Nu kunnen we verdergaan met ons leven. Samen.’


  En ze kusten elkaar om die deal te bekrachtigen.


  Meer lezen? Wat dacht u van…


  


  


  


  IBS Thriller


  De wraakengel van Rick Mofina


  (Een Jack Gannon-thriller)


  In een ondiep graf wordt het gruwelijk toegetakelde lichaam gevonden van Bernice Hogan, een aan crack verslaafde verpleegkundige in opleiding. Diezelfde nacht verdwijnt haar vriendin, Jolene Peller, terwijl ze op zoek is naar Bernice.


  


  De moord op Bernice en de mysterieuze verdwijning van Jolene roepen bij de politie vragen op over hun connectie met een alom geliefde en gerespecteerde rechercheur, Karl Styebeck. De man heeft een heldenstatus, maar er klopt iets niet aan de antwoorden die hij geeft.


  


  Jack Gannon, een verslaggever wiens eigen zus jaren geleden is verdwenen, bijt zich vast in de zaak. Hij zet alles op het spel – zijn baan, zijn reputatie – om achter de waarheid te komen, zich niet bewust dat hij daarmee zijn eigen doodvonnis tekent..


  


  


  De poppenmaker van Amanda Stevens


  New Orleans: stad van feesten en muziek, maar ook van geheimen en misdaad. Wanneer een vrouw een van die geheimen dreigt te onthullen, proberen duistere krachten haar tegen te houden.


  


  Zeven jaar geleden verdween Claire Ducetts dochtertje Ruby spoorloos, en nog steeds is ze verbeten naar haar op zoek. Op een dag ziet ze in een etalage iets wat haar hart doet overslaan: een pop die sprekend op Ruby lijkt. De winkel is gesloten, en wanneer ze later terugkeert, is de pop verdwenen… en de eigenares van de winkel vermoord.


  


  Als niemand wil geloven dat de pop echt bestaat en dat de maker ervan haar dochtertje gekend moet hebben, wendt ze zich in wanhoop tot haar ex-man Dave, een voormalig rechercheur. Dave verwijt zichzelf nog steeds dat Ruby ontvoerd is, en hoewel zijn gevecht tegen zijn demonen hen uit elkaar heeft gedreven, gaat hij samen met haar op zoek. Voordat ze de pop kunnen vinden, krijgen ze schokkend nieuws. Er is namelijk opnieuw een klein meisje verdwenen…


  


  HQN White Silk


  In de wolken van Kathleen O’Reilly


  Ondanks haar vele frequent flyer-miles heeft Ashley een hekel aan vliegen. Maar dit keer is het lot haar gunstig gezind. Naast haar zit een verrukkelijke man, David, én de vlucht wordt afgelast. Twee uur en een verrassend intiem gesprek later is het duidelijk: de onverwachte hotelovernachting zou wel eens heel gezellig kunnen worden. En dat wordt hij. Zelfs zo, dat ze besluiten hem elke maand te herhalen. Maar dan? Voor altijd? Of is dát pas echt iets om bang voor te zijn…


  


  Net even anders van Tawny Weber


  ’Meeste kans om als maagd te sterven,’ schreef een klasgenoot onder Zoes schoolfoto. Nou, op de reünie zullen ze merken dat blauwzwart haar en legerkistjes daar toch echt geen garantie voor zijn! En misschien kan ze die misvatting nog wel op een andere manier de wereld uit helpen, denkt Zoe als ze een goddelijke man bij de hotelbalie ziet staan. Wat ze niet weet, is dat de man die zo naar haar staart, haar enige vriend en mede-buitenbeentje van destijds is. En dat ook híj speciale plannen heeft voor hun reünie…


  Colofon
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